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Originalbetriebsanleitung
Abbruchhammer

Original operating instructions
Demolition hammer

Mode d’emploi d’origine
Marteau de démolition

Istruzioni per I'uso originali
Trapano demolitore

Manual de instrucciones original
Martillo demoledor

Originele handleiding
Breekhamer

Instrukcja oryginalng
Mtot wyburzeniowy

Originalni navod k obsluze
Bouraci kladivo

Originalny navod na obsluhu
Buracie kladivo

Eredeti hasznalati utasitas
Bontdkalapacs

Originalna navodila za uporabo
Vrtalno kladivo

Originalne upute za uporabu
Cekic¢ za razbijanje

OpuruHasHo ynbTBaHe 3a ynotpeba
Mpo6uBeH 4YyK

PRO-AH 43

Originalne upute za uporabu
Ceki¢ za razbijanje

Originalna uputstva za upotrebu
Ceki¢ za razbijanje

Orijinal Kullanma Talimati
Agir hizmet delici kirici

OpuruHanbHoe pyKoOBOACTBO MO
3KcnyaTauum
OTGOMNHDbIM MOJIOTOK

Original betjeningsvejledning
Nedbrydningshammer

Original-driftsveiledning
Nedrivningshammer

Upprunalegar
notandaleidbeiningar
Brothamar

Original-bruksanvisning
Rivhingshammare

Alkuperaiskayttéohje
Murtovasara

Originaalkasutusjuhend
Meiselhaamer

Originala lietoSanas instrukcija
Triecienveseris

Originali naudojimo instrukcija
Grezimo perforatorius
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®

Gefahr! - Zur Verringerung des Verletzungsrisikos Bedienungsanleitung lesen

®

Vorsicht! Tragen Sie einen Gehérschutz. Die Einwirkung von Larm kann Gehorverlust bewirken.

@

Vorsicht! Tragen Sie eine Staubschutzmaske. Beim Bearbeiten von Holz und anderer Materialien
kann gesundheitsschadlicher Staub entstehen. Asbesthaltiges Material darf nicht bearbeitet werden!

Vorsicht! Tragen Sie eine Schutzbrille. Wahrend der Arbeit entstehende Funken oder aus dem Gerat
heraustretende Splitter, Spane und Staube kénnen Sichtverlust bewirken.

Anl_PRO_AH_43_SPK7.indb 4 04.12.14 10:31



Gefahr!

Beim Benutzen von Geréten missen einige Si-
cherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schéden zu verhindern. Lesen
Sie diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshin-
weise deshalb sorgfaltig durch. Bewahren Sie die-
se gut auf, damit Ihnen die Informationen jederzeit
zur Verfligung stehen. Falls Sie das Geréat an an-
dere Personen Uibergeben sollten, hédndigen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
bitte mit aus. Wir tibernehmen keine Haftung fir
Unfélle oder Schaden, die durch Nichtbeachten
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen
entstehen.

1. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden
Sie im beiliegenden Heftchen!

Gefahr!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Versdumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen. Bewahren Sie alle
Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir
die Zukunft auf.

2. Geratebeschreibung und
Lieferumfang

2.1 Geratebeschreibung (Bild 1)
Handgriff

Ein-/Ausschalter
Zusatzhandgriff
Verriegelungsbolzen
Werkzeugaufnahme
Schauglas / Oleinfiilléffnung
Schraubenschlissel

Noasrwb =

2.2 Lieferumfang

Bitte Uberprifen Sie die Vollstandigkeit des Arti-
kels anhand des beschriebenen Lieferumfangs.
Bei Fehlteilen wenden Sie sich bitte spatestens
innerhalb von 5 Arbeitstagen nach Kauf des Arti-
kels unter Vorlage eines glltigen Kaufbeleges an
unser Service Center oder an die Verkaufstelle,
bei der Sie das Gerat erworben haben. Bitte
beachten Sie hierzu die Gewahrleistungstabelle
in den Service-Informationen am Ende der An-
leitung.

Anl_PRO_AH_43_SPK7.indb 5

Offnen Sie die Verpackung und nehmen Sie
das Gerat vorsichtig aus der Verpackung.
Entfernen Sie das Verpackungsmaterial so-
wie Verpackungs-/ und Transportsicherungen
(falls vorhanden).

Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstan-
dig ist.

Kontrollieren Sie das Geréat und die Zubehor-
teile auf Transportschaden.

Bewahren Sie die Verpackung nach Méglich-
keit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

Gefahr!

Gerat und Verpackungsmaterial sind kein
Kinderspielzeug! Kinder diirfen nicht mit
Kunststoffbeuteln, Folien und Kleinteilen
spielen! Es besteht Verschluckungs- und Er-
stickungsgefahr!

Abbruchhammer
Schraubenschlissel
SpitzmeiBel

FlachmeiBel
Originalbetriebsanleitung
Sicherheitshinweise

3. BestimmungsgemaBe
Verwendung

Das Gerat ist bestimmt fir schwere Abbruch- und
MeiBelarbeiten unter Verwendung des entspre-
chenden MeiB3els.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere darlber hinaus-
gehende Verwendung ist nicht bestimmungsge-
maf. Fur daraus hervorgerufene Schaden oder
Verletzungen aller Art haftet der Benutzer/Bedie-
ner und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestim-
mungsgeman nicht fiir den gewerblichen, hand-
werklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir ibernehmen keine Gewahrleistung,
wenn das Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tétigkeiten eingesetzt wird.
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4. Technische Daten

Netzspannung:.........ccceceevcieieciceeens 230V~ 50Hz
Leistungsaufnahme:...........cccceeiiiienen. 1600 W
Schlagzahl: ........ccocevinieiiiecciece 1800 min™
SChULZKIASSE: ..o /8l
GeWICh:....eiii e 14,7 kg
Gefahr!

Geréausch und Vibration
Die Gerausch- und Vibrationswerte wurden ent-
sprechend EN 60745 ermittelt.

Schalldruckpegel L ,......ccococvivviinnnes 96,5 dB(A)
Unsicherheit KpA ....................................... 0,55 dB
Schallleistungspegel L, .....cooveveeenee. 102,9 dB(A)
Unsicherheit K, .....cooovieniiiiiiiiis 0,55 dB

Tragen Sie einen Gehoérschutz.
Die Einwirkung von L&arm kann Gehérverlust be-
wirken.

Schwingungsgesamtwerte (Vektorsumme dreier
Richtungen) ermittelt entsprechend EN 60745.

MeiBeln
Schwingungsemissionswert a, = 16,29 m/s?
Unsicherheit K = 1,5 m/s?

Der angegebene Schwingungsemissionswert ist
nach einem genormten Prufverfahren gemessen
worden und kann sich, abhangig von der Art und
Weise, in der das Elektrowerkzeug verwendet
wird, &ndern und in Ausnahmefallen Giber dem
angegebenen Wert liegen.

Der angegebene Schwingungsemissionswert
kann zum Vergleich eines Elektrowerkzeuges mit
einem anderen verwendet werden.

Der angegebene Schwingungsemissionswert
kann auch zu einer einleitenden Einschétzung der
Beeintréchtigung verwendet werden.

Beschrénken Sie die Gerduschentwicklung
und Vibration auf ein Minimum!
Verwenden Sie nur einwandfreie Geréate.
Warten und reinigen Sie das Gerét regelmé-
Big.
Passen Sie Ihre Arbeitsweise dem Gerat an.
Uberlasten Sie das Gerét nicht.
Lassen Sie das Gerat gegebenenfalls Gber-
prifen.
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Schalten Sie das Gerat aus, wenn es nicht
benutzt wird.
Tragen Sie Handschuhe.

Vorsicht!

Restrisiken

Auch wenn Sie dieses Elektrowerkzeug

vorschriftsméaBig bedienen, bleiben immer

Restrisiken bestehen. Folgende Gefahren

kénnen im Zusammenhang mit der Bauweise

und Ausfiihrung dieses Elektrowerkzeuges
auftreten:

1. Lungenschéden, falls keine geeignete Staub-
schutzmaske getragen wird.

2. Gehorschaden, falls kein geeigneter Gehor-
schutz getragen wird.

3. Gesundheitsschéden, die aus Hand-Arm-
Schwingungen resultieren, falls das Gerat
Uber einen langeren Zeitraum verwendet wird
oder nicht ordnungsgeman gefihrt und ge-
wartet wird.

5. Vor Inbetriebnahme

Uberzeugen Sie sich vor dem AnschlieBen, dass
die Daten auf dem Typenschild mit den Netzdaten
Ubereinstimmen.

Warnung!

Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor Sie
Einstellungen am Geréat vornehmen.

Einsatzstelle nach verdeckt liegenden elektri-
schen Leitungen, Gas- und Wasserrohren mit
einem Leitungssuchgerét untersuchen.

5.1 Zusatzhandgriff (Bild 2)

Abbruchhammer aus Sicherheitsgriinden nur
mit Zusatzhandgriff verwenden! Der Zusatz-
handgfriff (3) bietet ihnen wahrend der Benutzung
des Abbruchhammers zusétzlichen Halt. Der Zu-
satzhandgriff (3) kann in eine beliebige Position
gedreht werden. Lésen Sie dazu die Schraube

(a) in Richtung ,+“ . Drehen Sie nun den Zusatz-
handgriff (3) in die fur Sie angenehmste Arbeits-
position und schrauben Sie die Schraube (a) in
Richtung ,-“ wieder fest.
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5.2 Werkzeug einsetzen (Bild 3-4)
Werkzeug vor dem Einsetzen reinigen und
Werkzeug-Schaft mit Fett leicht fetten
Den Verriegelungsbolzen (4) bis zum An-
schlag herausziehen, um 180° drehen und
loslassen.
Werkzeug in die Werkzeugaufnahme (5)
einfliihren und bis zum Anschlag schieben.
(siehe Bild 3)
Verriegelungsbolzen (4) wieder herauszie-
hen, um 180° in die entgegen gesetzte Rich-
tung drehen und loslassen.
Verriegelung durch ziehen am Werkzeug pri-
fen.

5.3 Werkzeug entnehmen

Die Entnahme erfolgt in umgekehrter Reihenfolge.

6. Inbetriebnahme

Achtung!

Um eine Gefdhrdung zu vermeiden, darf die
Maschine nur and den beiden Handgriffen
(1/3) gehalten werden! Andernfalls kann beim
MeiBeln in Leitungen elektrischer Schlag drohen!

6.1 Ein- Ausschalten (Abb. 5)
Einschalten:
Betriebsschalter (2) driicken

Ausschalten:
Betriebsschalter (2) loslassen.

6.2 Arbeitshinweise

6.2.1 MeiBelwerkzeuge schérfen

Gute Ergebnisse erreichen Sie nur mit gescharf-
ten MeiBeln. Deshalb rechtzeitiges Scharfen der
MeiBel fir gute Arbeitsergebnisse und einer lan-
gen Lebensdauer.

Hinweis!

Zum MeiBeln benétigen Sie nur eine geringe
Anpresskraft. Ein zu hoher Anpressdruck belastet
unnétig den Motor. Mei3el regelméaBig prufen.
Stumpfen MeiBel nachschleifen oder ersetzen.

Anl_PRO_AH_43_SPK7.indb 7

7. Austausch der
Netzanschlussleitung

Gefahr!

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerates
beschadigt wird, muss sie durch den Hersteller
oder seinen Kundendienst oder eine ahnlich qua-
lifizierte Person ersetzt werden, um Gefahrdun-
gen zu vermeiden.

8. Reinigung, Wartung und
Ersatzteilbestellung

Gefahr!
Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten den
Netzstecker.

8.1 Reinigung
Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze
und Motorengehause so staub- und schmutz-
frei wie moglich. Reiben Sie das Geréat mit
einem sauberen Tuch ab oder blasen Sie es
mit Druckluft bei niedrigem Druck aus.
Wir empfehlen, dass Sie das Gerat direkt
nach jeder Benutzung reinigen.
Reinigen Sie das Gerat regelmaBig mit einem
feuchten Tuch und etwas Schmierseife. Ver-
wenden Sie keine Reinigungs- oder Lésungs-
mittel; diese kdnnten die Kunststoffteile des
Geréates angreifen. Achten Sie darauf, dass
kein Wasser in das Gerateinnere gelangen
kann. Das Eindringen von Wasser in ein Elek-
trogerat erhéht das Risiko eines elektrischen
Schlages.

8.2 Kohlebiirsten

Bei iberméaBiger Funkenbildung lassen Sie die
Kohlebursten durch eine Elektrofachkraft Gber-
prufen.

Gefahr! Die Kohlebirsten dirfen nur von einer
Elektrofachkraft ausgewechselt werden.

8.3 Wartung

8.3.1 Olstand kontrollieren (Bild 6)

Der Olstand ist vor jedem Gebrauch des Geréates
zu kontrollieren.

Gerat mit der Werkzeugaufnahme nach unten auf
den Boden stellen. Das Ol muss sich mindestens
3mm Uber der unteren Kante des Schauglases
(6) befinden.

Olwechsel: Das Ol sollte etwa nach 40-50 Be-
triebsstunden gewechselt werden.

04.12.14
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Empfohlenes Ol: 45 ml SAE 15W/40 oder gleich-
wertiges.

8.3.2 Olwechsel (Bild 7)

Schalten Sie das Gerat aus und ziehen Sie den
Netzstecker aus der Steckdose.

Schrauben Sie mit dem Schraubenschliissel (7)
die Sechskantschraube mit dem Schauglas (6)
heraus und lassen Sie das Ol ab. Damit das Ol
nicht unkontrolliert heraus lauft, halten Sie eine
kleine Blechrinne darunter und fangen Sie das Ol
in einem Behdlter auf bis es vollstandig heraus
gelaufen ist.

Achtung: Das Altél ist bei der entsprechen-
den Annahmestelle fir Altdl zu entsorgen!

Fiillen Sie das neue Ol (ca. 45 ml) in die Oleinfilll-
ffnung (6) ein, bis der Olstand das Soll erreicht
hat. Schrauben Sie die Sechskantschraube wie-
der fest.

Nach kurzer Betriebszeit sollte der Olstand noch-
mals kontrolliert werden

8.4 Ersatzteilbestellung:
Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende An-
gaben gemacht werden;
Typ des Gerates
Artikelnummer des Geréates
Ident-Nummer des Geréates
Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatz-
teils
Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter
www.isc-gmbh.info

9. Entsorgung und
Wiederverwertung

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung um
Transportschéden zu verhindern. Diese Verpa-
ckung ist Rohstoff und ist somit wieder verwend-
bar oder kann dem Rohstoffkreislauf zurlickge-
fihrt werden. Das Geréat und dessen Zubehér
bestehen aus verschiedenen Materialien, wie
z.B. Metall und Kunststoffe. Defekte Geréate ge-
héren nicht in den Hausmll. Zur fachgerechten
Entsorgung sollte das Geréat an einer geeigneten
Sammelstellen abgegeben werden. Wenn lhnen
keine Sammelstelle bekannt ist, sollten Sie bei
der Gemeindeverwaltung nachfragen.
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10. Lagerung

Lagern Sie das Gerat und dessen Zubehor an
einem dunklen, trockenen und frostfreiem Ort. Die
optimale Lagertemperatur liegt zwischen 5 und
30 °C. Bewahren Sie das Elektrowerkzeug in der
Originalverpackung auf.
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2

Nur fur EU-Lénder
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmdll!

Geman europaischer Richtlinie 2012/19/EU Uber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht mussen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer umwelt-
gerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Recycling-Alternative zur Ricksendeaufforderung:

Der Eigentlimer des Elektrogerétes ist alternativ anstelle Riicksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerat kann hierfir auch einer
Ruicknahmestelle Gberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirt-
schafts- und Abfallgesetze durchfiihrt. Nicht betroffen sind den Altgeréten beigefligte Zubehdrteile und
Hilfsmittel ohne Elektrobestandteile.

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und Begleitpapieren der Produkte,
auch auszugsweise, ist nur mit ausdriicklicher Zustimmung der iISC GmbH zul&ssig.

Technische Anderungen vorbehalten
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Service-Informationen

Wir unterhalten in allen Landern, welche in der Garantieurkunde benannt sind, kompetente Service-
Partner, deren Kontakte Sie der Garantieurkunde entnehmen. Diese stehen Ihnen fiir alle Service-
Belange wie Reparatur, Ersatzteil- und VerschleiBteil-Versorgung oder den Bezug von Verbrauchsmate-
rialien zur Verfigung.

Es ist zu beachten, dass bei diesem Produkt folgende Teile einem gebrauchsgeméBen oder natlrlichen
Verschlei3 unterliegen bzw. folgende Teile als Verbrauchsmaterialien benétigt werden.

Kategorie Beispiel
VerschleiBteile* Kohlebirsten
Verbrauchsmaterial/ Verbrauchsteile* MeiBel
Fehlteile
* nicht zwingend im Lieferumfang enthalten!
Bei Méngel oder Fehlern bitten wir Sie, den Fehlerfall im Internet unter www.isc-gmbh.info anzumelden.
Bitte achten Sie auf eine genaue Fehlerbeschreibung und beantworten Sie dazu in jedem Fall folgende
Fragen:
Hat das Gerét bereits einmal funktioniert oder war es von Anfang an defekt?
Ist Innen vor dem Auftreten des Defektes etwas aufgefallen (Symptom vor Defekt)?

Welche Fehlfunktion weist das Geréat Ihrer Meinung nach auf (Hauptsymptom)?
Beschreiben Sie diese Fehlfunktion.

-10-
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Garantieurkunde

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht

einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter

der auf dieser Garantiekarte angegebenen Adresse, oder an die Verkaufstelle, bei der Sie das Geréat
erworben haben, zu wenden. Fiir die Geltendmachung von Garantieanspriichen gilt folgendes:

1. Diese Garantiebedingungen regeln zuséatzliche Garantieleistungen. lhre gesetzlichen Gewahrleis-
tungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht berlihrt. Unsere Garantieleistung ist fiir Sie kos-
tenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel am Gerat, die nachweislich auf einem
Material- oder Herstellungsfehler beruhen und ist nach unserer Wahl auf die Behebung solcher
Mangel am Geréat oder den Austausch des Gerates beschrankt.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestimmungsgeman nicht fir den gewerblichen, handwerk-
lichen oder beruflichen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht zustan-
de, wenn das Gerat innerhalb der Garantiezeit in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben
verwendet wurde oder einer gleichzusetzenden Beanspruchung ausgesetzt war.

3. Von unserer Garantie ausgenommen sind:

- Schaden am Gerét, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fach-
gerechter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine
falsche Netzspannung oder Stromart) oder Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestim-
mungen oder durch Aussetzen des Geréts an anomale Umweltbedingungen oder durch mangelnde
Pflege und Wartung entstanden sind.

- Schaden am Gerét, die durch missbréauchliche oder unsachgeméaBe Anwendungen (wie z.B. Uber-
lastung des Gerates oder Verwendung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehor),
Eindringen von Fremdkérpern in das Gerat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub, Transportschaden),
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) entstanden
sind.

- Schaden am Gerét oder an Teilen des Geréats, die auf einen gebrauchsgemasen, tiblichen oder
sonstigen natirlichen Verschleif3 zurtickzuftihren sind.

4. Die Garantiezeit betragt 5 Jahre und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerates. Garantieanspriiche
sind vor Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt
haben, geltend zu machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Ga-
rantiezeit ist ausgeschlossen. Die Reparatur oder der Austausch des Gerates flihrt weder zu einer
Verlangerung der Garantiezeit noch wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fiir das Gerat
oder fiir etwaige eingebaute Ersatzteile in Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-
Services.

5. Fir die Geltendmachung lhres Garantieanspruches melden Sie bitte das defekte Geréat an unter:
www.isc-gmbh.info. Ist der Defekt des Gerates von unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie
umgehend ein repariertes oder neues Gerat zurlick.

Fur Verschlei3-, Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschrankungen dieser Garantie ge-
man den Service-Informationen dieser Bedienungsanleitung.

iSC GmbH - EschenstraBe 6 - 94405 Landau/lsar (Deutschland)
E-Mail: info@isc-gmbbh.info - Internet: www.isc-gmbh.info

11 -
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®

Danger! - Read the operating instructions to reduce the risk of inquiry

®

Caution! Wear ear-muffs. The impact of noise can cause damage to hearing.

@

Caution! Wear a breathing mask. Dust which is injurious to health can be generated when working on
wood and other materials. Never use the device to work on any materials containing asbestos!

Caution! Wear safety goggles. Sparks generated during working or splinters, chips and dust emitted
by the device can cause loss of sight.

-12-
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Danger!

When using the equipment, a few safety pre-
cautions must be observed to avoid injuries and
damage. Please read the complete operating
instructions and safety regulations with due care.
Keep this manual in a safe place, so that the in-
formation is available at all times. If you give the
equipment to any other person, hand over these
operating instructions and safety regulations as
well. We cannot accept any liability for damage
or accidents which arise due to a failure to follow
these instructions and the safety instructions.

1. Safety regulations

The corresponding safety information can be
found in the enclosed booklet.

Danger!

Read all safety regulations and instructions.
Any errors made in following the safety regula-
tions and instructions may result in an electric
shock, fire and/or serious injury.

Keep all safety regulations and instructions
in a safe place for future use.

2. Layout and items supplied

Layout (Fig. 1)

Handle

ON/OFF switch

Additional handle

Locking bolt

Tool chuck

Inspection window / Qil filler opening
Wrench

2.1
1.

Noasrwb

2.2 ltems supplied
Please check that the article is complete as
specified in the scope of delivery. If parts are
missing, please contact our service center or the
sales outlet where you made your purchase at
the latest within 5 working days after purchasing
the product and upon presentation of a valid bill
of purchase. Also, refer to the warranty table in
the service information at the end of the operating
instructions.
Open the packaging and take out the equip-
ment with care.
Remove the packaging material and any
packaging and/or transportation braces (if
available).
Check to see if all items are supplied.

Anl_PRO_AH_43_SPK7.indb 13

Inspect the equipment and accessories for
transport damage.

If possible, please keep the packaging until
the end of the guarantee period.

Danger!

The equipment and packaging material are
not toys. Do not let children play with plastic
bags, foils or small parts. There is a danger of
swallowing or suffocating!

Demolition hammer

Wrench

Pointed chisel

Flat chisel

Original operating instructions
Safety instructions

3. Proper use

This machine is designed for heavy duty demo-
lition and chiseling work using the appropriate
chisel.

The equipment is to be used only for its prescri-
bed purpose. Any other use is deemed to be a
case of misuse. The user / operator and not the
manufacturer will be liable for any damage or inju-
ries of any kind caused as a result of this.

Please note that our equipment has not been de-
signed for use in commercial, trade or industrial
applications. Our warranty will be voided if the
machine is used in commercial, trade or industrial
businesses or for equivalent purposes.

4. Technical data

Mains voltage: ........cccccceeeveenncennen. 230V ~50Hz
Power input: ... 1600 W
Blow rate: ......ccociiiiiiiies 1800 rpm
Protection Class: ........ccooveeereereneeieseeie e /@
Weight: ............

Danger!

Sound and vibration
Sound and vibration values were measured in
accordance with EN 60745.

-13-
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L , sound pressure level ..................... 96.5 dB(A)

KpA uncertainty ... 0.55dB
L, sound power level ..................... 102.9 dB(A)
Kiya UNCEIAINTY oo 0.55dB

Wear ear-muffs.
The impact of noise can cause damage to hea-
ring.

Total vibration values (vector sum of three direc-
tions) determined in accordance with EN 60745.

Chiseling
Vibration emission value a, = 16.29 m/s?
K uncertainty = 1.5 m/s?

The specified vibration value was established in
accordance with a standardized testing method. It
may change according to how the electric equip-
ment is used and may exceed the specified value
in exceptional circumstances.

The specified vibration value can be used to
compare the equipment with other electric power
tools.

The specified vibration value can be used for initi-
al assessment of a harmful effect.

Keep the noise emissions and vibrations to a
minimum.
Only use appliances which are in perfect wor-
king order.
Service and clean the appliance regularly.
Adapt your working style to suit the appliance.
Do not overload the appliance.
Have the appliance serviced whenever ne-
cessary.
Switch the appliance off when it is not in use.
Wear protective gloves.

Caution!

Residual risks

Even if you use this electric power tool in
accordance with instructions, certain resi-
dual risks cannot be rules out. The following
hazards may arise in connection with the
equipment’s construction and layout:

1. Lung damage if no suitable protective dust

mask is used.

2. Damage to hearing if no suitable ear protec-
tion is used.

3. Health damage caused by hand-arm vib-
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rations if the equipment is used over a pro-
longed period or is not properly guided and
maintained.

5. Before starting the equipment

Before you connect the equipment to the mains
supply make sure that the data on the rating plate
are identical to the mains data.

Warning!

Always pull the power plug before making
adjustments to the equipment.

Check the drilling point for concealed electrical
cables, gas and water pipes using a cable/pipe
detector.

5.1 Additional handle (Fig. 2)

For safety reasons you must only use the
demolition hammer with the additional
handle. The additional handle (3) enables you to
achieve better stability whilst using the demolition
hammer. The additional handle (3) can be turned
into any required position. Undo the screw (a) by
turning it in the “+” direction. Now turn the additio-
nal handle (3) into the most comfortable working
position for yourself and then tighten the screw (a)

“n

again by turning it in the “-” direction.

5.2 Inserting the tool (Fig. 3-4)
Clean the tool before fitting it and apply a thin
coating of grease to the tool shaft.
Pull out the locking bolt (4) as far as possible,
turn it through 180° and release it.
Insert the tool into the tool mounting (5) and
push itin as far as possible. (see Fig. 3)
Pull out the locking bolt (4) again, turn it
through 180° in the opposite direction and
release it.
Check the lock by pulling the tool.

5.3 Removing the tool
To remove the tool, proceed in reverse order.

6. Operation

Important.

To avoid danger, the machine must only be
held using the two handles (1/3). Otherwise
you may suffer an electric shock if you chisel into
cables.

14 -
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6.1 Switching on and off (Fig. 5)
To switch on:
Press the control switch (2).

To switch off:
Release the control switch (2).

6.2 Practical tips

6.2.1 Sharpening chisel tools

You will only achieve good results if you use sharp
chisels. You should therefore sharpen the chisels
promptly to ensure that they produce good results
and provide a long service life.

Notice!

You only require slight contact pressure for chi-
seling. Excessive contact pressure will place an
unnecessary strain on the motor. Check the chi-
sels at regular intervals. Sharpen or replace blunt
chisels.

7. Replacing the power cable

Danger!

If the power cable for this equipment is damaged,
it must be replaced by the manufacturer or its
after-sales service or similarly trained personnel
to avoid danger.

8. Cleaning, maintenance and
ordering of spare parts

Danger!
Always pull out the mains power plug before star-
ting any cleaning work.

8.1 Cleaning
Keep all safety devices, air vents and the
motor housing free of dirt and dust as far as
possible. Wipe the equipment with a clean
cloth or blow it with compressed air at low
pressure.
We recommend that you clean the device
immediately each time you have finished
using it.
Clean the equipment regularly with a moist
cloth and some soft soap. Do not use
cleaning agents or solvents; these could at-
tack the plastic parts of the equipment. Ensu-
re that no water can seep into the device. The
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ingress of water into an electric tool increases
the risk of an electric shock.

8.2 Carbon brushes

In case of excessive sparking, have the carbon
brushes checked only by a qualified electrician.
Danger! The carbon brushes should not be rep
laced by anyone but a qualified electrician.

8.3 Servicing

8.3.1 Check the oil level (Fig. 6)

Check the oil level before using the machine.
Place the machine on the floor with the tool
mounting pointing downwards. The oil must be at
least 3 mm above the bottom edge of the inspec-
tion window (6).

Changing the oil: The oil should be changed after
around 40-50 hours of use.

Recommended oil: 45ml SAE 15W/40 or an alter-
native of the same quality.

8.3.2 Oil change (Fig. 7)

Switch off the machine and pull the mains plug
out of the socket.

Undo the hexagonal head screw with the inspec-
tion window (6) using the wrench (7) and drain
the oil. To prevent the oil from running out in an
uncontrolled manner, hold a small metal chute
under the opening and collect the oil in a vessel
until it has fully drained out of the machine.
Important: The waste oil must be disposed of
in the appropriate collection point for waste
oil.

Add new oil (approx. 45 ml) through the oil filler
opening (6) until the oil level reaches the required
level. Tighten the hexagonal screw again.
Re-check the oil level after a short period of ope-
ration.
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8.4 Ordering spare parts
Please provide the following information when
ordering spare parts:

Type of unit

Article number of the unit

ID number of the unit

Spare part number of the required spare part
For our latest prices and information please go to
www.isc-gmbh.info

9. Disposal and recycling

The equipment is supplied in packaging to pre-
vent it from being damaged in transit. The raw
materials in this packaging can be reused or
recycled. The equipment and its accessories are
made of various types of material, such as metal
and plastic. Never place defective equipment in
your household refuse. The equipment should
be taken to a suitable collection center for proper
disposal. If you do not know the whereabouts of
such a collection point, you should ask in your
local council offices.

10. Storage
Store the equipment and accessories in a dark
and dry place at above freezing temperature. The

ideal storage temperature is between 5 and 30
°C. Store the electric tool in its original packaging.

-16-
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For EU countries only
Never place any electric power tools in your household refuse.

To comply with European Directive 2012/19/EC concerning old electric and electronic equipment and
its implementation in national laws, old electric power tools have to be separated from other waste and
disposed of in an environment-friendly fashion, e.g. by taking to a recycling depot.

Recycling alternative to the return request:

As an alternative to returning the equipment to the manufacturer, the owner of the electrical equipment
must make sure that the equipment is properly disposed of if he no longer wants to keep the equipment.
The old equipment can be returned to a suitable collection point that will dispose of the equipment in
accordance with the national recycling and waste disposal regulations. This does not apply to any ac-
cessories or aids without electrical components supplied with the old equipment.

The reprinting or reproduction by any other means, in whole or in part, of documentation and papers
accompanying products is permitted only with the express consent of the iISC GmbH.

Subject to technical changes

-17-
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Service information
We have competent service partners in all countries named on the guarantee certificate whose contact
details can also be found on the guarantee certificate. These partners will help you with all service re-

quests such as repairs, spare and wearing part orders or the purchase of consumables.

Please note that the following parts of this product are subject to normal or natural wear and that the
following parts are therefore also required for use as consumables.

Category Example
Wear parts* Carbon brushes
Consumables* Chisels
Missing parts

* Not necessarily included in the scope of delivery!

In the effect of defects or faults, please register the problem on the internet at www.isc-gmbh.info. Ple-
ase ensure that you provide a precise description of the problem and answer the following questions in
all cases:

° Did the equipment work at all or was it defective from the beginning?
* Did you notice anything (symptom or defect) prior to the failure?

®  What malfunction does the equipment have in your opinion (main symptom)?
Describe this malfunction.

-18-
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Warranty certificate

Dear Customer,

All of our products undergo strict quality checks to ensure that they reach you in perfect condition. In the

unlikely event that your device develops a fault, please contact our service department at the address

shown on this guarantee card or the sales outlet from where you bought the device. Please note the fol-
lowing terms under which guarantee claims can be made:

1. These guarantee conditions regulate additional guarantee services. Your statutory guarantee claims
are not affected by this guarantee. Our guarantee is free of charge to you.

2. Our guarantee only covers defects suffered by the device which have been verifiably caused by a
material or manufacturing fault and is limited to the rectification of such defects or the replacement
of the device at our discretion.

Please note that our devices are not designed for use in commercial, trade or professional applica-
tions. A guarantee contract will not be created if the device has been used by commercial, trade or
industrial business or has been exposed to similar stresses during the guarantee period.

3. The following are not covered by our guarantee:

- Damage to the device caused by a failure to follow the assembly instructions or due to incorrect
installation, a failure to follow the operating instructions (for example connecting it to an incorrect
mains voltage or current type) or a failure to follow the maintenance and safety instructions or by ex-
posing the device to abnormal environmental conditions or by lack of care and maintenance.

- Damage to the device caused by abuse or incorrect use (for example overloading the device or the
use or unapproved tools or accessories), ingress of foreign bodies into the device (such as sand,
stones or dust, transport damage), the use of force or damage caused by external forces (for ex-
ample by dropping it).

- Damage to the device or parts of the device caused by normal or natural wear or tear or by normal
use of the device.

4. The guarantee is valid for a period of 60 months starting from the purchase date of the device. Gu-
arantee claims should be submitted before the end of the guarantee period within two weeks of the
defect being noticed. No guarantee claims will be accepted after the end of the guarantee period.
The original guarantee period remains applicable to the device even if repairs are carried out or
parts are replaced. In such cases, the work performed or parts fitted will not result in an extension
of the guarantee period, and no new guarantee will become active for the work performed or parts
fitted. This also applies if an on-site service is used.

5. Please report the defective device on the following internet address to register your guarantee claim:
www.isc-gmbh.info. If the defect is covered by our guarantee, then the item in question will either be
repaired immediately and returned to you or we will send you a new replacement device.

Also refer to the restrictions of this warranty concerning wear parts, consumables and missing parts as
set out in the service information in these operating instructions.
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Danger! - Lisez ce mode d’emploi pour diminuer le risque de blessures

@®

Prudence! Portez une protection de I'ouie. Lexposition au bruit peut entrainer une perte de I'ouie.

R

Prudence! Portez un masque anti-poussiére. Lors de travaux sur su bois et autres matériaux, de
la poussiére nuisible a la santé peut étre dégagée. Ne travaillez pas sur du matériau contenant de
'amiante !

o

Prudence! Portez des lunettes de protection. Les étincelles générées pendant travail ou les éclats,
copeaux et la poussiére sortant de I'appareil peuvent entrainer une perte de la vue.

-20-
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Danger !

Lors de l'utilisation d’appareils, il faut respecter
certaines mesures de sécurité afin d’éviter des
blessures et dommages. Veuillez donc lire atten-
tivement ce mode d’emploi/ces consignes de
sécurité. Veillez a le conserver en bon état pour
pouvoir accéder aux informations a tout moment.
Si 'appareil doit étre remis & d’autres personnes,
veillez a leur remettre aussi ce mode d’emploi/
ces consignes de sécurité. Nous déclinons toute
responsabilité pour les accidents et dommages
dus au non-respect de ce mode d’emploi et des
consignes de sécurité.

1. Consignes de sécurité

Vous trouverez les consignes de sécurité corres-
pondantes dans le cahier en annexe.

Danger !

Veuillez lire toutes les consignes de sécurité
et instructions. Tout non-respect des consignes
de sécurité et instructions peut provoquer une
décharge électrique, un incendie et/ou des bles-
sures graves.

Conservez toutes les consignes de sécurité
et instructions pour une consultation ultéri-
eure.

2. Description de I'appareil et
volume de livraison

2.1 Description de I'appareil (figure 1)
Poignée

Interrupteur marche/arrét

Poignée supplémentaire

Goupille de verrouillage

Porte-outil

Verre-regard / orifice de remplissage d’huile
Clé avis

Noasrwb =
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2.2 Volume de livraison
Veuillez contréler si I‘article est complet a I‘aide
de la description du volume de livraison. Sfil
manque des piéces, adressez-vous dans un délai
de 5 jours maximum aprés votre achat a notre
service aprés-vente ou au magasin ou vous avez
acheté I'appareil muni d‘une preuve d‘achat vala-
ble. Veuillez consulter pour cela le tableau des
garanties dans les informations service aprés-
vente a la fin du mode d‘emploi.
Ouvrez I'emballage et prenez I'appareil en le
sortant avec précaution de 'emballage.
Retirez le matériel d’emballage tout comme
les sécurités d’emballage et de transport (s’il
yena).
Vérifiez si la livraison est bien compléte.
Contrdlez si 'appareil et ses accessoires ne
sont pas endommagés par le transport.
Conservez 'emballage autant que possible
jusqu’a la fin de la période de garantie.

Danger!

Lappareil et le matériel d’emballage ne sont
pas des jouets ! Il est interdit de laisser des
enfants jouer avec des sacs et des films en
plastique et avec des piéces de petite taille.
lls risquent de les avaler et de s’étouffer !

Marteau de démolition
Clé avis

Outil pointu

Burin plat

Mode d’emploi d’origine
Consignes de sécurité

3. Utilisation conforme a
I’affectation

Lappareil est destiné a des travaux de démolition
et de burinage en utilisant le burin correspondant.

La machine doit exclusivement étre employée
conformément & son affectation. Chaque uti-
lisation allant au-dela de cette affectation est
considérée comme non conforme. Pour les
dommages en résultant ou les blessures de tout
genre, le producteur décline toute responsabilité
et 'opérateur/I'exploitant est responsable.

Veillez au fait que nos appareils, conformément
a leur affectation, n’ont pas été construits, pour
étre utilisés dans un environnement profession-
nel, industriel ou artisanal. Nous déclinons toute
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responsabilité si I'appareil est utilisé profession-
nellement, artisanalement ou dans des sociétés
industrielles, tout comme pour toute activité
équivalente.

4. Données techniques

Tension réSeau : .........ccccvvveeeeeeecnnnens 230V~ 50Hz

Puissance absorbée : ............ccooiiinn. 1600 W
Nombre de frappes : ........ccccceeveenen. 1800 tr/min
Catégorie de protection : ........ccccceevieiieennnen. /@
POIdS & e 14,7 kg

Danger !

Bruit et vibration

Les valeurs de bruit et de vibration ont été déter-
minées conformément a la norme EN 60745.

Niveau de pression acoustique L, .... 96,5 dB(A)

Imprécision KpA ....................................... 0,55dB
Niveau de puissance acoustique L, 102,9 dB(A)
IMPrécision K, «voeeininininininieiciins 0,55 dB

Portez une protection acoustique.
Lexposition au bruit peut entrainer la perte de
I'ouie.

Les valeurs totales des vibrations (somme des
vecteurs de trois directions) ont été déterminées
conformément a EN 60745.

Buriner
Valeur d’émission des vibrations ah = 16,29 m/s?
Imprécision K = 1,5 m/s?

La valeur d’émission de vibration a été mesurée
selon une méthode d’essai normée et peut étre
modifiée, en fonction du type d’emploi de I'outil
électrique ; elle peut dans certains cas exception-
nels étre supérieure a la valeur indiquée.

La valeur d’émission de vibration indiquée peut
étre utilisée pour comparer un outil électrique a
un autre.

La valeur d’émission de vibration indiquée peut
également étre utilisée pour estimer I'altération
au début.
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Limitez le niveau sonore et les vibrations a
un minimum !
Utilisez exclusivement des appareils en ex-
cellent état.
Entretenez et nettoyez I'appareil réguliére-
ment.
Adaptez votre facon de travailler a 'appareil.
Ne surchargez pas I'appareil.
Faites contrbler 'appareil le cas échéant.
Mettez I'appareil hors circuit lorsque vous ne
I'utilisez pas.
Portez des gants.

Prudence !

Risques résiduels

Méme en utilisant cet outil électrique confor-

mément aux prescriptions, il reste toujours

des risques résiduels. Les dangers suivants
peuvent apparaitre en rapport avec la const-
ruction et le modéle de cet outil électrique :

1. Lésions des poumons si aucun masque anti-
poussiére adéquat n'est porté.

2. Déficience auditive si aucun casque anti-bruit
approprié n’est porté.

3. Atteintes a la santé issues des vibrations
main-bras, si 'appareil est utilisé pendant une
longue période ou s'’il n’a pas été employé ou
entretenu dans les régles de I'art.

5. Avant la mise en service

Assurez-vous, avant de connecter la machine,
que les données se trouvant sur la plaque de
signalisation correspondent bien aux données du
réseau.

Avertissement !

Enlevez systématiquement la fiche de con-
tact avant de paramétrer I'appareil.

Vérifiez si des conduites électriques, de gaz ou
d’eau ne sont pas cachées dans I'endroit ou vous
désirez travailler, en vous aidant d’un appareil de
recherche de conduites.

5.1 Poignée supplémentaire (figure 2)
Utilisez le marteau de démolition uniquement
avec la poignée supplémentaire, pour des
raisons de sécurité ! La poignée supplémen-
taire (3) vous permet d’avoir un meilleur appui
pendant lutilisation du marteau de démolition.

La poignée supplémentaire (3) peut étre tournée
dans n’'importe quelle position. Desserrez pour
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ce faire la vis (a) en direction de « + ». Tournez

a présent la poignée supplémentaire (3) dans la
position de travail la plus agréable et revissez les
vis (a) a fond dans le sens « - ».

5.2 Utiliser I'outil (figures 3-4)
Avant de 'employer, nettoyez I'outil et grais-
sez-en la poignée légérement de graisse
Retirez la goupille de verrouillage (4) jusqu’a
la butée, tournez-la de 180° et relachez.
Introduisez I'outil dans le porte-outil (5) et
poussez-le jusqu’a la butée. (cf. fig. 3)
Retirez la goupille de verrouillage (4), tour-
nez-le de 180° dans la direction opposée et
relachez.
Contrélez qu’il s’est bien verrovuillé en le tirant.

5.3 Retirer I'outil
Lenlévement se fait dans I'ordre inverse.

6. Mise en service

Attention!

Pour éviter tout danger, la machine doit unique-
ment étre tenue par les deux poignées (1/3) ! Si-
non, risque de chocs électriques en burinant des
cables électriques!

6.1 Mise en / hors service (fig. 5)
Mise en circuit:
Appuyez sur l'interrupteur (2)

Mise hors circuit :
Reléachez linterrupteur (2).

6.2 Consignes de travail

6.2.1 Aiguiser les outils de burinage

Vous n’obtenez de bons résultats que lorsque les
burins sont aiguisés. Raison pour laquelle, il faut
aiguiser le burin a temps pour avoir de bons reé-
sultats de travail et une longue durée de vie.

Remarque !

Pour buriner, vous n’avez besoin que d’une force
de pression minime. Si vous appuyez trop, le
moteur est surchargé. Controlez régulierement
le burin. Faites réafflter les burins épointés ou
remplacez-les.

7. Remplacement de la ligne de
raccordement réseau

Danger !

Si la ligne de raccordement réseau de cet ap-
pareil est endommageée, il faut la faire remplacer
par le producteur ou son service aprés-vente ou
par une personne de qualification semblable afin
d’éviter tout risque.

8. Nettoyage, maintenance et
commande de piéces de
rechange

Danger !
Retirez la fiche de contact avant tous travaux de
nettoyage.

8.1 Nettoyage
Maintenez les dispositifs de protection, les
fentes a air et le carter de moteur aussi pro-
pres (sans poussiére) que possible. Frottez
I'appareil avec un chiffon propre ou soufflez
dessus avec de I'air comprimé a basse pres-
sion.
Nous recommandons de nettoyer 'appareil
directement aprés chaque utilisation.
Nettoyez I'appareil régulierement a I'aide d’un
chiffon humide et un peu de savon. N'utilisez
aucun produit de nettoyage ni détergeant;
ils pourraient endommager les piéces en
matiéres plastiques de 'appareil. Veillez a
ce qu'aucune eau n’entre a l'intérieur de
I'appareil. La pénétration de I'eau dans un
appareil électrique augmente le risque de
décharge électrique.

8.2 Brosses a charbon

Si les brosses a charbon font trop d’étincelles,
faites-les contréler par des spécialistes en
électricité.

Danger ! Seul un(e) spécialiste électricien(ne)
est autorisé a remplacer les brosses a charbon.

8.3 Maintenance

8.3.1 Controler le niveau d’huile (figure 6)
Contrdlez le niveau d’huile avant chaque utilisati-
on de I'appareil.

Placez I'appareil avec le porte-outil vers le bas
sur le sol. Lhuile doit se trouver au moins 3mm
au-dessus du bord inférieur du verre-regard (6).

.23-
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Vidange d’huile : Lhuile doit étre vidangée aprés
40-50 heures de service environ.

Huile recommandée : 45ml SAE 15W/40 ou équi-
valente.

8.3.2 Vidange d’huile (figure 7)

Mettez I'appareil hors circuit et retirez la fiche de
contact de la prise.

Dévissez la vis a téte hexagonale avec verre-
regard (6) & l'aide de la clé a vis (7) et vidangez
I'huile. Pour que 'huile ne s’écoule pas de mani-
ere incontrdlée, tenez une petite goulotte en tle
en dessous et collectez 'huile dans un récipient
jusqu’a ce gu’elle se soit complétement écoulée.
Attention: Eliminez I’huile usée a un point de
collecte d’huile usée correspondant !

Remplissez 'huile neuve (env. 45 ml) par I'orifice
de remplissage d’huile (6). Le niveau d’huile doit
atteindre la consigne. Vissez a nouveau ferme-
ment la vis a téte hexagonale.

Aprés une bréve durée de fonctionnement, le ni-
veau d’huile doit encore une fois étre contrélé.

8.4 Commande de piéces de rechange :

Veuillez indiquer ce qui suit pour toute commande

de piéces de rechange ;
Type de I'appareil
Référence de I'appareil
Numéro d‘identification de I‘appareil
Numeéro de la piece de rechange requise

Vous trouverez les prix et informations actuelles &

I‘adresse www.isc-gmbh.info

9. Mise au rebut et recyclage

L‘appareil se trouve dans un emballage per-
mettant d‘éviter les dommages dus au transport.
Cet emballage est une matiére premiére et peut
donc étre réutilisé ultérieurement ou étre réin-
troduit dans le circuit des matieres premiéres.
L‘appareil et ses accessoires sont en matériaux
divers, comme par ex. des métaux et matiéres
plastiques. Les appareils défectueux ne doivent
pas étre jetés dans les poubelles domestiques.
Pour une mise au rebut conforme a la réglemen-
tation, I'appareil doit étre déposé dans un centre
de collecte approprié. Si vous ne connaissez pas
de centre de collecte, veuillez vous renseigner
auprés de I‘administration de votre commune.
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10. Stockage

Entreposez I'appareil et ses accessoires dans

un endroit sombre, sec et a I'abri du gel tout
comme inaccessible aux enfants. La température
de stockage optimale est comprise entre 5 et 30
°C. Conservez 'outil électrique dans I'emballage
d’origine.
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Uniquement pour les pays de I'Union Européenne
Ne jetez pas les outils électriques dans les ordures ménageéres!

Selon la norme européenne 2012/19/CE relative aux appareils électriques et systémes électroniques
usés et selon son application dans le droit national, les outils électriques usés doivent étre récoltés a
part et apportés a un recyclage respectueux de I'environnement.

Possibilité de recyclage en alternative a la demande de renvoi :

Le propriétaire de I'appareil électrique est obligé, en guise d’alternative & un envoi en retour, a contribu-
er a un recyclage effectué dans les régles de I'art en cas de cessation de la propriété. Lancien appareil
peut étre remis a un point de collecte dans ce but. Cet organisme devra I'éliminer dans le sens de la Loi
sur le cycle des matiéres et les déchets. Ne sont pas concernés les accessoires et ressources fournies
sans composants électroniques.

Toute réimpression ou autre reproduction de la documentation et des papiers joints aux produits, méme
sous forme d’extraits, est uniquement permise une fois I'accord explicite de I''SC GmbH obtenu.

Sous réserve de modifications techniques
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Informations service aprés-vente

Nous disposons dans tous les pays mentionnés dans le bon de garantie de partenaires de service
apres-vente compétents dont vous trouverez les coordonnées dans le bon de garantie. Ceux-ci se
tiennent a votre disposition pour tout ce qui concerne le service aprés-vente comme les réparations,
I‘approvisionnement en piéces de rechange et d‘usure ou I'achat de piéces de consommation.

Il faut tenir compte du fait que pour ce produit les piéces suivantes sont soumises a une usure liée a
I‘utilisation ou a une usure naturelle ou que les piéces suivantes sont nécessaires en tant que consom-

mables.
Catégorie Exemple
Piéces d‘usure* brosses a charbon
Matériel de consommation/ Burins

pieces de consommation*
Piéces manquantes
*Pas obligatoirement compris dans la livraison !
En cas de vices ou de défauts, nous vous prions d‘enregistrer le cas du défaut sur internet a I'adresse
www.isc-gmbbh.info. Veuillez donner une description précise du défaut et répondre dans tous les cas aux
questions suivantes :
est-ce que I‘appareil a fonctionné une fois ou était-il défectueux dés le départ ?
avez-vous remarqué quelque chose avant la panne (symptdéme avant la panne) ?

quel est le défaut de fonctionnement de I‘appareil a votre avis (symptéme principal) ?
Décrivez ce défaut de fonctionnement.

-26 -

Anl_PRO_AH_43_SPK7.indb 26 04.12.14 10:31



Bon de garantie

Chere cliente, cher client,

Nos produits sont soumis a un contrdle de qualité trés strict. Si toutefois, il arrivait que cet appareil ne

fonctionne pas parfaitement, nous en sommes désolés et nous vous prions de vous adresser a notre

service aprés-vente a I'adresse indiquée sur ce bon de garantie ou au magasin ou vous avez acheté cet
appareil. La garantie est valable dans les conditions suivantes :

1. Ces conditions de garantie gérent des prestations de garantie supplémentaires. Vos droits légaux
en matiére de garantie restent inchangés. Notre prestation de garanti est gratuite pour vous.

2. La prestation de garantie concerne uniquement les défauts de I‘appareil dont il est prouvé qu'ils

résultent d‘un défaut de matériau ou de fabrication et se limite en fonction de notre décision soit a
I‘élimination de tels défauts sur I‘appareil, soit au remplacement de I‘appareil.
Veillez au fait que nos appareils, conformément au réglement, n‘ont pas été congus pour étre uti-
lisés dans un environnement professionnel, industriel ou artisanal. Il n'y a donc pas de contrat de
garantie quand l‘appareil a été utilisé professionnellement, artisanalement ou par des sociétés in-
dustrielles ou exposé a une sollicitation semblable pendant la durée de la garantie.

3. Sont exclus de notre garantie :

- les dommages liés au non-respect des instructions de montage ou en raison d‘une installation
incorrecte, au non-respect du mode d‘emploi (en raison par ex. du branchement de I‘appareil sur la
tension de réseau ou le type de courant incorrect), au non-respect des dispositions de maintenance
et de sécurité ou résultant d‘'une exposition de I‘appareil a des conditions environnementales anor-
males ou d‘un manque d‘entretien et de maintenance.

- les dommages résultant d‘une utilisation abusive ou non conforme (comme par ex. une surcharge
de I'appareil ou une utilisation d‘outils ou d‘accessoires non autorisés), de la pénétration d‘objets
étrangers dans |‘appareil (comme par ex. du sable, des pierres ou de la poussiere), de I‘utilisation
de la force ou de la violence (comme par ex. les dommages liés aux chutes).

- les dommages sur I‘appareil ou des parties de I‘appareil résultant de l‘'usure normale liée a
I‘utilisation de I'appareil ou de toute autre usure naturelle.

4. Ladurée de garantie est de 60 mois et débute a la date d‘achat de I‘appareil. Les droits a la garantie
doivent étre revendiqués avant I'expiration de la durée de garantie dans un délai de deux semaines
aprés avoir constaté le défaut. La revendication de droits a la garantie aprés expiration de la durée
de garantie est exclue. La réparation ou I'‘échange de I‘appareil n‘entraine ni une extension de la du-
rée de garantie ni le début d‘une nouvelle durée de garantie pour cet appareil ou toute autre piece
de rechange installée sur I‘appareil. Cela est valable également dans le cas d‘une intervention du
service aprés-vente a domicile.

5. Pour faire valoir vos droits a la garantie, veuillez enregistrer I'appareil défectueux a I'adresse suivan-
te : www.isc-gmbh.info. Si le défaut de I‘appareil est inclut dans la garantie, vous recevrez sans délai
un appareil réparé ou un nouvel appareil.

Pour les piéces d‘usure, de consommation et manquantes, nous renvoyons aux restrictions de cette ga-
rantie conformément aux informations du service aprés-vente de ce mode d‘emploi.
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9

Pericolo! - Per ridurre il rischio di lesioni leggete le istruzioni per 'uso

@®

Attenzione! Portate cuffie antirumore. Leffetto del rumore pud causare la perdita dell’'udito.

R

Attenzione! Mettete una maschera antipolvere. Facendo lavori su legno o altri materiali si puo crea-
re della polvere nociva alla salute. Non lavorate materiale contenente amianto!

o

Attenzione! Indossate gli occhiali protettivi. Scintille createsi durante il lavoro o schegge, trucioli e
polveri scaraventate fuori dall’apparecchio possono causare la perdita della vista.
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Pericolo!

Nell'usare gli apparecchi si devono rispettare
diverse avvertenze di sicurezza per evitare lesi-
oni e danni. Quindi leggete attentamente queste
istruzioni per I'uso/le avvertenze di sicurezza.
Conservate bene le informazioni per averle a
disposizione in qualsiasi momento. Se date
I'apparecchio ad altre persone, consegnate ques-
te istruzioni per I'uso/le avvertenze di sicurezza
insieme all’apparecchio. Non ci assumiamo al-
cuna responsabilita per incidenti o danni causati
dal mancato rispetto di queste istruzioni e delle
avvertenze di sicurezza.

1. Avvertenze sulla sicurezza

Le relative avvertenze di sicurezza si trovano
nell'opuscolo allegato.

Pericolo!

Leggete tutte le avvertenze di sicurezza e le
istruzioni. Dimenticanze nel rispetto delle avver-
tenze di sicurezza e delle istruzioni possono cau-
sare scosse elettriche, incendi e/o gravi lesioni.
Conservate tutte le avvertenze e le istruzioni
per eventuali necessita future.

2. Descrizione dell’apparecchio ed
elementi forniti

2.1 Descrizione dell’apparecchio (Fig. 1)
Impugnatura

Interruttore ON/OFF

Impugnatura addizionale

Bullone di bloccaggio

Sede dell'utensile

Tubo di livello / apertura di riempimento
dellolio

7. Chiave per dadi

ook wN =

2.2 Elementi forniti
Verificate che I‘articolo sia completo sulla base
degli elementi forniti descritti. In caso di parti
mancanti, rivolgetevi al nostro Centro Servizio As-
sistenza o al punto vendita in cui avete acquistato
I‘apparecchio presentando un documento di ac-
quisto valido entro e non oltre i 5 giorni lavorativi
dall‘acquisto dell‘articolo. Al riguardo fate atten-
zione alla Tabella Garanzia nelle informazioni sul
Servizio Assistenza alla fine delle istruzioni.
Aprite 'imballaggio e togliete con cautela
I'apparecchio dalla confezione.
Togliete il materiale d’'imballaggio e anche i

fermi di trasporto / imballo (se presenti).
Controllate che siano presenti tutti gli elemen-
ti forniti.

Verificate che 'apparecchio e gli accessori
non presentino danni dovuti al trasporto.

Se possibile, conservate I'imballaggio fino
alla scadenza della garanzia.

Pericolo!

Lapparecchio e il materiale d’imballaggio
non sono giocattoli! | bambini non devono
giocare con sacchetti di plastica, film e pic-
coli pezzi! Sussiste pericolo di ingerimento e
soffocamento!

Trapano demolitore
Chiave per dadi

Scalpello a punta
Scalpello piatto

Istruzioni per 'uso originali
Avvertenze di sicurezza

3. Utilizzo proprio

Lapparecchio & concepito per lavori di demoli-
zione e di scalpello pesanti utilizzando la punta
adatta.

Lapparecchio deve venire usato solamente per lo
scopo a cui & destinato. Ogni altro tipo di uso che
esuli da quello previsto non € un uso conforme.
Lutilizzatore/I'operatore, e non il costruttore, &
responsabile dei danni e delle lesioni di ogni tipo
che ne risultino.

Tenete presente che i nostri apparecchi non sono
stati costruiti per 'impiego professionale, artigi-
anale o industriale. Non ci assumiamo alcuna
garanzia quando 'apparecchio viene usato in
imprese commerciali, artigianali o industriali, o in
attivita equivalenti.

4. Caratteristiche tecniche

Tensione direte: ........ccceeceeneeeenne 230V ~ 50Hz
Potenza assorbita: .........cccceeeriieiiiiieennns 1600 W
Numero di Colpi: .....ccoeveeieeiiieiieeieene 1800 min-’
Grado di protezione: ..........cceeeeveeeerieneerienens /@
PESO: e 14,7 kg
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Pericolo!

Rumore e vibrazioni

| valori del rumore e delle vibrazioni sono stati
rilevati secondo la norma EN 60745.

Livello di pressione acustica L, ........ 96,5 dB (A)
Incertezza KpA ......................................... 0,55 dB
Livello di potenza acustica L, ........ 102,9 dB (A)

Incertezza K, ....0,55dB
Portate cuffie antirumore.

Leffetto del rumore puo causare la perdita
dell’'udito.

Valori complessivi delle vibrazioni (somma vetto-
riale delle tre direzioni) rilevati secondo la norma
EN 60745.

Scalpello
Valore emissione vibrazioni a, = 16,29 m/s?
Incertezza K = 1,5 m/s?

Il valore di emissione di vibrazioni indicato & stato
misurato secondo un metodo di prova norma-
lizzato e puo variare a seconda del modo in cui
I'elettroutensile viene utilizzato e, in casi eccezio-
nali, pud essere superiore al valore riportato.

Il valore di emissione di vibrazioni indicato pud
essere usato per il confronto tra elettroutensili di
marchi diversi.

Il valore di emissione di vibrazioni puo essere
utilizzato anche per una valutazione preliminare
dei rischi.

Limitate al minimo lo sviluppo di rumore e le
vibrazioni!
Utilizzate soltanto apparecchi in perfetto sta-
to.
Eseguite regolarmente la manutenzione e la
pulizia del’apparecchio.
Adattate il vostro modo di lavorare
all’apparecchio.
Non sovraccaricate I'apparecchio.
Fate eventualmente controllare I'apparecchio.
Spegnete I'apparecchio se non lo utilizzate.
Indossate i guanti.

Attenzione!

Rischi residui

Anche se questo elettroutensile viene utiliz-
zato secondo le norme, continuano a sussis-
tere rischi residui. In relazione alla struttura

Anl_PRO_AH_43_SPK7.indb 30

e al funzionamento di questo elettroutensile

potrebbero presentarsi i seguenti pericoli:

1. Danni all’apparato respiratorio nel caso in cui
non venga indossata una maschera antipol-
vere adeguata.

2. Danni all'udito nel caso in cui non vengano
indossate cuffie antirumore adeguate.

3. Danni alla salute derivanti da vibrazioni ma-
no-braccio se I'apparecchio viene utilizzato a
lungo, non viene tenuto in modo corretto o se
la manutenzione non & appropriata.

5. Prima della messa in esercizio

Prima di inserire la spina nella presa di corrente
assicuratevi che i dati sulla targhetta di identifica-
zione corrispondano a quelli di rete.
Avvertenza!

Staccate sempre la spina di alimentazione
prima di ogni impostazione all’'utensile.

Controllate che nel punto in cui intendete esegui-
re il foro non ci siano cavi e condutture nascoste
del gas e dell’acqua.

5.1 Impugnatura addizionale (Bild 2)

Per motivi di sicurezza usate il trapano de-
molitore solo con 'impugnatura addizionale!
Limpugnatura addizionale (3) vi offre un ulteriore
sostegno durante I'utilizzo del trapano demolitore.
Limpugnatura addizionale (3) puo essere portata
in qualsiasi posizione. A tale scopo allentate la
vite (a) in direzione “+”. Ruotando 'impugnatura
addizionale (3), portatela ora nella posizione di
lavoro piu adatta a voi e serrate nuovamente la
vite (a) in direzione “-".

5.2 Inserimento della punta (Fig. 3-4)
Pulite la punta prima di inserirla e lubrificate-
ne leggermente il gambo con il grasso
Estraete il bullone di bloccaggio (4) fino alla
battuta, ruotatelo di 180° e mollatelo.
Inserite la punta nell’apposita sede (5) e infi-
latela fino alla battuta. (vedi Fig. 3)
Estraete nuovamente il bullone di bloccaggio
(4), ruotatelo di 180° nella direzione inversa
e mollatelo.
Controllate il serraggio tirando la punta.

5.3 Estrazione della punta
Lestrazione avviene nell’ordine inverso.
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6. Messa in esercizio

Attenzione!

Per evitare rischi 'apparecchio deve essere tenu-
to sempre da entrambe le impugnature (1/3)! Alt-

rimenti lavorando con lo scalpello su cavi sussiste
il rischio di scosse elettriche!

6.1 Accensione e spegnimento (Fig. 5)
Accensione
Premete l'interruttore di esercizio (2)

Spegnimento
Lasciate andare l'interruttore di esercizio (2)

6.2 Istruzioni di lavoro

6.2.1 Affilamento delle punte per lavori di
scalpello

Ottenete buoni risultati solo utilizzando punte
affilate. Percid per buoni risultati di lavoro e una
lunga durata dell’apparecchio affilate le punte
regolarmente.

Avviso!

Per lavori di scalpello € necessaria solo una
leggera pressione. Una pressione eccessiva
rappresenta una sollecitazione che danneggia

il motore. Controllate regolarmente le punte per
lavori di scalpello. Sostituite o rettificate le punte
consumate.

7. Sostituzione del cavo di
alimentazione

Pericolo!

Se il cavo di alimentazione di questo apparecchio
viene danneggiato deve essere sostituito dal
produttore, dal suo servizio di assistenza clienti o
da una persona al pari qualificata al fine di evitare
pericoli.

8. Pulizia, manutenzione e
ordinazione dei pezzi di ricambio

Pericolo!
Prima di qualsiasi lavoro di pulizia staccate la spi-
na dalla presa di corrente.

8.1 Pulizia
Tenete il pit possibile i dispositivi di protezio-
ne, le fessure di aerazione e la carcassa del
motore liberi da polvere e sporco. Strofinate
'apparecchio con un panno pulito o soffiatelo
con 'aria compressa a pressione bassa.
Consigliamo di pulire I'apparecchio subito
dopo averlo usato.
Pulite Papparecchio regolarmente con un
panno asciutto ed un po’ di sapone. Non usa-
te detergenti o solventi perché questi ultimi
potrebbero danneggiare le parti in plastica
dell’apparecchio. Fate attenzione che non
possa penetrare dell’acqua nell’interno
dell’apparecchio. La penetrazione di acqua
in un elettroutensile aumenta il rischio di una
scossa elettrica.

8.2 Spazzole al carbone

In caso di uno sviluppo eccessivo di scintille fate
controllare le spazzole al carbone da un elettricis-
ta.

Pericolo! Le spazzole al carbone devono essere
sostituite solo da un elettricista.

8.3 Manutenzione

8.3.1 Controllo del livello dell’olio (Fig. 6)

Il livello dell’olio deve essere controllato prima di
ogni utilizzo dell’apparecchio.

Appoggiate I'apparecchio a terra con la sede
dell’utensile rivolta verso il basso. Il livello dell’olio
deve superare di almeno 3mm il bordo inferiore
del tubo di livello (6).

Cambio dell'olio: I'clio deve essere sostituito dopo
circa 40-50 ore di esercizio.

Olio consigliato: SAE 15W/40 da 45 ml o equiva-
lente.

8.3.2 Cambio dell’olio (Fig. 7)

Spegnete I'apparecchio e staccate la spina dalla
presa di corrente.

Svitate la vite a testa esagonale con il tubo di
livello (6) utilizzando la chiave per dadi (7) e scari-
cate I'olio. Per evitare che I'olio fuoriesca in modo
incontrollato tenete sotto una piccola canaletta di
lamiera e raccogliete 'olio in un recipiente finché
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non sia fuoriuscito completamente.
Attenzione: I'olio usato deve essere smaltito
negli appositi centri di raccolta!

Versate I'olio nuovo (ca. 45ml) attraverso
I'apposita apertura (6) fino a raggiungere il livello
designato. Riavvitate la vite a testa esagonale.
Dopo un breve tempo di esercizio deve essere
controllato nuovamente il livello dell’olio

8.4 Ordinazione di pezzi di ricambio
In caso di ordinazione di pezzi di ricambio & ne-
cessario indicare quanto segue:
Tipo di apparecchio
Numero di articolo dell‘apparecchio
Numero di identificazione dell‘apparecchio
Numero del pezzo di ricambio richiesto
Per i prezzi e le informazioni attuali si veda
www.isc-gmbh.info

9. Smaltimento e riciclaggio

L‘apparecchio si trova in un imballaggio per evita-
re i danni dovuti al trasporto. Questo imballaggio
rappresenta una materia prima e puo percio es-
sere utilizzato di nuovo o riciclato. L'apparecchio
e i suoi accessori sono fatti di materiali diversi,
per es. metallo e plastica. Gli apparecchi difettosi
non devono essere gettati nei rifiuti domestici. Per
uno smaltimento corretto I‘apparecchio va con-
segnato ad un apposito centro di raccolta. Se non
vi & noto nessun centro di raccolta, rivolgetevi per
informazioni all'amministrazione comunale.

10. Conservazione

Conservate I'apparecchio e i suoi accessori in un
luogo buio, asciutto, al riparo dal gelo e non ac-
cessibile ai bambini. La temperatura ottimale per
la conservazione & compresa trai5ei30 °C.
Conservate I'elettroutensile nell'imballaggio ori-
ginale.
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Solo per paesi membri del’lUE
Non smaltite gli elettroutensili nei rifiuti domestici!

Secondo la direttiva europea 2012/19/CE sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche e il suo
recepimento nelle normative nazionali, gli elettroutensili usati devono venire raccolti separatamente e
venire smaltiti in modo ecocompatibile.

Alternativa di riciclaggio alla richiesta di restituzione:

il proprietario dell’apparecchio elettrico & tenuto in alternativa, invece della restituzione, a collaborare in
modo che lo smaltimento venga eseguito correttamente in caso ceda I'apparecchio. Lapparecchio vec-
chio pud anche venire consegnato ad un centro di raccolta che provvede poi allo smaltimento secondo
le norme nazionali sul riciclaggio e sui rifiuti. Non ne sono interessati gli accessori e i mezzi ausiliari sen-
za elementi elettrici forniti insieme ai vecchi apparecchi.

La ristampa o l'ulteriore riproduzione, anche parziale, della documentazione o dei documenti
d’accompagnamento dei prodotti &€ consentita solo con 'esplicita autorizzazione da parte della
iSC GmbH.

Con riserva di apportare modifiche tecniche
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Informazioni sul Servizio Assistenza

In tutti i Paesi indicati nel certificato di garanzia disponiamo di competenti partner per il Servizio Assis-
tenza (per i relativi dati di contatto si veda il certificato di garanzia), che sono a vostra disposizione per
tutte le richieste di assistenza come riparazione, fornitura di pezzi di ricambio e parti di usura o vendita
di materiali di consumo.

Si deve tenere presente che le seguenti parti di questo prodotto sono soggette a un‘usura naturale o
dovuta all‘uso ovvero che le seguenti parti sono necessarie come materiali di consumo.

Categoria Esempio
Parti soggette ad usura * Spazzole di carbone
Materiale di consumo/parti di consumo * Scalpello

Parti mancanti
* non necessariamente compreso tra gli elementi forniti!
In presenza di difetti o errori vi preghiamo di denunciare il caso sul sito internet www.isc-gmbh.info. Vi
preghiamo di descrivere con precisione |‘anomalia e a tal riguardo di rispondere in ogni caso alle segu-
enti domande:
L‘apparecchio ha gia funzionato una volta o era difettoso fin dall‘inizio?
Avete notato qualcosa prima che si manifestasse il difetto (sintomo prima del difetto)?

A vostro parere che cosa non funziona nell‘apparecchio (sintomo principale)?
Descrivete che cosa non funziona.

.34 -
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Certificato di garanzia

Gentili clienti,

i nostri prodotti sono soggetti ad un rigido controllo di qualita. Se tuttavia una volta |‘apparecchio non

dovesse funzionare correttamente, ci scusiamo e vi preghiamo di rivolgervi al nostro Servizio As-

sistenza all‘indirizzo indicato in questa scheda di garanzia o al punto vendita in cui avete acquistato

I‘apparecchio. Per la rivendicazione dei diritti di garanzia vale quanto segue:

1. Queste condizioni di garanzia regolano ulteriori prestazioni di garanzia. La presente garanzia non
tocca i vostri diritti al ricorso in garanzia previsti dalla legge. Le nostre prestazioni di garanzia sono
per voi gratuite.

2. La prestazione di garanzia riguarda esclusivamente i difetti dell‘apparecchio provatamente ricon-
ducibili a errori del materiale o di produzione ed ¢ limitata, a nostra discrezione, all‘eliminazione di
questi difetti o alla sostituzione dell‘apparecchio.

Tenete presente che i nostri apparecchi non sono stati costruiti per I'impiego artigianale, professio-
nale o imprenditoriale. Pertanto un contratto di garanzia non viene concluso se I‘apparecchio & stato
usato entro il periodo di garanzia in attivita artigianali, imprenditoriali o industriali o se € stato sotto-
posto a sollecitazioni equivalenti.

3. Sono esclusi dalla nostra garanzia:

- Danni all‘apparecchio causati dalla mancata osservanza delle istruzioni di montaggio o per
un‘installazione non corretta, dalla mancata osservanza delle istruzioni per 'uso (come ad es. colle-
gamento a una tensione di rete o a un tipo di corrente non corretti), dalla mancata osservanza delle
norme relative alla manutenzione e alla sicurezza, dall‘esposizione dell‘apparecchio a condizioni
ambientali anomale o per la mancata esecuzione di pulizia e manutenzione.

- Danni all‘apparecchio dovuti a usi impropri o illeciti (come per es. sovraccarico dell‘apparecchio

o utilizzo di utensili di ricambio o accessori non consentiti), alla penetrazione di corpi estranei
nell‘apparecchio (come per es. sabbia, pietre o polvere, danni dovuti al trasporto), all‘impiego della
forza o a influssi esterni (come per es. danni causati da caduta).

- Danni all‘apparecchio o a parti di esso da ricondurre a un‘usura comune, dovuta all‘uso o di altro
tipo naturale.

4. |l periodo di garanzia & 60 mesi e inizia a partire dalla data di acquisto dell‘apparecchio. | diritti di
garanzia devono essere fatti valere prima della scadenza del periodo di garanzia, entro due settima-
ne dopo avere accertato il difetto. E esclusa la rivendicazione di diritti di garanzia dopo la scadenza
del relativo periodo. La riparazione o la sostituzione dell‘apparecchio non comporta una proroga del
periodo di garanzia e con questa prestazione per I‘apparecchio o per pezzi di ricambio eventual-
mente installati non inizia un nuovo periodo di garanzia. Cio vale anche nel caso in cui si ricorra a un
servizio sul posto.

5. Perrivendicare il diritto di garanzia vi preghiamo di denunciare I'apparecchio difettoso sul sito inter-
net: www.isc-gmbh.info. Se il difetto dell‘apparecchio rientra nella nostra prestazione di garanzia,
ricevete prontamente I‘apparecchio riparato o un apparecchio nuovo.

Per parti mancanti, di consumo e soggette a usura rimandiamo alle limitazioni di questa garanzia secon-
do le informazioni sul Servizio Assistenza di queste istruzioni per l‘'uso.
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9

Peligro! - Leer el manual de instrucciones para reducir cualquier riesgo de sufrir dafios

@®

Cuidado! Usar proteccion para los oidos. La exposicion al ruido puede ser perjudicial para el oido.

R

Cuidado! Es preciso ponerse una mascarilla de proteccion. Puede generarse polvo dafino para la
salud cuando se realicen trabajos en madera o en otros materiales. jEsta prohibido trabajar con materi-
al que contenga asbesto!

o

Cuidado! Llevar gafas de proteccion. Durante el trabajo, la expulsion de chispas, astillas, virutas y
polvo por el aparato pueden provocar pérdida de vista.
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Peligro!

Al usar aparatos es preciso tener en cuenta una
serie de medidas de seguridad para evitar le-
siones o danos. Por este motivo, es preciso leer
atentamente este manual de instrucciones/adver-
tencias de seguridad. Guardar esta informacion
cuidadosamente para poder consultarla en cual-
quier momento. En caso de entregar el aparato

a terceras personas, sera preciso entregarles,
asimismo, el manual de instrucciones/advertenci-
as de seguridad. No nos hacemos responsables
de accidentes o dafios provocados por no tener
en cuenta este manual y las instrucciones de
seguridad.

1. Instrucciones de seguridad

Encontrara las instrucciones de seguridad corres-
pondientes en el prospecto adjunto.

Peligro!

Lea todas las instrucciones de seguridad e
indicaciones. El incumplimiento de dichas inst-
rucciones e indicaciones puede provocar descar-
gas, incendios y/o dafnos graves. Guarde todas
las instrucciones de seguridad e indicacio-
nes para posibles consultas posteriores.

2. Descripcion del aparato y
volumen de entrega

2.1 Descripcion del aparato (fig. 1)
Empunadura

Interruptor ON/OFF

Empunadura adicional

Pernos de sujecion

Alojamiento para herramienta
Mirilla / orificio de llenado de aceite
Llave de ajuste

Noasrwb =

2.2 Volumen de entrega
Sirviéndose de la descripcion del volumen de
entrega, comprobar que el articulo esté completo.
Si faltase alguna pieza, dirigirse a nuestro Ser-
vice Center o a la tienda especializada mas cer-
cana en un plazo méaximo de 5 dias laborales tras
la compra del articulo presentando un recibo de
compra valido. A este respeto, observar la tabla
de garantia de las condiciones de garantia que se
encuentran al final del manual.

Abrir el embalaje y extraer cuidadosamente

el aparato.

Retirar el material de embalaje, asi como los

dispositivos de seguridad del embalaje y para
el transporte (si existen).

Comprobar que el volumen de entrega esté
completo.

Comprobar que el aparato y los accesorios
no presenten dafios ocasionados durante el
transporte.

Si es posible, almacenar el embalaje hasta
que transcurra el periodo de garantia.

Peligro!

iEl aparato y el material de embalaje no son
un juguete! jNo permitir que los nifos jue-
guen con bolsas de plastico, laminas y pie-
zas pequeinas! jRiesgo de ingestion y asfixia!

Martillo demoledor

Llave de ajuste

Cincel punteagudo

Escoplo plano

Manual de instrucciones original
Instrucciones de seguridad

3. Uso adecuado

El aparato ha sido concebido para realizar traba-
jos pesados de cincelado y demolicién utilizando
el cincel adecuado.

Utilizar la maquina sélo en los casos que se indi-
can explicitamente como de uso adecuado. Cual-
quier otro uso no sera adecuado. En caso de uso
inadecuado, el fabricante no se hace responsable
de dafios o lesiones de cualquier tipo; el respon-
sable es el usuario u operario de la maquina.

Tener en consideraciéon que nuestro aparato no
esta indicado para un uso comercial, industrial o
en taller. No asumiremos ningun tipo de garantia
cuando se utilice el aparato en zonas industria-
les, comerciales o talleres, asi como actividades
similares.

4. Caracteristicas técnicas

Tension de red: .......cccoceevcveeneviceens 230V~50 Hz
Consumo de energia: ........cccceerveeeenuenennns 1600 W
Numero de percusiones: ....... 1800 r.p.m
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Peligro!

Ruido y vibracion

Los valores con respecto al ruido y la vibracion se
determinaron conforme a la norma EN 60745.

Nivel de presion acustical , .............. 96,5 dB(A)
Imprecision KpA ....................................... 0,55 dB
Nivel de potencia acustica L, ......... 102,9 dB(A)
IMPrecision K, ..o, 0,55 dB

Usar proteccion para los oidos.
La exposicion al ruido puede ser perjudicial para
el oido.

Los valores totales de vibracion (suma de vec-
tores en las tres direcciones) se determinaron
conforme a la norma EN 60745.

Cincelar
Valor de emision de vibraciones a, = 16,29 m/s?
Imprecision K = 1,5 m/s?

El valor de emision de vibraciones indicado se

ha calculado conforme a un método de ensayo
normalizado, pudiendo, en algunos casos excep-
cionales, variar o superar el valor indicado depen-
diendo de las circunstancias en las que se utilice
la herramienta eléctrica.

El valor de emision de vibraciones indicado pue-
de utilizarse para comparar la herramienta con
otras.

El valor de emision de vibraciones indicado tam-
bién puede utilizarse para una valoracion prelimi-
nar de los riesgos.

jReducir la emision de ruido y las vibracio-
nes al minimo!
Emplear sélo aparatos en perfecto estado.
Realizar el mantenimiento del aparato y limpi-
arlo con regularidad.
Adaptar el modo de trabajo al aparato.
No sobrecargar el aparato.
En caso necesario dejar que se compruebe
el aparato.
Apagar el aparato cuando no se esté utilizan-
do.
Llevar guantes.

Cuidado!

Riesgos residuales

Incluso si esta herramienta se utiliza adecua-
damente, siempre existen riesgos residuales.

En funcidn de la estructura y del disefio de

esta herramienta eléctrica pueden producir-

se los siguientes riesgos:

1. Lesiones pulmonares en caso de que no se
utilice una mascarilla de proteccién antipolvo.

2. Lesiones auditivas en caso de que no se utili-
ce una proteccioén para los oidos adecuada.

3. Danos a la salud derivados de las vibracio-
nes de las manos y los brazos si el aparato
se utiliza durante un largo periodo tiempo, no
se sujeta del modo correcto o si no se realiza
un mantenimiento adecuado.

5. Antes de la puesta en marcha

Antes de conectar la maquina, asegurarse de
que los datos de la placa de identificacion coinci-
dan con los datos de la red eléctrica.

Aviso!

Desenchufar el aparato antes de realizar
ajustes.

Antes de comenzar es preciso localizar cables
eléctricos, tuberias de agua y de gas que no se
encuentren a la vista con un aparato detector
adecuado.

5.1 Empuinadura adicional (fig. 2)

ijPor motivos de seguridad, utilizar el martillo
demoledor Unicamente con la empunadura adi-
cional! La empunadura adicional (3) sirve para
facilitar la sujecion del martillo demoledor. La em-
pufadura adicional (3) puede girarse hasta la po-
sicién deseada. Para ello, aflojar el tornillo (a) en
la direccién “+”. Girar la empufiadura adicional (3)
hasta lograr la posicion de trabajo mas comoda y
volver a apretar el tornillo (a) en la direccion “-”.

5.2 Colocar la herramienta (fig. 3-4)
Limpiar la herramienta antes de utilizarla y
engrasar ligeramente el mango de la herrami-
enta con grasa.
Extraer los pernos de sujecion (4) hasta el
tope, girarlos 180° y soltarlos.
Introducir la herramienta en su alojamiento
(5) hasta el tope. (Véase la figura 3)
Volver a sacar los pernos de sujecion (4),
girarlos 180° en sentido contrario y soltarlos.
Comprobar que la herramienta haya quedado
bien sujeta tirando de ella.
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5.3 Sacar la herramienta
Sacar la herramienta siguiendo la misma secuen-
cia pero en sentido contrario.

6. Puesta en marcha

jAtencion!

Para evitar peligros es preciso sujetar la maquina
por las dos empuiaduras (1/3). De lo contrario, el
cincelado de cables puede provocar descargas
eléctricas.

6.1 Conectar/Desconectar (Fig. 5)
Conectar:
Presionar el interruptor de puesta en marcha (2)

Desconectar:
Soltar el interruptor de puesta en marcha (2).

6.2 Instrucciones relativas al trabajo

6.2.1 Afilar el cincel

Solo se lograran buenos resultados si el cincel
esté afilado. Por este motivo, es preciso afilar a
tiempo el cincel para lograr los resultados de tra-
bajo deseados y asegurar una larga vida util de la
herramienta.

Advertencia!

Para cincelar basta con ejercer una reducida pre-
sién. Una presién demasiado elevada sobrecarga
el motor de forma innecesaria. Comprobar el cin-
cel periddicamente. Afilar o cambiar los cinceles
romos.

7. Cambio del cable de conexidén a
la red eléctrica

Peligro!

Cuando el cable de conexion a la red de este
aparato esté danado, debera ser sustituido por
el fabricante o su servicio de asistencia técnica
0 por una persona cualificada para ello, evitando
asi cualquier peligro.

8. Mantenimiento, limpieza y pedido
de piezas de repuesto

Peligro!
Desenchufar siempre antes de realizar algun tra-
bajo de limpieza.

8.1 Limpieza
Reducir al méximo posible la suciedad y
el polvo en los dispositivos de seguridad,
las rendijas de ventilacion y la carcasa del
motor. Frotar el aparato con un pafio limpio o
soplarlo con aire comprimido manteniendo la
presion baja.
Se recomienda limpiar el aparato tras cada
uso.
Limpiar el aparato con regularidad con un
pafio humedo y un poco de jabon blando. No
utilizar productos de limpieza o disolventes ya
que se podrian deteriorar las piezas de pla-
stico del aparato. Es preciso tener en cuenta
que no entre agua en el interior del aparato.
Si entra agua en el aparato eléctrico existira
mayor riesgo de una descarga eléctrica.

8.2 Escobillas de carbén

En caso de formacidn excesiva de chispas,
ponerse en contacto con un electricista espe-
cializado para que compruebe las escobillas de
carboén.

Peligro! Las escobillas de carbén sélo deben
ser cambiadas por un electricista.

8.3 Mantenimiento

8.3.1 Controlar el nivel de aceite (fig. 6)
Cada vez que se vaya a utilizar el aparato, sera
preciso controlar previamente el nivel de aceite.
Poner el aparato con el alojamiento de la herra-
mienta hacia abajo mirando al suelo. El nivel de
aceite se debe encontrar min. a 3 mm por encima
del borde superior de la mirilla (6).

Cambio de aceite: Cambiar el aceite cada aprox.
40-50 horas de servicio.

Aceite recomendado: 45 ml SAE 15W/40 o simi-
lar.

8.3.2 Cambiar el aceite (fig. 7)

Apagar el aparato y desenchufarlo de la red elé-
ctrica.

Con la llave de ajuste (7), sacar el tornillo hexago-
nal con la mirilla (6) y purgar el aceite. Para que el
aceite no salga de forma descontrolada, colocar
una pequefa acanaladura de chapa debajo para
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desviar el aceite hacia un recipiente hasta que se
haya vaciado.

Atencioén: Eliminar el aceite usado llevandolo
al punto de recogida correspondiente.

Introducir el aceite nuevo en el orificio (6) (aprox.
45 ml) hasta que el nivel de aceite alcance el ni-

vel tedrico. Volver a apretar el tornillo hexagonal.
Tras un breve tiempo de funcionamiento es pre-

ciso volver a controlar el nivel de aceite.

8.4 Pedido de piezas de repuesto:
A la hora de pasar pedido de piezas de repuesto,
es preciso indicar los siguientes datos:

Tipo de aparato

Numero de articulo del aparato

Numero de identificacion del aparato

Numero de la pieza de repuesto requerida
Los precios y la informacion actual se hallan en
www.isc-gmbh.info

9. Eliminacidn y reciclaje

El aparato esta protegido por un embalaje para
evitar dafos producidos por el transporte. Este
embalaje es materia prima y, por eso, se puede
volver a utilizar o llevar a un punto de reciclaje. El
aparato y sus accesorios estan compuestos de
diversos materiales, como, p. ej., metal y plastico.
Los aparatos defectuosos no deben tirarse a la
basura doméstica. Para su eliminacién adecu-
ada, el aparato debe entregarse a una entidad
recolectora prevista para ello. En caso de no
conocer ninguna, sera preciso informarse en el
organismo responsable del municipio.

10. Almacenamiento

Guardar el aparato y sus accesorios en un

lugar oscuro, seco, protegido de las heladas e
inaccesible para los nifios. La temperatura de
almacenamiento optima se encuentra entre los
5y 30 °C. Guardar la herramienta eléctrica en su
embalaje original.
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Sélo para paises miembros de la UE
No tirar herramientas eléctricas en la basura casera.

Segun la directiva europea 2012/19/CE sobre aparatos usados electrénicos y eléctricos y su aplicacion
en el derecho nacional, dichos aparatos deberan recojerse por separado y eliminarse de modo ecoldgi-
co para facilitar su posterior reciclaje.

Alternativa de reciclaje en caso de devolucion:

El propietario del aparato eléctrico, en caso de no optar por su devolucién, esta obligado a reciclar ade-
cuadamente dicho aparato eléctrico. Para ello, también se puede entregar el aparato usado a un centro
de reciclaje que trate la eliminacion de residuos respetando la legislacién nacional sobre residuos y

su reciclaje. Esto no afecta a los medios auxiliares ni a los accesorios sin componentes eléctricos que
acompanan a los aparatos usados.

Solo esta permitido copiar la documentaciéon y documentos anexos del producto, o extractos de los
mismos, con autorizacién expresa de iISC GmbH.

Nos reservamos el derecho a realizar modificaciones técnicas
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Informacion de servicio

En todos los paises mencionados en el certificado de garantia disponemos de distribuidores compe-
tentes cuyos datos de contacto podran consultar en dicho certificado. Dichos distribuidores estéan a su
disposicion para cualquier asunto relacionado con el servicio como reparacion, suministro de piezas de
repuesto y desgaste, o con respecto a los materiales de consumo.

Es preciso tener en cuenta, que las siguientes piezas de este producto se someten a desgaste natural
o provocado por el uso o que se necesitan las siguientes piezas como materiales de consumo.

Categoria Ejemplo
Piezas de desgaste* Escobillas de carbén
Material de consumo/Piezas de consumo* Cincel

Falta de piezas
*ino tiene por qué estar incluido en el volumen de entrega!l

En caso de deficiencia o fallo, rogamos que lo registre en la pagina web www.isc-gmbh.info. Describa
exactamente el fallo y responda siempre a las siguientes preguntas:

¢Ha funcionado el aparato en alguin momento o estaba defectuoso desde el principio?
¢Le ha llamado algo la atencion antes de surgir el fallo (indicio antes del fallo)?

¢Queé fallo de funcionamiento le parece que presenta el aparato (indicio principal)?
Describa ese fallo en el funcionamiento.
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Certificado de garantia

Estimado cliente:

Nuestros productos estan sometidos a un estricto control de calidad. No obstante, si este aparato no

funcionase correctamente, lo lamentamos sinceramente y le rogamos que se dirija a nuestro servicio

de atencién al cliente en la direccién indicada en la parte inferior de la presente tarjeta de garantiao a la
tienda donde ha comprado el aparato. Para hacer valido el derecho de garantia, proceda de la siguiente
forma:

1. Estas condiciones de garantia regulan prestaciones de la garantia adicionales. Las prestaciones de
garantia que le corresponden conforme a ley no se ven afectadas por la presente. Nuestra prestaci-
6n de garantia es gratuita para usted.

2. La prestacion de garantia se extiende exclusivamente a defectos que se pueda demostrar que han
sido ocasionados por fallos de material o de produccion y esta limitada, segun nosotros mismo de-
cidamos, a la reparacion de los mismos o al cambio del aparato.

Es preciso tener en consideracién que nuestro aparato no esta indicado para un uso comercial,
industrial o en taller. Por lo tanto, no procedera un contrato de garantia cuando se utilice el aparato
dentro del periodo de garantia en zonas industriales, comerciales o talleres, asi como actividades
similares.

3. Nuestra garantia no cubre:

- Dafios en el aparato ocasionados por la no observancia de las instrucciones de montaje o por una
instalacion no profesional, no observancia de las instrucciones de uso (como, p. ej., conexion a una
tension de red o corriente no indicada) o la no observancia de las disposiciones de mantenimiento
y seguridad o por la exposicion del aparato a condiciones anormales del entorno o por la falta de
cuidado o mantenimiento.

- Dafios en el aparato ocasionados por aplicaciones impropias o indebidas (como, p. €j., sobre-
carga del aparato o uso de herramientas o accesorios no homologados), introduccion de cuerpos
extrafios en el aparato (como, p. €j., arena, piedras o polvo, dafios producidos por el transporte),
uso violento o influencias externa (como, p. ej., dafos por caidas).

- Dafios en el aparato o en piezas del aparato provocados por el desgaste natural, habitual o produ-
cido por el uso.

4. El periodo de garantia es de 60 meses y comienza en la fecha de la compra del aparato. El derecho
de garantia debe hacerse valido, antes de finalizado el plazo de garantia, dentro de un periodo de
dos semanas una vez detectado el defecto. El derecho de garantia vence una vez transcurrido el
plazo de garantia. La reparacion o cambio del aparato no conllevara ni una prolongacion del plazo
de garantia ni un nuevo plazo de garantia ni para el aparato ni para las piezas de repuesto monta-
das. Esto también se aplica en el caso de un servicio in situ.

5. Para hacer efectivo su derecho a garantia, registre su aparato defectuoso en: www.isc-gmbbh.info. Si
nuestra prestacion de garantia incluye el defecto aparecido en el aparato, recibira de inmediato un
aparato reparado o nuevo de vuelta.

Para piezas de desgaste, de repuesto y falta de piezas nos remitimos a las limitaciones de esta garantia
conforme a la informacion de servicio de este manual de instrucciones.
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>

Gevaar! - Handleiding lezen om het letselrisico te verminderen

®

Voorzichtig! Draag een gehoorbeschermer. Lawaai kan aanleiding geven tot gehoorverlies.

@

Voorzichtig! Draag een stofmasker. Bij het bewerken van hout en andere materialen kan stof ontsta-
an dat schadelijk is voor de gezondheid. Asbesthoudend materiaal mag niet worden bewerkt!

Voorzichtig! Draag een veiligheidsbril. Vonken die tijdens het werk ontstaan of splinters, spanen en
stof die uit het toestel ontsnappen kunnen leiden tot zichtverlies.
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Gevaar!

Bij het gebruik van toestellen dienen enkele
veiligheidsmaatregelen te worden nageleefd om
lichamelijk gevaar en schade te voorkomen. Lees
daarom deze handleiding / veiligheidsinstructies
zorgvuldig door. Bewaar deze goed zodat u de in-
formatie op elk moment kunt terugvinden. Mocht
u dit toestel aan andere personen doorgeven,
gelieve dan deze handleiding / veiligheidsins-
tructies mee te geven. Wij zijn niet aansprakelijk
voor ongevallen of schade die te wijten zijn aan
niet-naleving van deze handleiding en van de vei-
ligheidsinstructies.

1. Veiligheidsaanwijzingen

De overeenkomstige veiligheidsinstructies vindt u
in de bijgaande brochure.

Gevaar!

Lees alle veiligheidsinstructies en aanwijzin-
gen. Nalatigheden bij de inachtneming van de
veiligheidsinstructies en aanwijzingen kunnen
elektrische schok, brand en/of zware letsels tot
gevolg hebben. Bewaar alle veiligheidsinstruc-
ties en aanwijzingen voor de toekomst.

2. Beschrijving van het gereedschap
en leveringsomvang

2.1 Beschrijving van het gereedschap
(fig. 1)

Handgreep

AAN/UIT-schakelaar

Extra handgreep

Vergrendelingsbout
Gereedschapshouder

Kijkglas / olievulopening
Schroefsleutel

Noasrwb =

2.2 Leveringsomvang
Gelieve de volledigheid van het artikel te contro-
leren aan de hand van de beschreven omvang
van de levering. Indien er onderdelen ontbreken,
gelieve u dan binnen 5 werkdagen na aankoop
van het artikel te wenden tot ons servicecenter of
tot het verkooppunt waar u het apparaat heeft ge-
kocht, en leg een geldig bewijs van aankoop voor.
Gelieve daarvoor de garantietabel in de service-
informatie aan het einde van de handleiding in
acht te nemen.

Open de verpakking en neem het toestel

voorzichtig uit de verpakking.

Verwijder het verpakkingsmateriaal alsmede
verpakkings-/transportbeveiligingen (indien
aanwezig).

Controleer of de leveringsomvang compleet
is.

Controleer het toestel en de accessoires op
transportschade.

Bewaar de verpakking indien mogelijk tot het
verloop van de garantieperiode.

Gevaar!

Het toestel en het verpakkingsmateriaal zijn
geen speelgoed voor kinderen! Kinderen mo-
gen niet met plastic zakken, folies en kleine
stukken spelen! Er bestaat inslik- en verstik-
kingsgevaar!

Breekhammer
Schroefsleutel
Puntbeitel

Vlakbeitel

Originele handleiding
Veiligheidsinstructies

3. Reglementair gebruik

Het gereedschap is bedoeld voor zware breek-
en beitelwerkzaamheden mits gebruikmaking van
de overeenkomstige beitel.

De machine mag slechts voor werkzaamheden
worden gebruikt waarvoor ze bedoeld is. Elk
ander verder gaand gebruik is niet reglementair.
Voor daaruit voortvloeiende schade of verwon-
dingen van welke aard dan ook is de gebruiker/
bediener, niet de fabrikant, aansprakelijk.

Wij wijzen erop dat onze gereedschappen overe-
enkomstig hun bestemming niet geconstrueerd
zijn voor commercieel, ambachtelijk of industrieel
gebruik. Wij geven geen garantie indien het ge-
reedschap in ambachtelijke of industriéle bedrij-
ven alsmede bij gelijk te stellen activiteiten wordt
gebruikt.

_45-
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4. Technische gegevens

Netspanning: ........cccceevveiiinnecinenne 230V ~ 50Hz
Opgenomen vermogen: ..........cccceeveeen. 1600 watt
Slagfrequentie: ........cccccceceennenen. 1800 slagen/min
Bescherming KIasse: ........cccocvveeevereennneeenns /@
GEeWIChE: ..o 14,7 kg
Gevaar!

Geluid en vibratie
De geluids- en vibratiewaarden werden bepaald
volgens EN 60745.

Geluidsdrukniveau L, .......c.cococeuvee. 96,5 dB (A)
Onzekerheid K, ..o 0,55 dB
Geluidsvermogen L, ....cccoovoveniennns 102,9 dB (A)
Onzekerheid K, .ovovoveeeieiiciiiicici, 0,55dB

Draag een gehoorbeschermer.
Lawaai kan aanleiding geven tot gehoorverlies.

Totale vibratiewaarden (vectorsom van drie
richtingen) bepaald volgens EN 60745.

Beitelen
Trillingsemissiewaarde ah = 16,29 m/s?
Onzekerheid K = 1,5 m/s2

De opgegeven trillingsemissiewaarde is gemeten
volgens een genormaliseerde testprocedure en
kan veranderen naargelang van de wijze waarop
het elektrische gereedschap wordt gebruikt en

in uitzonderingsgevallen boven de opgegeven
waarde liggen.

De vermelde trillingsemissiewaarde kan worden
gebruikt om elektrische gereedschappen onder-
ling te vergelijken.

De vermelde trillingsemissiewaarde kan ook wor-
den gebruikt om voor begin van de werkzaamhe-
den de nadelige gevolgen te beoordelen.

Beperk de geluidsontwikkeling en vibratie tot
een minimum!
Gebruik enkel intacte toestellen.
Onderhoud en reinig het toestel regelmatig.
Pas uw manier van werken aan het toestel
aan.
Overbelast het toestel niet.
Laat het toestel indien nodig nazien.
Schakel het toestel uit als het niet wordt ge-
bruikt.
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Draag handschoenen.

Voorzichtig!

Restrisico’s

Er blijven altijd restrisico’s over ook al wordt

dit elektrisch gereedschap naar behoren be-

diend. Volgende gevaren kunnen zich voordo-

en in verband met de bouwwijze en uitvoe-

ring van dit elektrisch gereedschap:

1. Longletsels indien geen gepaste stofmasker
wordt gedragen.

2. Gehoorschade indien geen gepaste gehoor-

beschermer wordt gedragen.

Schade aan de gezondheid die voortvloeit

uit hand-arm-trillingen indien het toestel lang

zonder onderbreking wordt gebruikt of niet

naar behoren wordt gehanteerd en onder-

houden.

3.

5. VOor inbedrijfstelling

Controleer of de gegevens vermeld op het ken-
plaatje overeenkomen met de gegevens van
het stroomnet alvorens het gereedschap aan te
sluiten.

Waarschuwing!

Verwijder altijd de netstekker uit het stop-
contact voordat u het gereedschap anders
afstelt.

Met een leidingdetector nagaan, of op die plaats
waar u de boorhamer gebruikt elektrische leidin-
gen, gasleidingen of waterbuizen verborgen zijn.

5.1 Extra handgreep (fig. 2, pos. 3)
Breekhamer om veiligheidsredenen enkel met de
extra handgreep gebruiken.

De extra handgreep (3) biedt tijdens het gebruik
van de breekhamer een bijkomende houvast.
De extra handgreep (3) kan naar om het even
welke positie worden gedraaid. Draai daarvoor
de schroef (a) los in de richting “+”. Draai dan de
extra handgreep (3) naar de voor u meest aan-
gename werkpositie en haal de schroef (a) terug
aan in de richting “-*.

5.2 Gereedschap inzetten (fig. 3-4)
Gereedschap voor het inzetten schoonmaken
en gereedschapsschacht lichtjes invetten.

De vergrendelingsbout (4) uittrekken tot tegen
de aanslag, met 180° draaien en loslaten.
Gereedschap de gereedschapshouder (5) in
schuiven tot tegen de aanslag. (Zie fig. 3)
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Vergrendelingsbout (4) terug uittrekken, met
180° de tegengestelde richting in draaien en
loslaten.

Vergrendeling controleren door aan het ge-
reedschap te trekken.

5.3. Gereedschap verwijderen
Het wegnemen van het gereedschap gebeurt in
omgekeerde volgorde.

6. Ingebruikneming

Let op!

Om zichzelf en anderen niet in gevaar te brengen
mag de machine alleen aan de beide handgrepen
(1/3) worden vastgehouden! Zo niet kan bij het
beitelen in kabels een elekirische schok dreigen!

6.1 In-/uitschakelen (fig. 5)
Inschakelen:
bedrijffsschakelaar (2) indrukken

Uitschakelen:
bedrijffsschakelaar (2) loslaten.

6.2 Werkaanwijzingen

6.2.1 Beitelgereedschap slijpen

Goede resultaten behaalt u alleen met scherp
geslepen beitels. Daarom is het aan te raden de
beitels op tijd bij te slijpen om goede werkresulta-
ten en een lange levensduur te bereiken.

Aanwijzing!

Voor het beitelen is slechts een geringe aandruk-
kracht nodig. Door een te hoge aandrukkracht
wordt de motor onnodig belast. Beitel regelmatig
controleren. Een botte beitel bijslijpen of vervan-
gen.

7. Vervanging van de
netaansluitleiding

Gevaar!

Als de netaansluitleiding van dit apparaat be-
schadigd wordt, dan moet hij door de fabrikant
of diens klantendienst of door een gelijkwaardig
gekwalificeerde persoon vervangen worden, om
gevaren te vermijden.
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8. Reiniging, onderhoud en
bestellen van wisselstukken

Gevaar!
Trek véor alle schoonmaakwerkzaamheden de
netstekker uit het stopcontact.

8.1 Reiniging
Hou de veiligheidsinrichtingen, de ventila-
tiespleten en het motorhuis zo veel mogelijk
vrij van stof en vuil. Wrijf het toestel met een
schone doek af of blaas het met perslucht bij
lage druk schoon.
Het is aan te bevelen het toestel direct na elk
gebruik te reinigen.
Reinig het toestel regelmatig met een vochti-
ge doek en wat zachte zeep. Gebruik geen
reinigings- of oplosmiddelen; die zouden de
kunststofcomponenten van het toestel kun-
nen aantasten. Let er goed op dat geen water
in het toestel terechtkomt. Door binnendrin-
gen van water in een elektrische apparatuur
verhoogt het risico van een elektrische schok.

8.2 Koolborstels

Bij bovenmatige vonkvorming laat u de koolbors-
tels door een bekwame elektricien nazien.
Gevaar! De koolborstels mogen enkel door een
bekwame elektricien worden vervangen.

8.3 Onderhoud

8.3.1 Oliepeil controleren (fig. 6)

Het oliepeil dient véor elk gebruik van het ge-
reedschap te worden gecontroleerd.
Gereedschap met de gereedschapshouder naar
beneden op de grond zetten. De olie moet zich
tenminste 3 mm boven de onderste rand van het
kijkglas (6) bevinden.

Verversen van de olie: de olie moet ongeveer na
40 tot 50 bedrijfsuren worden ververst.
Aanbevolen soort olie: 45 ml SAE 15W/40 of een
gelijkwaardige soort.

8.3.2 Olie verversen (fig. 7)

Schakel het gereedschap uit en verwijder de
netstekker uit het stopcontact.

Draai met de schroefsleutel (7) de zeskantbout
samen met het kijkglas (6) eruit en laat de olie

af. Om te voorkomen dat olie ongecontroleerd
uitloopt plaats u best een kleine blikken goot
eronder en verzamelt u de olie in een bak tot al de
olie uitgelopen is.
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Let op! De afgewerkte olie dient op de overe-
enkomstige inzamelplaats te worden aange-
boden!

Giet verse olie (ca. 45 ml) het olievulopening (6)
in tot de olie het vereiste peil heeft bereikt. Haal
de zeskantbout terug aan.

Na een korte bedrijfduur moet het oliepeil opni-
euw worden gecontroleerd.

8.4 Bestelling van onderdelen:
Gelieve bij de bestelling van onderdelen de vol-
gende gegevens te vermelden:
Type van het apparaat
Artikelnummer van het apparaat
Ident.-nummer van het apparaat
Onderdeelnummer van het benodigde on-
derdeel
Actuele prijzen en info vindt u terug onder
www.isc-gmbh.info

9. Verwijdering en recyclage

Het toestel bevindt zich in een verpakking om
transportschade te voorkomen. Deze verpakking
is een grondstof en bijgevolg herbruikbaar of kan
naar de grondstofkringloop worden teruggevo-
erd. Het toestel en zijn accessoires bestaan uit
diverse materialen, zoals b.v. metaal en kunststof.
Defecte toestellen horen niet thuis in het huisvuil.
Om zich van het toestel naar behoren te ontdoen
dient het naar een geschikte verzamelplaats te
worden gebracht. Als u geen verzamelplaats kent
gelieve u dan bij de gemeente te informeren.

10. Opbergen

Bewaar het toestel en de accessoires op een
donkere, droge en vorstvrije plaats die voor
kinderen ontoegankelijk is. De optimale opberg-
temperatuur ligt tussen 5° C en 30° C. Bewaar
het elektrische gereedschap in de originele ver-
pakking.
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2

Enkel voor EU-landen
Elektrisch gereedschap hoort niet bij het huisvuil thuis!

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EG op afgedankte elektrische en elektronische toestellen en
omzetting in nationaal recht dienen afgedankte elektrische gereedschappen afzonderlijk te worden ver-
zameld en milieuvriendelijk te worden gerecycleerd.

Recyclagealternatief i.p.v. het toestel terug te sturen:

De eigenaar van het elektrische toestel is alternatief verplicht, i.p.v. het toestel terug te sturen, mede te
werken bij de behoorlijke recyclage in geval hij zich van het eigendom ontdoet. Het afgedankte toestel
kan hiervoor ook bij een verzamelplaats worden afgegeven die voor een verwijdering als bedoeld in de
wetgeving in zake recyclage en afvalverwerking zorgt. Hieronder vallen niet bij de afgedankte toestellen
gevoegde accessoires en hulpmiddelen zonder elektrische componenten.

Nadruk of andere reproductie van documentatie en geleidepapieren van de producten, geheel of ge-
deeltelijk, enkel toegestaan mits uitdrukkelijke toestemming van iSC GmbH.

Technische wijzigingen voorbehouden

-49-
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Service-informatie

Wij werken in alle landen die in het garantiebewijs zijn genoemd, samen met competente servicepart-
ners, wier contactgegevens u kunt afleiden uit het garantiebewijs. Deze staan voor alle diensten zoals
reparatie, het verschaffen van wisselstukken of slijtdelen of voor de aankoop van verbruiksmaterialen te
uwer beschikking.

U moet er rekening mee houden dat bij dit product de volgende delen onderhevig zijn aan een slijtage
door gebruik of een natuurlijke slijtage, resp. dat de volgende delen nodig zijn als verbruiksmaterialen.

Categorie Voorbeeld
Slijtstukken* Koolborstels
Verbruiksmateriaal/verbruiksstukken* Beitels
Ontbrekende onderdelen
* niet verplicht bij de leveringsomvang begrepen!
Bij gebreken of defecten verzoeken wij u om de fout te melden op het internet onder www.isc-gmbh.info.
Gelieve te zorgen voor een nauwkeurige beschrijving van de fout en daarbij in elk geval de volgende
vragen te beantwoorden:
Heeft het toestel reeds eenmaal gewerkt of was het vanaf het begin defect?
Is u iets opgevallen voordat het defect zich voordeed (symptoom véor het defect)?

Welke foutieve werkwijze vertoont het toestel volgens u (hoofdsymptoom)?
Beschrijf deze foutieve werkwijze.

-50-
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Garantiebewijs

Geachte klant,

onze producten worden onderworpen aan een strenge kwaliteitscontrole. Mocht dit apparaat echter ooit

niet naar behoren werken, spijt het ons ten zeerste en verzoeken wij u zich te wenden tot onze service-

dienst onder het adres vermeld op dit garantiebewijs, of tot het verkooppunt waar u het toestel heeft
gekocht. Voor eisen in verband met het recht garantie geldt het volgende:

1. Deze garantievoorwaarden regelen bijkomende garantieprestaties. Uw wettelijke garantieclaims
blijven onaangetast door deze garantie. Onze garantieprestatie is voor u gratis.

2. De garantie geldt uitsluitend voor gebreken aan het apparaat die aantoonbaar vallen te herleiden

tot een materiaal- of fabricagefout, en is naar ons goeddunken beperkt tot het verhelpen van zulke
defecten of de vervanging van het apparaat.
Wij wijzen erop dat onze apparaten overeenkomstig hun bestemming niet ontworpen zijn voor com-
mercieel, ambachtelijk of industrieel gebruik. Van een garantiecontract is derhalve geen sprake, als
het apparaat binnen de garantieperiode in commerciéle, ambachtelijke of industriéle bedrijven werd
ingezet of aan een daarmee gelijk te stellen belasting werd blootgesteld.

3. Van onze garantie zijn uitgesloten:

- Schade aan het apparaat als gevolg van niet-inachtneming van de montagehandleiding of op
grond van ondeskundige installatie, als gevolg van niet-inachtneming van de gebruiksaanwijzing
(zoals bijv. door aansluiting aan een verkeerde netspanning of stroomsoort) of niet-inachtneming
van de onderhouds- en veiligheidsvoorschriften, door blootstelling van het apparaat aan abnormale
omgevingsvoorwaarden of door nalatig onderhoud en verzorging.

- Schade aan het apparaat als gevolg van misbruik of ondeskundige toepassingen (zoals bijv. over-
belasting van het apparaat of de inzet van niet toegelaten gereedschappen of toebehoren), binnen-
dringen van vreemde voorwerpen in het apparaat (zoals bijv. zand, stenen of stof, transportschade),
gebruik van geweld of als gevolg van externe invioeden (zoals bijv. schade door vallen).

- Schade aan het apparaat of aan delen van het apparaat die valt te herleiden tot slijtage als gevolg
van gebruik, en als gevolg van normale of andere natuurlijke slijtage.

4. De garantieperiode bedraagt 60 maanden en gaat in op de datum van aankoop van het apparaat.
Garantieclaims dienen voor het verloop van de garantieperiode binnen de twee weken na het vast-
stellen van het defect geldend te worden gemaakt. Het indienen van garantieclaims na verloop van
de garantieperiode is uitgesloten. De herstelling of vervanging van het apparaat leidt niet tot een
verlenging van de garantieperiode noch wordt door deze prestatie een nieuwe garantieperiode voor
het apparaat of voor eventueel ingebouwde wisselstukken op gang gebracht. Dit geldt ook bij het ter
plaatse uitvoeren van een serviceactiviteit.

5. Gelieve om een garantieclaim geldend te maken het defecte apparaat aan te melden onder: www.
isc-gmbh.info. Valt het defect van het apparaat binnen onze garantieprestatie, dan bezorgen wij u
per omgaande een hersteld of nieuw apparaat terug.

Voor slijtstukken, verbruiksmateriaal en ontbrekende onderdelen wordt verwezen naar de beperkingen
van deze garantie conform de service-informatie van deze handleiding.

-51-
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®

Niebezpieczenstwo! - Aby zmniejszy¢ ryzyko zranienia, nalezy przeczytac instrukcje obstugi

®

Ostroznie! Nosi¢ nauszniki ochronne. Hatas powoduje postepujaca utrate stuchu.

@

Ostroznie! Nosi¢ maske przeciwpytowa. Przy pracy w drewnie i innych materiatach moze dochodzié
do powstawania szkodliwego dla zdrowia pytu. Nie obrabia¢ materiatu zawierajgcego azbest!

Ostroznie! Nosi¢ okulary ochronne. W czasie pracy moze dochodzi¢ do powstawania powodujacych
utrate wzroku iskier, opitek, drzazg lub odpryskow.

-52-
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Niebezpieczenstwo!

Podczas uzytkowania urzgdzenia nalezy
przestrzega¢ wskazéwek bezpieczenstwa w celu
unikniecia zranien i uszkodzen. Z tego wzgledu
prosze doktadnie zapoznac sig z instrukcjg
obstugi/ wskazéwkami bezpieczenstwa. Prosze
zachowacg instrukcje i wskazéwki, aby mozna
byto w kazdym momencie do nich wrécié. W
razie przekazania urzadzenia innej osobie,
prosze wreczyc jej rowniez instrukcje obstugi/
wskazowki bezpieczenstwa. Nie odpowiadamy
za wypadki i uszkodzenia zaistniate w wyniku
nieprzestrzegania niniejszej instrukcji i wska-
zéwek bezpieczenstwa.

1. Wskazdéwki bezpieczenstwa

Wiasciwe wskazéwki bezpieczeristwa znajdujg
sie w zatgczonym zeszycie!
Niebezpieczenstwo!

Przeczyta¢ wszystkie wskazowki
bezpieczenstwa i instrukcje. Nieprzestrzeganie
instrukcji i wskazéwek bezpieczenstwa moze
wywotaé porazenia pradem, niebezpieczenstwo
pozaru lub ciezkie zranienia. Prosze zachowac
na przysztos¢ wskazéwki bezpieczenstwa i
instrukcje.

2. Opis urzadzenia i zakres dostawy

2.1 Opis urzadzenia (rys. 1)

Uchwyt

Witacznik/wytacznik

Uchwyt dodatkowy

Bolec ryglujacy

Uchwyt narzedzia

Woziernik/Otwor do napetniania oleju
Klucz do srub

Noasrwb =

2.2 Zakres dostawy
Prosimy sprawdzi¢ na podstawie podanego
zakresu dostawy czy produkt jest kompletny.
Jezeli stwierdzono brak czesci, prosimy zwrocié
sie w ciggu 5 dni roboczych od zakupu produktu
do naszego centrum serwisowego lub punktu
zakupu urzgdzenia przedstawiajgc dowdd zaku-
pu. Prosimy wzigé pod uwage umieszczong w
informacjach serwisowych na koncu tej instrukciji
tabele swiadczen gwarancyjnych.

Otworzy¢ opakowanie i ostroznie wyciagnaé

urzadzenie.

Zdja¢ opakowanie oraz zabezpieczenia do
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transportu (jesli jest).

Sprawdzi¢, czy dostawa jest kompletna.
Sprawdzi¢, czy urzadzenie i wyposazenie
dodatkowe nie zostaty uszkodzone w trans-
porcie.

W razie mozliwosci zachowac opakowanie,
az do uptywu czasu gwarancji.

Niebezpieczenstwo!

Urzadzenie i opakowanie nie sg zabawkami!
Dzieci nie mogg bawic sig czgsciami z twor-
zywa sztucznego, folig i matymi elementami!
Niebezpieczenstwo potkniecia i uduszenia
sie!

Mtot wyburzeniowy

Klucz do $rub

Przecinak szpiczasty
Przecinak ptaski

Instrukcjg oryginalng
Wskazowki bezpieczenstwa

3. Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie przeznaczone jest do ciezki prac wy-
burzeniowych i przy skuwaniu z zastosowaniem
odpowiednich przecinakéw.

Urzadzenie uzywac tylko zgodnie z jego przezna-
czeniem. Kazde uzycie, odbiegajgce od opisan-
€go w niniejszej instrukcji jest niezgodne z przez-
naczeniem urzgdzenia. Za powstate w wyniku
niewtasciwego uzytkowania szkody lub zranienia
odpowiedzialno$¢ ponosi uzytkownik/ wtasciciel,
a nie producent.

Prosze pamigtac o tym, ze nasze urzgdzenie nie
jest przeznaczone do zastosowania zawodowe-
go, rzemiesiniczego lub przemystowego. Umowa
gwarancyjna nie obowigzuje, gdy urzadzenie
byto stosowane w zaktadach rzemiesiniczych,
przemystowych lub do podobnych dziatalnosci.

4. Dane techniczne
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Niebezpieczenstwo!

Hatas i wibracje

Hatas i wibracje zostaty zmierzone zgodnie z
normg EN 60745.

Poziom cisnienia akustycznego L , ..... 96,5 dB(A)

Odchylenie KpA .............................. 0,55 dB
Poziom mocy akustycznej L, ........... 102,9 dB(A)
Odchylenie K, «..ccooeveveiiiiiiiiicic 0,55 dB

Nosié nauszniki ochronne.
Oddziatywanie hatasu moze spowodowac utrate
stuchu.

Wartosci catkowite drgan (suma wektorowa 3 kie-
runkow) mierzone sa zgodnie z normg 60745.

Dtutowanie
Warto$¢ emisji drgan a, = 16,29 m/s?
Odchylenie K= 1,5 m/s?

Podana warto$¢ emisji drgan zostata zmierzona
wedtug znormalizowanych procedur i moze sig
zmienia¢ w zaleznosci od sposobu uzywania
elektronarzedzia, w wyjagtkowych przypadkach
moze wykracza¢ ponad podang wartos$é.

Podana warto$¢ emisji drgan moze zostac zasto-
sowana analogicznie do innego elektronarzedzia.

Podana warto$¢ emisji drgan by¢ moze uzywana
do wstgpnego oszacowania negatywnego
oddziatywania.

Ogranicza¢ powstawanie hatasu i wibracji do
minimum!
Uzywacé wytgcznie urzgdzen bez uszkodzen.
Regularnie czysci¢ urzadzenie.
Dopasowac wiasny sposéb pracy do
urzgdzenia.
Nie przeciazac¢ urzadzenia.
W razie potrzeby kontrolowa¢ urzgdzenie.
Nie wigczaé urzadzenia, jesli nie bedzie
uzywane.
Nosi¢ rekawice ochronne.

Ostroznie!

Pozostate zagrozenia

Takze w przypadku, gdy to elektronarzedzie
bedzie obstugiwane zgodnie z instrukcja,
zawsze zachodzi ryzyko powstawania
zagrozenia. W zaleznosci od budowy i spo-
sobu wykonania tego elektronarzedzia moga
pojawi¢ sie nastepujace zagrozenia:

1. Uszkodzenia ptuc, w przypadku nie stosowa-
nia odpowiedniej maski przeciwpytowe;.

2. Uszkodzenia stuchu, w przypadku nie stoso-
wania odpowiednich nausznikéw ochronnych.

3. Negatywny wptyw na zdrowie, w wyniku
drgan ramion i dtoni, w przypadku, gdy
urzgdzenie jest uzywane przez dtuzszy czas
lub w niewtasciwy sposéb i bez przegladow.

5. Przed uruchomieniem

Przed podtgczeniem urzadzenia nalezy sie
upewnié, ze dane na tabliczce znamionowej
urzgdzenia sg zgodne z danymi zasilania.
Ostrzezenie!

Przed rozpoczeciem ustawien na urzadzeniu
zawsze wyciggac wtyczke z gniazdka.

Za pomocg urzadzenia do odszukiwania przewo-
dow zbadac czy w miejscu pracy nie ma ukrytych
przewoddw elektrycznych, gazowych lub instala-
cji wodnej.

5.1 Uchwyt dodatkowy (rys. 2/ poz. 3)

Mtot wyburzeniowy ze wzgledéw bezpieczenstwa
moze by¢ stosowany tylko z uchwytem dodat-
kowym.

Uchwyt dodatkowy (3) zapewnia dodatkowe trzy-
manie urzgdzenia podczas pracy. Uchwyt dodat-
kowy (3) moze byc¢ obracany do dowolnej pozyciji.
Poluzowac¢ $rube (a) w kierunku “+”. Obrocic¢
uchwyt w pozycji roboczej i odkrecic¢ Srube w kie-

“,n

runku “+” zestaw.

5.2 Wktadanie narzedzia (rys. 3-4)
Przed zatozeniem narzedzia wyczyscic je i
lekko posmarowac smarem jego koncéwke,
ktéra wejdzie w uchwyt.
Bolec ryglujacy (4) wyciagna¢ az do oporu,
obrécic 0 1800 i puscié.
Wprowadzié narzgdzie do uchwytu (5) i
wsungc¢ az do oporu (patrz rys. 3).
Z powrotem wyciggnaé bolec ryglujacy;,
obrécic¢ o0 1800 w przeciwnym kierunku i
puscié.
Poprzez pociggnigcie narzedzia sprawdzic,
czy jest zablokowane.

5.3 Wycigganie narzedzia
Wycigganie odbywa sie w odwrotnej kolejnosci.
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6. Uruchamianie

Uwagal!

W celu uniknigcia zagrozenia, nalezy trzymac
urzadzenie obiema rekami za uchwyty (1/3). W in-
nym przypadku przy skuwaniu przewodéw moze
powstaé zagrozenie porazenia prgdem!

6.1 Wiacznik/ wytacznik (rys.5)
Wigczanie:
Wecisng¢ przetacznik roboczy (2)

Wytaczanie:
Zwolni¢ przetgcznik roboczy (2).

6.2 Wskazoéwki pracy

6.2.1 Ostrzenie przecinakéw

Dobre wyniki mozna osiggac tylko z uzyciem
ostrych przecinakéw. Dlatego regularne ostrzenie
przecinakéw wptywa pozytywnie na wyniki prac
oraz przedtuza ich zywotnos¢.

Wskazéwka!

Do skuwania potrzebna jest niewielka sita nacis-
ku. Zbyt duza sita nacisku obcigza niepotrzebnie
silnik. Regularnie sprawdzaé przecinak. Tepe
przecinaki naostrzy¢ lub wymienic.

7. Wymiana przewodu zasilajgcego

Niebezpieczenstwo!

W razie uszkodzenia przewodu zasilajgcego,
przewdd musi by¢ wymieniony przez autoryzowa-
ny serwis lub osobe posiadajgcg podobne kwalifi-
kacje, aby unikng¢ niebezpieczenstwa.

8. Czyszczenie, konserwacja i
zamawianie czesci zamiennych

Niebezpieczenstwo!

Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac
zwigzanych z czyszczeniem wyciggnac wtyczke
z gniazdka.

8.1 Czyszczenie
Urzadzenia zabezpieczajgce, szczeliny
powietrza i obudowa silnika powinny by¢ w
miare mozliwosci zawsze wolne od pytu i
zanieczyszczen. Urzgdzenie wyciera¢ czysta
Sciereczka lub przedmuchaé sprezonym po-
wietrzem o niskim cisnieniu.

Zaleca sie czyszczenie urzgdzenia
bezposrednio po kazdorazowym uzyciu.
Urzadzenie czyscic regularnie wilgotng
Sciereczka z niewielkg iloscig szarego mydta.
Nie uzywaé zadnych srodkéw czyszczgcych
ani rozpuszczalnikow; mogg one uszkodzic¢
czesci urzgdzenia wykonane z tworzywa
sztucznego. Nalezy uwazaé, aby do wnetrza
urzgdzenia nie dostata sie woda. Wniknigcie
wody do urzgdzenia podwyzsza ryzyko
porazenia pradem.

8.2 Szczotki weglowe

W razie nadmiernego iskrzenia prosze sprawdzic¢
stan szczotek weglowych przez elektryka.
Niebezpieczenstwo! Wymiany szczotek
weglowych dokonywac moze jedynie elektryk.

8.3 Konserwacja

8.3.1 Kontrola stanu oleju (rys. 6)

Nalezy kontrolowa¢ stan oleju przed kazdym
uzyciem urzgdzenia.

Urzadzenie postawi¢ na podtozu uchwytem na
narzedzia w dét. Olej musi sig znajdowac przy-
najmniej 3 mm ponad krawedzig wziernika (6).
Wymiana oleju: Olej powinien byé wymieniany co
40-50 roboczogodzin.

Zalecany olej: 45 ml SAE 15W/40 lub
rébwnowazny.

8.3.2 Wymiana oleju (rys. 7)

Wytaczyé urzadzenie i wyjaé wtyczke z gniazdka.
Odkrecic luczem do $rub (7) nakretke wziernik
(6) i spuscic¢ olej. Aby olej nie wyptywat w sposéb
niekontrolowany, trzymac pod spodem matg
blaszana rynne i zebraé olej do zbiornika, az
catkowicie wyptynie.

Uwaga: Stary olej dostarczyé¢ do odpowied-
niego punktu zbiorczego starych olei!

Wila¢ nowy olej (ok. 45 ml) do otworu do
uzupetniania oleju (6), az poziom oleju osiggnie
zadany stan. Z powrotem zakrecic srube.

Po kroétkim czasie eksploatacji stan oleju powinien
zosta¢ ponownie sprawdzony.

8.4 Zamawianie czgsci zamiennych:
Zamawiajgc czesci zamienne nalezy podac
nastepujace informacje:

Typ urzadzenia

Numer artykutu urzgdzenia

Numer identyfikacyjny urzgdzenia

Numer wymaganej czgsci zamiennej
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Aktualne ceny i informacje mozna znalez¢ na
stronie internetowej: www.isc-gmbh.info

9. Utylizacja i recykling

Sprzet umieszczony jest w opakowaniu
zapobiegajgcym uszkodzeniom w czasie trans-
portu. Opakowanie jest surowcem i nadaje sig do
powtérnego uzytku lub do recyklingu. Urzadzenie
oraz jego osprzet sktadajg sie z roznych rodzajow
materiatéw, jak np. metal i tworzywa sztuczne. Nie
wyrzucac uszkodzonych urzgdzen do $mietnika!
W celu odpowiedniej utylizacji nalezy oddac
urzgdzenie do specjalistycznego punktu zbidrki
odpadéw. Informacji o specjalistycznych punktach
zbiérki odpadéw udziela administracja
komunalna.

10. Przechowywanie

Urzadzenie i wyposazenie dodatkowe
przechowywac w miejscu ciemnym, suchym i
wolnym od przemarzania, zabezpieczy¢ przed
dzie¢mi. Optymalna temperatura przechowywani
5 do 30°C. Przechowywac urzagdzenie w oryginal-
nym opakowaniu.
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2

Tylko dla krajéw Unii Europejskiej
Nie wyrzucac elektronarzedzi do $miecil

Wedtug europejskiej dyrektywy 2012/19/EG o starych urzgdzeniach elektrycznych i elektronicznych
oraz wigczenia ich do prawa krajowego, zuzyte elektronarzedzia nalezy zbiera¢ oddzielnie i oddawac do
punktu zbiérki surowcéw wtérnych.

Alternatywa recyklingu wobec obowigzku zwrotu urzadzenia:

Wiasciciel elektronarzedzi w przypadku przekazania wtasnosci, jest zobowigzany, zamiast odestania,
do wspotudziatu we wiasciwym przetworzeniu. Stare urzadzenie moze byé dostarczone do punktu
zbiorczego, ktéry przeprowadza eliminacje w mys| krajowego obiegu gospodarczego i ustawy o odpa-
dach. Nie dotyczy to osprzetu i Srodkdw pomocniczych zatgczonych do starego urzgdzenia, ktore nie
majg czesci elektrycznych.

Przedruk lub innego rodzaju powielanie dokumentacji wyrobow oraz dokumentow towarzyszacych, na-
wet we fragmentach dopuszczalne jest tylko za wyrazng zgoda firmy iSC GmbH.

Zmiany techniczne zastrzezone
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Informacje serwisowe

Posiadamy partneréw serwisowych we wszystkich krajach wymienionych w tym certyfikacie gwarancji.
Odpowiednie dane kontaktowe znajdg Paristwo w tym certyfikacie gwarancji. Nasi partnerzy sg do
Panstwa dyspozycji we wszystkich kwestiach serwisowych takich jak naprawa, zamawianie czesci zami-
ennych i zuzywalnych oraz materiatéw eksploatacyjnych.

Nalezy wzig¢ pod uwage, ze nastepujgce czgsci tego produktu podlegajg normalnemu podczas
eksploataciji lub naturalnemu zuzyciu badz ze nastepujace czesci konieczne sg jako materiaty
eksploatacyjne.

Kategoria Przyktad
Czesci zuzywajace sie* Szczotki weglowe
Materiat eksploatacyjny/czesci eksploatacyjne* Dtuto
Brakujace czesci

* nie zawsze wchodzg w zakres dostawy!

W przypadku stwierdzenia wad lub btedéw prosimy o odpowiednie zgtoszenie na stronie internetowej
www.isc-gmbbh.info. Prosimy zamiesci¢ doktadny opis btedu oraz odpowiedzie¢ na ponizsze pytania:

Czy urzadzenie na poczatku dziatato czy tez byto uszkodzone od samego poczatku?

Czy przed wystgpieniem usterki zwrécili Panstwo uwage na cos szczegdlnego (oznaki przed
usterka)?

Pod jakim wzgledem urzadzenie dziata Paristwa zdaniem nieprawidtowo (gtéwny objaw)?
Prosimy o podanie opisu.
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Certyfikat gwaranciji

Szanowny kliencie, szanowna klientko!

Nasze produkty podlegaja surowej kontroli jakosci. Jezeli mimo to stwierdzg Panstwo usterki w funk-

cjonowaniu urzgdzenia, przepraszamy za spowodowane niedogodnosci i prosimy o zwrdcenie sie do

naszego biura serwisowego pod wskazanym na karcie gwarancyjnej adresem lub do punktu zakupu
urzgdzenia. Dla spetnienia roszczen gwarancyjnych obowigzujg nastepujgce postanowienia:

1. Ponizsze warunki gwarancji obejmujg $wiadczenia w ramach dodatkowej gwarancji. Poprzez udzie-
lenie tej gwarancji przyznane Paristwu ustawowo uprawnienia z tytutu rekojmi nie ulegajg zmianie.
Nasze swiadczenia gwarancyjne udzielane sg Panstwu bezptatnie.

2. Swiadczenie gwarancyjne obejmuje wytacznie wady urzadzenia wynikajace w udowodniony sposdb
z bteddw w jego produkcji lub w materiale i ogranicza sie do usunigcia powyzszych wad bgdz wymi-
any urzadzenia, wedtug decyzji producenta.

Prosimy pamiegtac o tym, ze zgodnie z przeznaczeniem nasze produkty nie zostaty skonstruowane
do prac w ramach dziatalnosci o charakterze gospodarczym, rzemieslniczym badz profesjonal-
nym. Tym samym, w przypadku uzytku urzgdzenia podczas okresu gwarancyjnego w zaktadach
rzemieslniczych, przemystowych i innej dziatalno$ci gospodarczej lub eksploatacji pod podobnym
obcigzeniem postanowienia umowy gwarancyjnej tracg moc.

3. Gwarancji nie podlegaja:

- szkody wynikajgce z niestosowania sie do instrukcji montazu lub nieprawidtowej instalacji,
nieprzestrzegania instrukcji obstugi (np. podtaczenie do nieprawidtowego napigcia sieciowe-

go lub nieprawidtowego rodzaju pradu), nieprzestrzegania zalecen odno$nie konserwacji i
bezpieczenstwa, oddziatywania anormalnych warunkéw otoczenia (np. uszkodzenia na skutek
upadku urzgdzenia), jak i szkody powstate na skutek niedostatecznej konserwaciji i pielegnaciji
urzadzenia.

- szkody wynikajgce z niedozwolonego lub nieprawidtowego stosowania urzadzenia (np.
przecigzenia urzgdzenia lub stosowanie innych niz zalecane narzedzi i akcesoriéw), nieprzestrze-
gania zalecen odnosnie konserwaciji i bezpieczenstwa, szkody powstate na skutek ciat obcych w
urzadzeniu (np. piasek, kamienie, pyt lub kurz oraz szkody podczas transportu), stosowania sity
przy obstudze urzgdzenia lub oddziatywania zewnetrznego (np. uszkodzenia na skutek upadku
urzgdzenia).

- uszkodzenia urzadzenia lub jego czesci, ktére powstaty na skutek normalnego prawidtowego lub
innego naturalnego zuzycia.

4. Okres gwarancji wynosi 60 miesigce liczac od dnia kupna urzgdzenia. Roszczenia gwarancyjne
winny by¢ zgtaszane przed uptywem dwdch tygodni od momentu stwierdzenia usterki. Po uptywie
okresu objetego gwarancja wyklucza sie mozliwos¢ spetnienia roszczen gwarancyjnych. Naprawa
badz wymiana urzgdzenia nie powodujg przedtuzenia okresu gwarancyjnego ani rozpoczecia biegu
nowego okresu gwarancyjnego na zamienione urzgdzenie ani na zastosowane czesci zamienne.
Obowigzuje to réwniez w przypadku interwencji serwisowej na miejscu.

5. W celu przedstawienia roszczen gwarancyjnych nalezy zgtosi¢ uszkodzone urzgdzenie na
nastepujgcej stronie: www.isc-gmbh.info. Jezeli wada objeta jest Swiadczeniem gwarancyjnym,
otrzymajg Paristwo niezwtocznie naprawione lub nowe urzgdzenie.

W przypadku czesci zuzywajgcych sig, materiatow eksploatacyjnych oraz brakujgcych czesci zwracamy
uwage na ograniczenia tej gwarancji zgodnie z informacjami serwisowymi zamieszczonymi w tej instruk-
cji obstugi.
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®

Nebezpeéi! - Ke snizeni rizika zranéni si precist navod k obsluze

®

Varovani! Noste ochranu sluchu. Pisobeni hluku mize zpUsobit ztratu sluchu.

@

Varovani! Noste ochrannou masku proti prachu. Pfi zpracovani dfeva a jinych materiali mGze vzni-
kat zdravi Skodlivy prach. Material obsahujici azbest nesmi byt opracovavan!

Varovani! Noste ochranné bryle. Jiskry vznikajici pfi praci nebo odstépky dreva, tfisky a prachy vystu-
pujici z pfistroje mohou zplisobit ztratu viditelnosti.
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Nebezpeéi!

Pfi pouzivani pfistrojd musi byt dodrzovana uréita
bezpeénostni opatfeni, aby se zabranilo zranénim
a 8kodam. Prectéte si proto peclivé tento navod

k obsluze / bezpeénostni pokyny. Dobfe si ho/

je ulozte, abyste méli tyto informace kdykoliv

po ruce. Pokud pfedate pfistroj jinym osobam,
pfedejte s nim prosim i tento navod k obsluze/
bezpeénostni pokyny. Nepfebirame zadné ruéeni
za $kody a Urazy vzniklé v disledku nedodrzovani
tohoto navodu k obsluze a bezpe€nostnich
pokynd.

1. Bezpeénostni pokyny

Pfislusné bezpeénostni pokyny naleznete v
pfiloZené brozurce.

Nebezpeéi!

Prectéte si vSechny bezpecnostni poky-
ny a instrukce. Zanedbani pfi dodrZzovani
bezpecénostnich pokyn( a instrukci mohou mit
za nasledek uder elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka zranéni. VSechny bezpeénostni
pokyny a instrukce si ulozte pro budouci
pouziti.

2. Popis pfristroje a rozsah dodavky

2.1 Popis pristroje (obr. 1)

Rukojet

Za-/vypina¢

Pridavna rukojet

Blokovaci ¢ep

Upinani nastroje

Prahledové skli¢ko / otvor na pInéni oleje
KIli¢ na Srouby a matice

Noasrwb =

2.2 Rozsah dodavky
Zkontrolujte prosim uplnost vyrobku na zakladé
popsaného rozsahu dodavky. V pfipadé
chybéjicich dild se prosim obratte nejpozdéji
béhem 5 pracovnich dnli po zakoupeni vyrobku
za predlozeni platného dokladu o koupi na nase
servisni stfedisko nebo prodejnu, kde jste pfistroj
zakoupili. Dbejte prosim na tabulku o zaruce v
servisnich informacich na konci navodu.
Oteviete baleni a pfistroj opatrné vyjméte z
baleni.
Odstrarite obalovy material a ochrany baleni/
dopravni pojistky (jsou-li k dispozici).
Prekontrolujte, zda je rozsah dodavky upliny.
Zkontroluijte pfistroj a pfislusenstvi, zda neby-

ly pfi pfepravé poskozeny.
Baleni si pokud mozno ulozte az do uplynuti
zaru€ni doby.

Nebezpedéi!

Pristroj a obalovy material nejsou détska
hracka! Déti si nesméji hrat s plastovymi
sacky, foliemi a malymi dily! Hrozi nebezpeéi
spolknuti a uduseni!

Bouraci kladivo

Kli¢ na Srouby a matice
Daléik

Plochy sekaé

Originalni navod k obsluze
Bezpecnostni pokyny

3. Pouziti podle uéelu uréeni

Pristroj je uréen pro téZké bouraci a sekaci prace
za pouziti pfislusného sekace.

Pfistroj smi byt pouzivan pouze podle svého
ucelu ur€eni. Kazdé dalsi, toto prekracujici
pouziti, neodpovidé pouziti podle u€elu uréeni. Za
z toho vyplyvajici 8kody nebo zranéni vSeho dru-
hu ruéi uzivatel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.

Dbejte prosim na to, ze naSe pfistroje nebyly
podle svého uéelu uréeni konstruovany pro
zivnostenské, femeslnické nebo primyslové
pouziti. Nepfebirame proto zadné ruceni, pokud
je pristroj pouzivan v zivnostenskych, femesinych
nebo pramyslovych podnicich a pfi srovnatelnych
¢innostech.

4. Technicka data

Sitové napéti: .......cccevveiiniiiie 230V~ 50 Hz
PHAKON: . 1600 W
Pocet Uderl: ......ccceeeeeeieeiiiiiie e 1800 min"’!
TFida ochrany: .......ccoceeeeveieeneneeeseeeee /8l
Hmotnost: .......

Nebezpedi!

Hluk a vibrace
Hluk a vibrace zméfeny podle normy EN 60745.
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Hladina akustického tlaku LpA ............. 96,5 dB(A)
Nejistota KpA ............................................ 0,55 dB
Hladina akustického vykonu L, ....... 102,9 dB(A)
Nejistota K, «voervreininiiieicics 0,55 dB

Noste ochranu sluchu.
Plsobeni hluku miize zpUsobit ztratu sluchu.

Hodnoty celkovych vibraci (vektorovy soucet tfi
smérd) zméreny podle normy EN 60745.

Sekani
Emisni hodnota vibraci a, = 16,29 m/s?
Nejistota K = 1,5 m/s?

Uvedena emisni hodnota vibraci byla zméfena
podle normované zkuSebni metody a mize se
ménit v zavislosti na druhu a zplsobu pouziti
elektrického pfistroje, a ve vyjimecénych pfipadech
se mize nachazet nad uvedenou hodnotou.

Uvedena emisni hodnota vibraci muze byt pouzita
ke srovnani jednoho elektrického pfistroje s jinymi
pfistroji.

Uvedena emisni hodnota vibraci mGze byt také
pouzita k ivodnimu posouzeni negativnich vlivd.

Omezte tvorbu hluku a vibrace na minimum!
Pouzivejte pouze pfistroje v bezvadném sta-
vu.

Pravidelné provadéjte udrzbu a Cisténi
pfistroje.

PrizpUsobte Vas zplisob prace pfistroji.
Nepfretézujte pfistroj.

V pfipadé potfeby nechte pfistroj zkontrolo-
vat.

Pristroj vypnéte, pokud ho nepouzivate.
Noste rukavice.

Pozor!

| pfesto, ze obsluhujete elektricky pfistroj

podle predpist, existuji vzdy zbyvajici rizi-

ka.V souvislosti s konstrukci a provedenim

elektrického pfristroje se mohou vyskytnout

nasledujici nebezpegéi:

1. Poskozeni plic, pokud se nenosi zadna vhod-
na ochranna maska proti prachu.

2. Poskozeni sluchu, pokud se nenosi zadna
vhodna ochrana sluchu.
3. Poskozeni zdravi, které je nasledkem vi-

braci na ruce a paze, pokud se pfistroj
pouziva del§i dobu nebo neni fadné veden a
udrzovan.

5. Pfed uvedenim do provozu

Pfed zapnutim se pfesvéd¢te, zda udaje na typo-
vém §titku souhlasi s udaji sité.

Varovani!

Nez zacnete na pfistroji provadét nastaveni,

vzdy vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky.

Misto pouziti zkontrolujte pomoci pfistroje na hle-
dani vedeni, zda se tam nenachézi skryta elekt-
ricka vedeni, plynové nebo vodovodni potrubi.

5.1 Pfidavna rukojet (obr. 2)

Bouraci kladivo pouzivat z bezpeénostnich
dlvodu pouze s pridavnou rukojeti! Pfidavna
rukojet (3) Vam béhem pouzivani bouraciho
kladiva poskytuje dodate¢nou stabilitu. Pfidavna
rukojet (3) mlze byt otoéena do libovolné polohy.
Uvolnéte Sroub (a) ve sméru ,+“ . Nyni pfidavnou
rukojet (3) otoéte do Vam nejvice vyhovuijici pra-
covni polohy a Sroub (a) opét utahnéte ve sméru

“
" -

5.2 Vlozeni nastroje (obr. 3-4)
Nastroj pfed vlozenim vycistéte a dfik nastro-
je lehce namazte mazacim tukem.
Blokovaci ¢ep (4) az na doraz vytahnout,
otocit o 180° a pustit.
Nastroj vlozit do upinani nastroje (5) a posun-
out az na doraz. (viz obr. 3)
Blokovaci ¢ep (4) opét vytahnout, oto€it o
180° v opaéném sméru otaceni a pustit.
Blokovani zkontrolujte zatahnutim za nastroj.

5.3 Vyjmuti nastroje

Vyjmuti nastroje se provadi v opaéném pofadi.

6. Uvedeni do provozu

Pozor!

Aby se zabranilo ohrozZeni, musi se pfistroj drzet
vzdy pouze za obé rukojeti (1/3)! Jinak pfi sekani
do vedeni mGze hrozit uder elektrickym proudem!

6.1 Za- a vypnuti (obr. 5)

Zapnuti:
Hlavni vypina¢ (2) stlagit.

Vypnuti:
Hlavni vypina¢ (2) pustit.
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6.2 Pracovni pokyny

6.2.1 Ostieni sekacich nastroji

Dobrych vysledkl dosahnete pouze ostrymi
sekaci. Proto véasné ostfeni sekacli zabezpedi
dobré pracovni vysledky a dlouhou zivotnost.

Upozornéni!

Na sekani potfebujete pouze malou pfitlacnou
silu. P¥ili§ velky pfitlany tlak zbyte¢né zatézuje
motor. Sekace pravidelné kontrolovat. Tupé
sekace nabrousit nebo vyménit.

7. Vyména sitového napajeciho
vedeni

Nebezpeéi!

Pokud je sitové napajeci vedeni poskozeno, musi
byt nahrazeno vyrobcem nebo jeho zédkaznickym
servisem nebo kvalifikovanou osobou, aby se
zabranilo nebezpecim.

8. Cisténi, udrzba a objednani
nahradnich dilt

Nebezpeéi!
Pred vSemi Cisticimi pracemi vytahnéte sitovou
zastréku.

8.1 Cisténi
Udrzujte bezpecénostni zafizeni, vétraci otvory
a kryt motoru tak prosté prachu a nedistot, jak
jen to je mozné. Otete pfistroj Cistym hadrem
nebo ho profouknéte stla¢enym vzduchem pfi
nizkém tlaku.
Doporucéujeme pfimo po kazdém pouziti
pfistroj vycistit.
Pravidelné pfistroj Cistéte vihkym hadrem
a trochou mazlavého mydila. Nepouzivejte
Cistici prostfedky nebo rozpoustédla; tyto
by mohly narusit plastové dily pfistroje.
Dbejte na to, aby se do pfistroje nedostala
voda. Vniknuti vody do elektrického pfistroje
zvysuije riziko uderu elektrickym proudem.

8.2 Uhlikové kartacky

Pfi nadmérné tvorbé jisker nechte pfekontrolovat
odbornikem uhlikové kartacky.

Nebezpeci! Uhlikové kartacky smi vymeénit pou-
ze odborny elektrikéar.

8.3 Udrzba

8.3.1 Kontrola stavu oleje (obr. 6)

Stav oleje je tfeba kontrolovat pfed kazdym
pouzitim pfistroje.

Pristroj postavit na zem upinanim nastroje
smérem doll. Olej se musi nachazet minimalné
3mm nad spodnim okrajem prihledového sklicka
(6).

Vymeéna oleje: Olej by mél byt vyménén pfiblizné
po 40-50 provoznich hodinach.

Doporuéeny olej: 45 ml SAE 15W/40 nebo rov-
nocenny.

8.3.2 Vyména oleje (obr. 7)

Vypnéte pfistroj a vytahnéte zastréku ze zasuvky.
Vysroubujte Sroub se Sestihrannou hlavou spolu s
prahledovym skli¢kem (6) pomoci kli¢e na Srouby
(7) a vypustte olej. Aby olej nekontrolované ne-
vytékal, podrzte pod nim plechovy Zlabek a olej
zachytte do nadoby, az vytece Uplné ven.

Pozor: Stary olej je treba zlikvidovat na
prislusném sbérném misté!

Naplrite novy olej (cca 45 ml) do otvoru na plnéni

oleje (6), az stav oleje dosahne pozadované hod-
noty. Utdhnéte opét Sroub se Sestihrannou hlavou.
Po kratsi dobé provozu by se mél stav oleje znovu
zkontrolovat.

8.4 Objednavani nahradnich dilt:
Pfi objednavce nahradnich dild je tfeba uvést
nasledujici udaje:

Typ pfistroje

Cislo artiklu piistroje

Identifika¢ni €islo pfistroje

Cislo pozadovaného nahradniho dilu
Aktualni ceny a informace naleznete na
www.isc-gmbh.info

-63-

Anl_PRO_AH_43_SPK7.indb 63

04.12.14 10:31



9. Likvidace a recyklace

Pristroj je ulozen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi pfepravé. Toto baleni je surovina a
tim znovu pouzitelné nebo mize byt dano zpét do
cirkulace surovin. Pfistroj a jeho pfislusenstvi jsou
vyrobeny z rozdilnych materiald, jako napf. kov

a plasty. Defektni pfistroje nepatfi do domovniho
odpadu. K odborné likvidaci by mél byt pfistroj
odevzdan na pfislusném sbérném misté. Pokud
24dné takové sbérné misto neznate, meli byste se
informovat na mistnim zastupitelstvi.

10. Skladovani
Skladuijte pfistroj a jeho pfislusenstvi na tmavém,
suchém a nezamrzajicim misté a mimo dosah

déti. Optimalni teplota skladovani lezi mezi 5 a 30
°C. Ulozte elektricky pfistroj v originalnim baleni.
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Jen pro zemé EU
Elektrické nafadi a pfistroje neodhazujte do domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice 2012/19/ES o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich (OEEZ) a
pfi prosazovani narodniho prava musi byt spotfebované elektrické naradi sbirano samostatné a musi
byt dopraveno do odpovidajiciho ekologického recyklaéniho zavodu.

Alternativa recyklace k vyzvé na zpétné odeslani vyrobku:

Vlastnik elektrického pfistroje je povinen alternativné namisto zpétného odeslani zafizeni spolupusobit
pfi jeho spravném zuzitkovani v pfipadé, Ze se vzda jeho vlastnictvi. Stary pfistroj Ize v takovém pfipadé
odevzdat také ve sbérné, ktera provede odstranéni ve smyslu narodniho zakona o recyklaci a odpa-
dech. Tyto pfedpisy se nevztahuji na dily pfisluSenstvi a pomocné prostfedky bez elektrickych soucasti
pfidané ke starym pfistrojam.

Patisk nebo jiné rozmnozZovani dokumentace a privodnich listin, také ve vytaZcich, je pfipustny pouze s
vyslovnym souhlasem firmy iSC GmbH.

Technické zmény vyhrazeny
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Servisni informace

Ve v8ech zemich uvedenych v zaruénim listu mame kompetentni servisni partnery, jejichz kontaktni
udaje naleznete v zaruénim listu. Jsou Vam k dispozici pro véechny servisni pozadavky jako opravy, ob-
jednavani nahradnich a rychle opotfebitelnych dilli nebo nakup spotfebnich materiald.

Je tfeba dbat na to, Ze u tohoto pfistroje podléhaji nasleduijici dily opotfebeni pfiméfenému pouziti nebo
pfirozenému opotrebeni, resp. jsou potfebné jako spotfebni material.

Kategorie Priklad
Rychle opotfebitelné dily* Uhlikové kartacky
Spotfebni material/spotfebni dily* Sekaé

Chybégjici dily
* neni nutné obsazeno v rozsahu dodavky!
V pfipadé nedostatki nebo chyb Vas Zadame, abyste pfislusnou chybu nahlasili na internetové strance
www.isc-gmbbh.info. Dbejte prosim na pfesny popis chyby a odpovézte pfitom v kazdém pfipadé na nas-
leduijici otazky:
Fungoval pfistroj pfedtim nebo byl od za¢atku defektni?
VSimli jste si né¢eho pred vyskytnutim poruchy (pfiznak pfed poruchou)?

Jakou chybnou funkci pfistroj podle Vaseho nazoru vykazuje (hlavni pfiznak)?
Popiste tuto chybnou funkci.
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Zarucni list

Vazena zékaznice, vazeny zakazniku,

nade vyrobky podléhaiji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguije, je

nam to velice lito a prosime Vés, abyste se obratili na nadi servisni sluzbu na adrese uvedené na tom-

to zaruénim listu nebo na prodejnu, kde jste pfistroj zakoupili. Pro uplatfiovani pozadavk( poskytnuti
zaruky plati nasleduijici:

1. Tyto zaruéni podminky upravuji dodateéné zaruky. Vade zakonem stanovené naroky na zaruku
zUstanou touto zarukou nedotéeny. Nase zaruka je pro Vas bezplatna.

2. Zaruka se vztahuje vyhradné na nedostatky na pfistroji, které jsou prokazatelné zplsobené chy-
bou materialu nebo vyrobni chybou, a podle naSeho uvazeni je omezena na odstranéni téchto
nedostatkl na pfistroji nebo vyménu pfistroje.

Dbejte prosim na to, Ze naSe pfistroje nebyly podle svého ucéelu uréeni konstruovany pro
zivnostenskeé, femeslinické nebo odborné pouziti. Zaruéni smlouva se proto nenaplini, pokud byl
pfistroj béhem zaruéni doby pouzivan v Zivnostenskych, femeslnickych nebo primyslovych pod-
nicich nebo byl vystaven srovnatelnému zatizeni.

3. Znasi zaruky jsou vylouceny:

- Skody na pistroji, které vznikly nedodrzenim montazniho navodu nebo na zakladé neoborné
instalace, nedodrzenim navodu k pouZziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti nebo druh

el. proudu), nebo nedodrzenim pokyn( k udrzbé a bezpeénostnich pokyn(, vystavenim pfistroje
nepfirozenym poveétrnostnim podminkédm nebo nedostate¢nou péci a udrzbou.

- Skody na pistroji, které vznikly neopravnénym nebo nespravnym pouzitim (jako napt. pretizeni
pfistroje nebo pouziti neschvalenych pfidavnych nastroji nebo pfislusenstvi), vniknutim cizich téles
do pfistroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach, Skody pfi pfepravé), pouzivanim nasili nebo cizim
pusobenim (jako napf. $kody zplsobené padem).

- Skody na pistroji nebo na dilech pfistroje, které jsou zplisobeny b&znym opotiebenim
pfiméfeného pouziti nebo jinym pfirozenym opotfebenim.

4. Zaruéni doba ¢ini 60 mésicll a za¢ina datem koupé pfistroje. Pozadavky poskytnuti zaruky musi
byt uplatfiovany pfed uplynutim zaruéni doby béhem dvou tydn(i poté, co byla vada zjisténa.
Uplathovani pozadavk( poskytnuti zaruky po uplynuti zaruéni doby je vylou¢eno. Oprava nebo
vymeéna pristroje nevede ani k prodlouzeni zaruéni doby, ani nedojde timto vykonem k zahajeni nové
zaru€ni doby pro tento pfistroj nebo pro jakékoli zabudované nahradni dily. To plati také pfi vyuziti
mistniho servisu.

5. Pro uplatfiovani pozadavkl poskytnuti zaruky nahlaste prosim Vas defektni pfistroj na: www.isc-
gmbh.info. Pokud je defekt pfistroje zahrnut v nasi zaruce, obdrzite obratem zpatky opraveny nebo
novy pfistroj.

V pfipadé rychle opotfebitelnych dill, spotfebnich dilt a chybéjicich dild poukazujeme na omezeni této
zéaruky podle servisnich informaci uvedenych v tomto navodu k obsluze.
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®

Nebezpeéenstvo! - Aby ste zniZili riziko poranenia, precitajte si navod na obsluhu

®

Pozor! Pouzivajte ochranu sluchu. Pésobenie hluku méze spdsobit poskodenie sluchu.

@

Pozor! Pouzivajte ochranni masku proti prachu. Pri praci s drevom a inymi materialmi méze vznikat
zdraviu Skodlivy prach. Material obsahujuci azbest nesmie byt spracovavany!

Pozor! Noste ochranné okuliare. Iskry vznikajuce pri praci alebo ulomky, triesky a prach vystupuijici z
pristroja by mohli viest k trvalému poskodeniu zraku.
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Nebezpecenstvo!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat
prisludné bezpecnostné opatrenia, aby bolo
mozné zabranit pripadnym zraneniam a vecnym
Skodam. Preto si starostlivo preditajte tento na-
vod na obsluhu/bezpeénostné pokyny. Nasledne
ich starostlivo uschovajte, aby ste mali vzdy k
dispozicii potrebné informécie. V pripade, Ze
budete pristroj pozic¢iavat tretim osobam, prosim
odovzdajte im spolu s pristrojom tento navod na
obsluhu/bezpeénostné pokyny. Nepreberame
Ziadne ru€enie za nehody ani 8kody, ktoré vz-
niknu nedodrzanim tohto navodu na obsluhu a
bezpecénostnych pokynov.

1. Bezpeénostné pokyny

Prislusné bezpeénostné pokyny najdete v
priloZenej brozurke.

Nebezpeéenstvo!

Precitajte si vSetky bezpecnostné pred-
pisy a pokyny. Nedostatky pri dodrzovani
bezpeénostnych predpisov a pokynov mézu
mat za nasledok Uraz elektrickym pradom, vz-
nik poziaru a/alebo tazké poranenia. VSetky
bezpeénostné predpisy a pokyny si odlozte
pre buduce pouzitie.

2. Popis pristroja a objem dodavky

2.1 Popis pristroja (obr. 1)
Rukovat

Vypinaé zap/vyp

Pridavna rukovat

Aretacny Cap

Upnutie nastroja
Olejoznak/plniaci otvor oleja
Skrutkovaci klué

Noasrwb =

2.2 Objem dodavky
Prosim, skontrolujte kompletnost vyrobku na
zaklade uvedeného objemu dodavky. V pripade
chybajucich ¢asti sa prosim obratte najneskor
do 5 pracovnych dni od zakupenia vyrobku s
predloZenim platného dokladu o kipe na nase
servisné stredisko alebo na obchod, v ktorom ste
pristroj zakupili. Prosim, dbajte pritom na zaruénu
tabul'ku uvedenu v servisnych informéaciach na
konci navodu.

Otvorte balenie a opatrne vyberte pristroj von

z balenia.

Odstrarite obalovy material ako aj obalové/
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transportné poistky (pokial' su obsiahnuté).
Skontrolujte, ¢i obsah dodavky kompletny.
Skontrolujte, ¢i nedo$lo k poskodeniu pristro-
ja a prislusenstva transportom.

Pokial' mozno, uschovajte si obal az do konca
zarucnej doby.

Nebezpecéenstvo!

Pristroj a obalovy material nie st hracky! Deti
sa nesmu hrat s plastovymi vreckami, féliami
ani malymi dielmi! Hrozi nebezpecenstvo
prehlitnutia a udusenia!

Buracie kladivo

Skrutkovaci kl'a¢

Spicaté dlato

Ploché diato

Originalny navod na obsluhu
Bezpecnostné predpisy

3. Spravne pouzitie pristroja

Pristroj je uréeny na tazké buracie a sekacie
prace pri pouZziti prislusného sekacieho dlata.

Pristroj smie byt pouzity len na ten ucel, na ktory
bol uréeny. Akékol'vek iné odliSné pouZitie sa
povazuje za nespifiajlice Uéel pouZitia. Za Skody
alebo zranenia akéhokol'vek druhu sp6sobené
nespravnym pouzivanim ruc¢i pouzivatel / obslu-
hujuca osoba, nie v8ak vyrobca.

Prosim berte ohlad na skuto¢nost, Ze nase prist-
roje neboli svojim uréenim konstruované na profe-
siondlne, remeselnicke ani priemyselné pouZitie.
Nepreberame Ziadne zaruéné ru€enie, ak sa
pristroj bude pouzivat v profesionalnych, reme-
selnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako
aj na ¢innosti rovnocenné s takymto pouzitim.

4. Technické udaje

Sietové napatie: .......c.ccoccevvreeennenne. 230V~ 50 Hz
PriKON: oo 1600 W
Pocet Uderov: .......ccevevieieeneiecnenens 1800 min"’!
Trieda oChrany: ........cccoveeveneeieneecneeeeee /8l
HMONOSE: ..o, 14,7 kg
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Nebezpecenstvo!

Hluénost a vibracie

Hodnoty hlu¢nosti a vibracii boli merané podla
eurépskej normy EN 60745.

Hladina akustického tlaku LpA ............ 96,5 dB (A)
Nepresnost KIDA ................................ 0,55 dB
Hladina akustického vykonu L, ...... 102,9 dB (A)
Nepresnost K, ....ccoovviiiiiniiiciiiiniiinns 0,55 dB

Pouzivajte ochranu sluchu.
Pésobenie hluku mbze spdsobit poskodenie
sluchu.

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch
smerov) stanovené v sulade s EN 60745.

Sekanie
Emisna hodnota vibracie a, = 16,29 m/s?
Faktor neistoty K = 1,5 m/s?

Uvedena emisna hodnota vibracii bola namerana
podla normovaného skisobného postupu a méze
sa menit v zavislosti od druhu a spdsobu pouzitia
elektrického naradia a vo vynimo&nych pripadoch
sa mbze nachadzat nad uvedenou hodnotou.

Uvedena emisna hodnota vibracii sa moze pouzit
za Ucelom porovnania elektrického pristroja s
inymi pristrojmi.

Uvedena emisna hodnota vibracii sa moze taktiez
pouzit za u¢elom vychodiskového posudenia
vplyvov.

Obmedzte tvorbu hluku a vibraciu na mini-
mum!
Pouzivajte len pristroje v bezchybnom stave.
Pravidelne vykonavajte udrzbu a Cistenie
pristroja.
Prisp&sobte spdsob prace pristroju.
Pristroj nepretazujte.
V pripade potreby nechaijte pristroj
skontrolovat.
Pristroj vypnite, pokial ho nepouzivate.
Pouzivajte rukavice.

Pozor!

Zvyskove rizika

Aj napriek tomu, ze budete elektricky pristroj
obsluhovat podra predpisov, budu existovat
zvyskové rizika. V suvislosti s konstrukciou
a vyhotovenim elektrického pristroja moze
déjst k vyskytu tychto nebezpeéenstiev:

1. PoSkodenie pluc, pokial sa nenosi Ziadna
vhodna ochranna maska proti prachu.

2. Poskodenie sluchu, pokial sa nenosi ziadna
vhodnd ochrana sluchu.

3. Poskodenie zdravia, ktoré je nasledkom vi-
bracie ruk a ramien, pokial sa pristroj bude
pouzivat dihSiu dobu alebo sa nevedie a
neudrzuje spravnym sposobom.

5. Pred uvedenim do prevadzky

Presvedcte sa pred zapojenim pristroja do siete
o tom, ¢i Udaje na typovom $titku pristroja suhla-
sia s udajmi elektrickej siete.

Vystraha!

Skor nez zacnete na pristroji robit akékol'vek
nastavenia, vytiahnite zo siete elektricky
kabel.

Skontrolujte miesto pouzitia pomocou pristroja na
vyhl'adévanie rozvodoy, €i sa tam nenachadzaju
skryté ulozené elektrické vedenia, plynové a vo-
dovodné potrubia.

5.1 Pridavna rukovat (obr. 2/pol. 3)

Buracie kladivo pouzivajte z bezpe€nostnych dé-
vodov iba s pridavnou rukovatou.

Pridavna rukovét (3) vam pocéas pouzivania
buracieho kladiva ponuka dodato¢nu oporu.
Pridavna rukovat (3) sa da otacat do f'ubovolne;j
polohy. Uvol'nite k tomu skrutku (a) v smere ,+".
Nasledne otocte pridavnu rukovat (3) do pre vas
¢o najpohodinejSej pracovnej polohy a skrutku (a)
opat pevne dotiahnite v smere ,,-“.

5.2 Nasadenie nastroja (obr. 3-4)
Pred nasadenim nastroj vycistite a stopku
nastroja zl'ahka namazte mazivom.
Aretacny €ap (4) vytiahnite az na doraz,
otocte 0 180° a pustite.
Nastroj zaved'te do upnutia nastroja (5)
a nasurite az na doraz (pozri obr. 3).
Aretacny ¢ap (4) opat vytiahnite, otocte o
180° do opaéného smeru a pustite.
Aretéciu skontrolujte potiahnutim nastroja.

5.3 Odobratie nastroja
Odobratie nastroja sa uskuto¢ni v opaénom po-
radi.
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6. Uvedenie do prevadzky

Pozor!

Aby sa zabranilo ohrozeniu, zariadenie sa musi
drzat iba za obidve rukovate (1/3)! V opaénom
pripade moze pri sekani do vedeni hrozit uder
elektrickym pradom!

6.1 Zapnutie, vypnutie (obr. 5)
Zapnutie:
Stlacit prevadzkovy vypina¢ (2).

Vypnutie:
Pustit prevadzkovy vypinaé (2).

6.2 Pracovné pokyny

6.2.1 Ostrenie sekacich nastrojov

Dobré vysledky dosiahnete iba s naostrenymi
dlatami. Preto v€asné ostrenie dlat zabezpedi
dobre pracovné vysledky a dihu Zivotnost.

Upozornenie!

Na sekanie potrebujete iba malu pritlaénu silu.
Prili§ vysoky pritlacaci tlak zbyto€ne zatazuje
motor. Pravidelne kontrolujte dlato. Tupé dlata
nabruste alebo vymerite.

7. Vymena sietového pripojného
vedenia

Nebezpeéenstvo!

V pripade poskodenia sietového pripojného
vedenia pristroja sa musi vedenie vymenit vyrob-
com alebo jeho zakaznickym zastupenim alebo
podobne kvalifikovanou osobou, aby sa zabranilo
rizikam.

8. Cistenie, udrzba a objednanie
nahradnych dielov

Nebezpeéenstvo!
Pred v&etkymi udrzbovymi a Cistiacimi pracami
vytiahnite kabel zo siete.

8.1 Cistenie
Udrzujte ochranné zariadenia, vzduchové
otvory a kryt motora vzdy v Cistom stave bez
prachu a necistdt. Utrite pristroj Cistou utier-
kou alebo ho vydistite vyfukanim stlacenym
vzduchom pri nastaveni na nizky tlak.
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Odporuc¢ame, aby ste pristroj ¢istili priamo po
kazdom pouziti.

Cistite pristroj pravidelne pomocou vihkej
utierky a malého mnozstva tekutého mydla.
Nepouzivajte Ziadne agresivne Cistiace pros-
triedky ani riedidlg; tieto prostriedky by mohli
napadnut umelohmotné diely pristroja. Dbajte
na to, aby sa do vnutra pristroja nedostala
voda. Vniknutie vody do elektrického pristroja
zvySuije riziko Urazu elektrickym pradom.

8.2 Uhlikové kefky

Pri nadmernej tvorbe iskier nechajte uhlikové
kefky na pristroji skontrolovat odbornym elektri
karom.

Nebezpecéenstvo! Uhlikové kefky smu byt
vymienané len odbornym elektrikarom.

8.3 Udrzba

8.3.1 Kontrola hladiny oleja (obr. 6)

Pred kazdym pouzitim pristroja je potrebné
skontrolovat stav oleja.

Pristroj postavte na podlahu s upinanim néstroja
smerom nadol. Olej musi siahat minimalne 3 mm
nad spodny okraj olejoznaku (6).

Vymena oleja: Olej je potrebné vymenit priblizne
po 40 - 50 prevadzkovych hodinach.
Odporucany olej: 45 ml SAE 15 W/40 alebo rov-
nocenny olej.

8.3.2 Vymena oleja (obr. 7)

Vypnite pristroj a vytiahnite zastréku zo zasuvky.
Pomocou skrutkovada (7) vyskrutkujte
Sesthrannu skrutku s olejoznakom (6) a olej vy-
pustite. Aby olej nemohol nekontrolovane vytekat
von, podlozte maly plechovy Zlab a zachytte olej
do vhodnej nadoby, kym Uplne nevytedie.

Pozor: Stary olej odstrante v prisluSnom
zbernom mieste pre opotrebovany olej!

Naplrite novy olej (cca 45 ml) do plniaceho otvoru
(6), az kym stav oleja nedosiahne pozadované
mnozstvo. Znovu pevne naskrutkujte Sesthrannu
skrutku.

Po kratkom prevadzkovom Case je potrebné stav
oleja znovu prekontrolovat.
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8.4. Objednavanie nahradnych dielov:
Pri objednévani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné udaje:

Typ pristroja

Vyrobné ¢islo pristroja

Identifikacné ¢&islo pristroja

Cislo potrebného nahradného dielu
Aktuélne ceny a informacie najdete na stranke
www.isc-gmbh.info

9. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za u¢elom zabréne-
nia poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyro-
beny zo suroviny a tym padom je ho mozné znovu
pouzit alebo sa mbéze dat do zberu na recyklaciu
surovin. Pristroj a jeho prislu§enstvo sa skladaju
z rznych materialov, ako su napr. kovy a plasty.
Poskodené pristroje nepatria do domového odpa-
du. Pristroj by sa mal odovzdat k odbornej likvi-
dacii na prisluSnom zbernom mieste. Pokial Vam
nie je zname takéto zberné miesto, informuijte sa
prosim na miestnej samosprave.

10. Skladovanie

Skladujte pristroj a jeho prisluSenstvo na tmavom,
suchom a nezamfzajucom mieste mimo dosahu
deti. Optimalna teplota pre skladovanie je medzi
5 az 30 °C. Skladuijte tento elektricky pristroj v ori-
ginalnom baleni.
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Len pre krajiny EU
Neodstranuijte elektrické pristroje ako domovy odpad!

Podl'a Eurépskej smernice 2012/19/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v
sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouzité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit ich Specifické spracovanie v sulade s ochranou zivotného prostredia (recy-
klacia).

Recyklaéna alternativa k vyzve na spétné zaslanie vyrobku:

Majitel elektrického pristroja je alternativne namiesto spéatnej zasielky povinny spolupracovat pri riad-
nej recyklacii pristroja v pripade vzdania sa jeho vlastnictva. Stary pristroj méze byt za tymto u¢elom
taktiez prenechany zbernému miestu, ktoré vykona odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklacii
a odpadovom hospodarstve. Netyka sa to dielov prislusenstva, prilozenych k starym pristrojom a po-
mocnych prostriedkov bez elektronickych komponentov.

Dodato¢na tla¢ alebo iné reprodukovanie dokumentécie a sprievodnych dokladov vyrobkov, taktiez ich
Casti, je pripustna len s vyslovnym sthlasom spolo¢nosti iSC GmbH.

Technické zmeny vyhradené

-73-
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Servisné informacie

Vo vSetkych krajinach uvedenych na zaruénom liste mame kompetentnych servisnych partnerov,
ktorych kontakty je mozné prevziat zo zaruéného listu. SU Vam k dispozicii pre akékol'vek servisné
poziadavky ako opravy, objednavanie nahradnych a opotrebovavanych dielov alebo nakup spotrebnych
materiélov.

Je potrebné dbat na to, Ze v pripade tohto vyrobku podliehaju nasledujuce diely beznému pracovnému
alebo prirodzenému opotrebeniu, resp. su nasledujuce diely povazované za spotrebny material.

Kategoria Priklad
Diely podliehajuce opotrebeniu* Uhlikové kefky
Spotrebny material / spotrebné diely* Dlato

Chybajuce diely
* nie je bezpodmienecne obsiahnuté v objeme dodavky!

V pripade nedostatkov alebo chyb Vas prosime, aby ste prislusnu chybu nahlasili na adrese www.isc-
gmbh.info. Prosim, dbajte na presny popis chyby a odpovedzte pritom v kazdom pripade na nasledu-
juce otazky:

Fungoval pristroj predtym alebo bol od zagiatku chybny?

Vsimli ste si nie¢o pred vyskytnutim poruchy (symptom pred poruchou)?
Aké chybné funkcie podl'a Vas pristroj vykazuje (hlavny symptom)?
Popiste tuto chybnu funkciu.
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Anl_PRO_AH_43_SPK7.indb 74 04.12.14 10:31



Zaruény list

Vazena zékaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze tento pristroj napriek tomu nebude bez-

chybne fungovat, je nam to vel'mi I'ito a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na ad-

rese uvedenej na tomto zaruénom liste, alebo na obchod, v ktorom ste pristroj zakupili. Pre uplatnenie
narokov na zaruéné plnenie platia nasledujuce podmienky:

1. Tieto zaruéné podmienky upravuju dodatoéné zaruéné pinenie. Vase zédkonné naroky na zaruku nie
su touto zarukou dotknuté. Nase zaruéné plnenie je pre Vas zadarmo.

2. Zarucéné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky na pristroji, ktoré su preukazatelne sp6-
sobené chybami materialu alebo vyrobnymi chybami, a podla nasho uvazenia je obmedzené na
odstranenie tychto nedostatkov na pristroji resp. vymenu pristroja.

Prosim, dbajte na to, Ze naSe pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne, re-
meselnicke ani odborné pouzitie. Tato zaruéna zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj po¢as
zéaruénej doby pouZzival v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach, alebo
ak bol vystaveny naméahaniu rovnocennému s takymto pouZzitim.

3. ZnaSej zaruky su vylu¢ené:

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené nedodrzanim montazneho navodu alebo na zaklade neo-
dbornej instalacie, nedodrzanim navodu na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové
napatie alebo druh prudu) alebo nedodrzanim pokynov pre udrzbu a bezpeénostnych pokynov
alebo vystavenim pristroja abnormalnym poveternostnym podmienkam alebo nedostato¢nou
starostlivostou a tdrzbou.

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené zneuzivanim alebo nespravnym pouzivanim (ako napr.
pretaZenie pristroja alebo pouzitie nepripustnych pracovnych nastrojov alebo prislusenstva),
vniknutim cudzich telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach, prepravné
poskodenia), pouzitim nasilia alebo cudzieho pdsobenia (napr. Skody spésobené padom).

- Skody na pristroji alebo na &astiach pristroja, ktoré zodpovedaju prislunému pracovnému,
beznému alebo inému prirodzenému opotrebeniu.

4. Doba zaruky je 60 mesiacov a zadina plynut od datumu zakupenia pristroja. Naroky na zaruku sa
musia uplatnit pred koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyzdriov od zistenia nedostatku.
Uplatnenie narokov na zaruku po uplynuti zaruénej doby je vylu¢ené. Oprava alebo vymena prist-
roja nevedie k predizeniu zaruénej doby ani nedochadza na zaklade tohto pinenia ku vzniku novej
zaru€nej doby pre pristroj ani pre akékol'vek inStalované nahradné diely. To plati taktiez pri pouziti
miestneho servisu.

5. Pre uplatnenie Vasho naroku, prosim nahléste defektny pristroj na adrese: www.isc-gmbh.info. Ak
spada defekt pristroja pod nase zaruéné pinenie, dostanete obratom naspéat opraveny alebo novy
pristroj.

Ohl'adne opotrebovavanych, spotrebnych a chybajucich dielov poukazujeme na obmedzenia tejto
zaruky podla servisnych informacii uvedenych v tomto navode na obsluhu.
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®

Veszély! - Sérlilés veszélyének a lecsokkentéséhez olvassa el a haszndlati utasitast

®

Vigyazat! Hordjon egy zajcsokkento flilvédét. A zaj behatasa hallasvesztéshez vezethet.

Vigyazat! Viseljen egy porvéddalarcot. Fa és mas anyagok megdolgozasanal az egészségre karos
por keletkezhet. Azbeszt tartalmu anyagokat nem szabad megmunkalni!

Vigyazat! Hordjon egy véddszemiiveget. Munka kdzben keletkezé szikrak vagy a készllékbdl kipat-
tané szillank, forgacs vagy a keletkez por vakulast okozhat.

-76 -
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Veszély!

A készllékek hasznalatanal, a sériilések és a
karok megakadalyozésanak az érdekébe be kell
tartani egy par biztonsagi intézkedést. Ezért ezt
a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
gondosan atolvasni. Orizze ezeket j6l meg, azért
hogy mindenkor a rendelkezésére alljanak az
informaciék. Ha mas személyeknek adna at a
készlléket, akkor kérjik kézbesitse ki vele egytt
ezt a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
is. Nem vallalunk felel6séget olyan balesetekért
vagy karokért, amelyek ennek az utasitasnak és
a biztonsagi utasitasoknak a figyelmen kivil ha-
gyasabdl keletkeznek.

1. Biztonsagi utasitasok

A megfelel biztonsagi utasitasok a mellékelt fu-
zetecskében talalhatoak!

Veszély!

Olvason minden biztonsagi utalast és utasi-
tast el. A biztonsagi utalasok és utasitasok
betartasan bellli mulasztasok kévetkezménye
aramcsapas, tliz és/vagy nehéz sériilések lehet-
nek. Orizze meg a biztonsagi utalasokat és
utasitasokat a jovére nézve.

2. A késziilék leirasa és a szallitas
terjedelme

2.1 A késziilék leirasa (képek 1)
Fogantyu

Be- /Kikapcsold

Pétfogantyu
Reteszel6csapszeg
Szerszambefogadd
Figyeléablak / olajbetdltényilas
Csavarkulcs

Noasrwb =

2.2 A szallitas terjedelme
Keérjik a leirott szallitasi terjedelem alapjan
leellendrizni a cikk teljességét. Hianyzo részek
esetén forduljon a cikk vasarlasa utan legkésébb
5 munkanapon belll egy érvényes vasarlasi
igazolas felmutatdsa mellett a szervizkdzponthoz
vagy a eladohelyhez, ahol vette a készliléket.
Kérjuk vegye ehhez figyelembe az utasitas végén
a szerviz-informéaciokban taldlhaté szavatossagi
tablazatot.

Nyissa ki a csomagolast és vegye ki 6vatosan

a készliléket a csomagolasbdl.

Tévolitsa el a csomagolasi anyagot valamint

a csomagolasi- / és szallitasi biztositékot (ha
létezik).

Ellendrizze le, hogy teljes a szallitas terjedel-
me.

Ellendrizze le a készUléket és a tartozékrés-
zeket szallitasi karokra.

Ha lehetséges, akkor 6érizze meg a csomago-
last a garanciaidd lejaratanak a végéig.

Veszély!

A késziilék és a csomagolasi anyag nem
gyerekjaték! Nem szabad a gyerekeknek a
miianyagtasakokkal, foliakkal és aprérészek-
kel jatszaniuk! Fennall a lenyelés és a meg-
fulladas veszélye!

Bontodkalapacs
Csavarkulcs

Hegyes vésd

Lapos vésé

Eredeti hasznalati utasitas
Biztonségi utasitasok

3. Rendeltetésszeriii hasznalat

A készilék megfelel6 vésék hasznalataval, nehéz
bontd és vésdmunkalatokra lett meghatérozva.

A késziiléket csak rendeltetése szerint szabad
hasznalni. Ezt tulhaladé barmilyen hasznalat,
nem szamit rendeltetésszeriinek. Ebbdl adodo
barmilyen karért vagy barmilyen fajta sérulésért a
hasznald ill. a kezel6 felel6s és nem a gyarto.

Keérjuk vegye figyelembe, hogy a készulékeink
rendeltetésik szerint nem az ipari, kézmlipari
vagy gyari hasznalatra lettek konstrualva. Nem
véllalunk szavatossagot, ha a készllék ipari,
kézmuipari vagy gyari Uzemek terlletén valamint
egyenértékul tevékenységek teriiletén van hasz-
nalva.

4. Technikai adatok

Halozati feszlltség: ......ccocvvvvevnnennen. 230V~ 50Hz
Teljesitményfelvétel: ..........cccovvrienrnnnnn. 1600W
UtSSZAM: ..o 1800 perc™
VEdBOSZIAY: ...ovveeeieieereeeee e /8]
TOMEQ: et 14,7 kg
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Veszély!

Zaj és vibralas

A zaj és a vibralasi értékek az EN 60745 szerint
lettek mérve.

Hangnyomésmérték LpA ..................... 96,5 dB(A)
Bizonytalansag K, .......ccooonvniiniiniinis 0,55 dB
Hangteljesitménymérték L, ............. 102,9 dB(A)
Bizonytalansag K, «....cocoonueueiciiiinininns 0,55 dB

Hordjon egy zajcs6kkentd fiilvédot.
A zaj befolyasa hallasvesztességhez vezethet.

Rezgésosszértékek (harom irany vektordsszege)
az EN 60745 szerint lettek meghatarozva.

Vésni
Rezgésemisszioértek a, = 16,29 m/s?
Bizonytalansag K = 1,5 m/s?

A megadott rezgésemissziéérték egy normalt
ellendrzési folyamat szerint lett mérve és az
elektromos szerszam hasznalatanak a fajtajatol
és madjatdl fliggéen, megvaltozhat és kivételes
esetekben lehet a megadott érték felett.

A megadott rezgésemisszidértéket fel lehet has-
znalni az elektromosszerszamok egymassal valo
Osszehasonlitashoz.

A megadott rezgésemisszidértéket a befolyasolas
bevezeto felbecsllésére is fel lehet hasznalni.

Csokkentse le a zajkibocsatast és a vibralast
egy minimumra!
Csak kifogastalan készlilékeket hasznalni.
A készilléket rendszeresen karbantartani és
megtisztitani.
lllessze a munkamaddijat a készilékhez.
Ne terhelje tul a készuléket.
Hagyja adott esetben leellendrizni a készu-
|éket.
Kapcsolja ki a készlléket, ha nem hasznalja.
Hordjon kesztyiket.

Vigyazat!

Fennmaradt rizikok

Akkor is ha elGiras szerint kezeli az elektro-
mos szerszamot, mégis maradnak fennma-
rado rizikék. Ennek az elektromos szerszam-
nak az épitésmaddijaval és kivitelézésével
kapcsolatban a kdvetkez6 veszélyek Iéphet-
nek fel:

1. Tudékarok, ha nem visel megfeleld
porvéddémaszkot.

2. Hallas karosodas, ha nem visel megfelelé
zajcsokkentd fulvedot.

3. Egészségi karok, amelyek a kéz-kar-
rezgésekbdl adodnak, ha a készllék hossz-
abb ideig hasznélva lesz, vagy ha nem lesz
szabalyszerlien vezetve és karbantartva.

5. Beiizemeltetés elott

Gydz8djén meg a rakapcsolas elétt arrol, hogy

a tipustablan megadott adatok megegyeznek a
haldzati adatokkal.

Figyelmeztetés!

Huzza mindig ki a halézati csatlakozét,
miel6tt beallitasokat végezne el a késziiléken.

Egy vezetékkeresdvel megvizsgalni a bevetés
helyét rejtetten fekvé villanyvezetékekre, gaz- és
vizcsovekre.

5.1 Pétfogantyu (2-es kép)

A bontokalapacsot biztonsagi okokbdl csak a
poétfogantyuval hasznalni! A bontdkalapacs has-
znalatanal a potfogantyu (3) kiegészitd tartast
nyujt. A pétfogantyut (3) el lehet forditani egy
tetszés szerinti poziciéba. Ehhez a ,+“ iranyba
megereszteni a csavart (a). Csavarja a pétfogan-
tyat (3) most az On szaméra legkényelmesebb
munkapozicidba és csavarja a csavart (a) a ,-“
irAnyba ismét feszesre.

5.2 Szerszamot betenni (képek 3-t6l - 4-ig)
A szerszdmot a behelyezés elétt megtisztitani
és zsirral enyhén bezsirozni a szerszam-
szarat.
Utkozésig kihtizni a reteszelécsapszeget (4),
180°-ban elforditani és elereszteni.
Bevezetni a szerszamot a szerszambefo-
gadodba (5) és utkézésig betolni. (lasd az 3-6s
képet)
A reteszel6csapszeget (4) ismét kihizni, az
ellenkezé iranyba 180°-ban elforditani és
elengedni.
A reteszelést a szerszamon val6 huzas altal
leellendrizni.

5.3 Kivenni a szerszamot
A kivétel az ellenkez6 sorrendben térténik.
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6. Belizemeltetés

Figyelem!

Egy veszélyeztetésnek az elkeriiléséhez a gépet
csakis mind a két fogantyunal (1/3) fogva szabad
tartani! Kiildnben a vezetékekbe val6 véselésnél
az aramutés veszély allhat fenn!

6.1 Be- kikapcsolni (5-es abra)

Bekapcsolni:
Megnyomni az tizemkapcsolét (2)

Kikapcsolni:
Elengedni az izemkapcsoldt (2).

6.2 Utasitasok a munkahoz

6.2.1 A vésoszerszamok élesitése

J6 eredményeket csak éles vésOkkel ér el. Ezért
a jo munkaeredményekért és a hosszu élettarta-
mért élesitése idében a véséket.

Utalas!

A véséshez csak egy csekély ranyomoerére van

szlikség. Egy tul nagy nyomas feleslegesen erdl-
teti a motort. A vését rendszeresen fellilvizsgélni.
A tompa vésoéket utdnakdszoérilni vagy kicserélni.

7. A haldzati csatlakozasvezeték
kicserélése

Veszély!

Ha ennek a készlléknek a haldzatra csatla-
koztato vezetéke megsérilt, akkor ezt a gyartd
vagy annak a vevdszolgaltatasa, vagy egy hason-
I6an szakképzett személy altal ki kell cseréltetni,
azért hogy elkerllje a veszélyeztetéseket.

8. Tisztitas, karbantartas és
potalkatrészmegrendelés

Veszély!
Tisztitasi munkak elétt hizza ki a halézati csatla-
kozot.

8.1 Tisztitas
Tartsa a védOberendezéseket, szell6ztetd
réseket és a géphazat annyira por- és piszok-
mentesen, amennyire csak lehet. Dérzsolje
le a készuléket egy tiszta posztéval vagy
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pedig fujja ki alacsony nyomas alatt s(ritett
levegével.

Ajanljuk, hogy minden hasznalat utan azonnal
kitisztitsa a készlléket.

A késziiléket rendszeresen egy nedves
posztoéval és egy kevés kendszappannal
megtisztitani. Ne haszndljon tisztit6 vagy oldé
szereket; ezek megtdmadhatjék a készulék
miianyagrészeit. Ugyeljen arra, hogy ne keriil-
jon viz a készulék belsejébe. A viz elektromos
készulékbe vald behatoldsa megnédveli az
aramcsapas veszélyét.

8.2 Szénkefék

Tulsagos szikraképzédés esetén, ellendriztesse
le a szénkeféket egy villamossagi szakember al-
tal.

Veszély! A szénkeféket csak egy villamossagi
szakember cserélheti ki.

8.3 Karbantartas

8.3.1 Az olajallas leellendrzése (6-es kép)

Az olajallast a készulék minden hasznalat el6tt le
kell ellendrizni.

A késziiléket a szerszambefogaddval lefelé a tala-
jra allitani. Az olajnak legalabb 3 mm-re kell lennie
a figyel6ablak (6) alulso széle felett.

Olajcsere: Az olajat cca. 40-50 Gzemora utan ki
kellene cserélni.

Ajanlott olaj: 45 ml SAE 15W/40 vagy
egyenértékda.

8.3.2 Olajcsere (7-as kép)

Kapcsolja ki a készuléket és huzza ki a halézati
csatlakozét a dugaszol6 aljzatbol.

Csavarozza a csavarkulccsal (7) a hatszogletd
csavart a figyel6ablakkal (6) ki és eressze le az
olajat. Ahhoz hogy ne folyon ki az olaj ellendrzés
nélkul, tartson egy kis pléhcsatornat ala és fogja
fel egy tartalyba addig az olajat amig teljesen ki
nem folyt.

Figyelem: A faradt olajat a megfelel6 faradt
olaj gyiijt6helyen keresztiil kell megsemmisi-
teni!

Addig uj olajat téltni (cca. 45 ml) az
olajbetéltényilasba (6), amig az olajallas a kellé
allast el nem érte. Csavarja a hatszdgletl csavart
ismét feszesre.

Rovid uzemidé utan mégegyszer le kellene
ellenérizni az olajallast.
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8.4 A potalkatrész megrendelése
Pétalkatrész megrendelésénél a kdvetkez6 ada-
tokat kellene megadni:
A készilék tipusat
A késziilék cikk-szamat
A készllék ident- szamat
A szlikséges pétalkatrész potalkatrész
szamat
Aktualis arak és informaciok a www.isc-gmbh.info
alatt talalhatoak.

9. Megsemmisités és
ujrahasznositas

A széllitasi kdrok megakadalyozaséahoz a készu-
Iék egy csomagolasban talalhat6. Ez a csoma-
golas nyersanyag és ezaltal ismét felhasznalhat6
vagy pedig visszavezethetd a nyersanyagi
kérforgashoz. A készlilék és annak a tartozé-

kai kilénb6zd anyagokbdl allnak, mint példaul
fémbdél és mlanyagokbdl. Defektes készulékek
nem tartoznak a hazi hulladékok kézé. Szakszert
megsemmisitéshez le kellene adni a készliléket
egy megfelel6 gylijtéhelyen. Ha nem ismer
gylijtéhelyeket, akkor érdeklédjén Utanna a kdz-
ségi 6nkormanyzatnal.

10. Tarolas

A készlléket és a készllék tartozékait egy sotét,
szaraz és fagymentes valamint gyerekek szamara
nem hozzéférheté helyen tarolni. Az optimalis
tarolasi hémérséklet 5 és 30 °C kdzott van. Az
elektromos szerszamot az eredeti csomagolas-
ban 6rizni.
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2

Csak az EU-orszagoknak
Ne dobja az elektromos szerszamokat a haztartasi hulladék k6zé!

Az elektromos és elektronikus-6regkésziilékek 2012/19/EG eurdpai iranyvonala és anemzeti jogba vald
atvétele szerint az elhasznalt elektromos szerszamokat szétvalasztva kell 6sszegyuijteni és vissza kell
vezetni egy kérnyezetvédelemnek megfeleld ujrafelhasznaléshoz.

Recycling-alternativak a visszakuldési felszélitashoz:

Az elektromos készUlék tulajdonosa, a tulajdon feladasa esetében kételes a visszakuldés helyett alter-
nativ a szakszeru értékesitéssel kapcsolatban 6sszedolgozni. Az 6reg készlléket ehhez egy visszavevd
helynek is at lehet hagyni, amely elvégzi a nemzeti kérforgasipari- és hulladéktérvények értelmében
levé megsemmisitést. Ez nem érrinti az éreg készulékek mellékelt elektromos alkotérészek nélkiili tarto-
zékait és segitéeszkdzeit

kivonatosan is csak az iSC GmbH kihangsulyozott beleegyezésével engedélyezett.

Technikai valtoztatasok jogat fenntartva

-81-
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Szerviz-informaciok

A garanciaokmanyokban megnevezett minden orszagban kompetens szerviz-partnereket tartunk fenn,
akik kontaktusi lehetéségét kérjuk vegye ki a garanciaokmanybdl. Ezek minden szerviz-ligyben mint
javitas, potalkatrész- és gyorsan kopo rész-ellatas vagy a fogydeszkéz6k megrendelhetéségével kapc-
solatban a rendelkezésére éallnak.

Figyelembe kell venni, hogy ennél a terméknél a kbvetkez6 részek mar hasznélat szerinti vagy termés-
zetes kopésnak vannak alavetve ill. a kdvetkezd részekre van mint fogydeszkdzokre sziikség.

Kategoria Példa
Gyorsan kopo részek* Szénkefék
Fogydeszkdz/ fogyorészek* Vésé

Hianyzo részek
* nincs okvetlenil a szallitas terjedelmében!

Hianyok vagy hibak esetén kérjluk a hibaesetet a www.isc-gmbh.info alatt bejelenteni. Kérjuk tgyeljen
egy pontos hibaleirasra és felelje meg mindenesetre a kdvetkezd kérdéseket:

Miikodott mar egyszer a keszulék, vagy elejétdl kezdve mar defekt volt?
Feltiint Onnek a defekt fellépése elétt valami a késziiléken (tinet a defekt elétt)?

Az On véleménye szerint mi a késziilék hibas miikddése (fétiinet)?
Irja le ezt a hibas mikddést.
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Garanciaokmany

Tisztelt Vevo,

termékeink szigort minéségi ellendrzés ala vannak vetve. Ha ez a készllék mégis egyszer nem

mUikddne kifogastalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjilk Ont forduljon, az ebben a garanciakartya-

ban megadott cim alatt talalhaté szervizszolgéltatasunkhoz, vagy az eladéhelyhez, amelyiknél a készu-

Iéket vette. A garanciaigény érvényesitésével kapcsolatban a kdvetkezd érvényes:

1. Ezek a garanciafeltételek rendezik a kiegészité garanciateljesitményeket. A jogi szavatossagi igény-
ei, nincsennek ez a garnacia altal érintve. A garanciateljesitményiink az On szamara dijmentes.

2. A garanciateljesitmény csak kizarélagosan olyan hibakra terjed ki a késziléken, amelyek bebizo-
nyithatéan egy anyag- vagy egy gyari hiban alapszanak és korlatolva van vélasztasunk szerint, vagy
ezeknek a hibaknak az elharitasara vagy a készilék kicserélésére.

Kérjuk vegye figyelembe, hogy a késziilékeink rendeltetésiik szerint nem az ipari, kézmuipari vagy
szakmai hasznalatra lettek konstruélva. Ezért a garanciaszerz6dés nem jon létre, ha a készllék

a garancia ideje alatt kisipari, kézmuipari vagy ipari Gzemek tertiletén lett hasznalva vagy ha,
egyenértékl igénybevételnek lett kitéve.

3. A szavatossagunk alol ki vannak véve:

- olyan karok a készlléken, amelyek az sszeszerelési utasitas figyelmen kivil hagyasa vagy ame-
lyek a nem szakszerU felszerelés, a hasznalati utasitas figyelmen kivil hagyasa (mint példaul egy
rossz haldzati feszultségre vagy aramfajtara valo rakapcsolas), vagy a karbantartasi és biztonsagi
hatarozatok figyelmen kivll hagyasa vagy a készuléknek egy nem normalis kérnyezeti feltételeknek
térténd kitétele vagy egy hidnyos apolas és karbantartas altal keletkeztek.

- karok a készlléken, amelyek egy rossz banasmdd vagy nem szakszerl hasznalatok (mint példaul
a készulék tulterhelése vagy nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok hasznalata),
idegen testeknek a készulékbe levé behatolasa (mint példaul homok, kévek és por, szallitasi karok),
erészak kifejtése vagy idegenkeziiség (mint példaul leesés altali karok) altal jéttek létre.

- karok a késziléken vagy a készllék részein, amelyek a hasznalatnak megfeleld, szokasos vagy
egyébb természetes elkopasra vezethetbek vissza.

4. A garancia idétartama 60 honap és a késziilék vasarlasi napjaval kezdédik. Garanciaigényeket a
garancia idd lejarata el6tt kell, két héten belll, a defekt felismerése utan érvényesiteni. Ki van zarva
a garanciaigények érvényesitése a garanciaidd letelte utén. A készulék javitdsa vagy kicserélése
nem hosszabbitja meg a szavatossag idejét, se nem indul ez a teljesitmény altal egy Uj garanciaidd
a készulékre vagy az esetleg beépitett potalkatrészekre. Ez egy helyszini szerviz esetében is érvé-
nyes.

5. A garanciajoganak az érvénysitéséhez kérjuk jelentse be a defektes készlléket a kévetkezé cim
alatt: www.isc-gmbh.info. Ha a defekt a garnciateljesitménytink keretén belll van, akkor azonnal vis-
szakap egy megjavitott vagy egy Uj készlléket.

Ennek a hasznalati utasitasnak a szerviz-informacidja szerint utalunk ennek a garancianak a gyorsan
kopé részekkel, hasznalati részekkel és hianyzo részekkel kapcsolatban fennall6 fenntartasaira.
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®

Nevarnost! - Da bi zmanjSali tveganje poskodb, preberite navodila za uporabo!

®

Pozor! Uporabljajte zascito za usesa. Ucinkovanje hrupa lahko povzroéi izgubo sluha.

@

Pozor! Uporabljajte protiprasno zas¢itno masko. Pri obdelavi lesa in drugih materialov lahko pride
do nastajanja zdravju $kodljivega prahu. Materiala, ki vsebuje azbest, ne smete obdelovati!

Pozor! Uporabljajte zas¢itna o¢ala. Med delom nastajajoce iskre ali iz naprave izletajoci delcki,
ostruzki in prah lahko povzrogijo izgubo vida.

-84-
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Nevarnost!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati nekaj
varnostnih ukrepov, da bi preprecili poskodbe
in materialno Skodo. Zato skrbno preberite ta
navodila za uporabo/varnostne napotke. Le-te
dobro shranite tako, da boste imeli zmeraj pri
roki potrebne informacije. Ce bi napravo izrogili
drugim osebam, Vas prosimo, da jim izroCite tudi
ta navodila za uporabo/varnostne napotke. Ne
prevzemamo nobene odgovornosti za nezgode
ali Skodo, ki bi nastale zaradi neupostevanja teh
navodil za uporabo in varnostnih napotkov.

1. Varnostni napotki

Odgovarjajoce varnostne napotke lahko prebere-
te v prilozeni knjizici!

Nevarnost!

Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanje varnostnih napotkov in navodil
ima lahko za posledico elektriéni udar, pozar in/ali
hude poskodbe. Shranite vse varnostne napot-
ke in navodila za kasnej$So uporabo.

2. Opis naprave na obseg dobave

2.1 Opis naprave (Slika 1)

Rocaj

Stikalo za vklop/izklop

Dodatni ro¢aj

Zapahnitveni sornik

Sprejem orodja

Kontrolno okence/odprtina za vlivanje olja
Vijaéni kljué¢

Noasrwb =

2.2 Obseg dobave
S pomocjo opisanega obsega dobave preverite,
ali je artikel popoln. Ce deli manjkajo, se naj-
kasneje v 5 delovnih dnevih po nakupu izdelka
obrnite na na$ servisni center ali na prodajno
mesto, kjer ste napravo kupili, in predlozite racun.
Upostevajte preglednico garancijskih storitev ob
koncu tega navodila.
Odprite embalazo in previdno vzemite napra-
vo iz embalaze.
Odstranite embalazni material in embalazne
in transportne varovalne priprave (¢e obstaja-
jo).
Preverite, Ce je obseg dobave popoln.
Preverite morebitne poSkodbe naprave in
delov pribora, do katerih bi lahko pridlo med
transportom.
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Po moznosti shranite embalazo do poteka
garancijskega roka.

Nevarnost!

Naprava in embalazni material nista igraca za
otroke! Otroci se ne smejo igrati s plasticnimi
vreckami, folijo in malimi deli opreme! Obsta-
ja nevarnost zadusitve in zauzitja taksnih
delov materiala!

Rusilno kladivo

Vijaéni klju¢

Koni¢asto dleto

Plosko dleto

Originalna navodila za uporabo
Varnostni napotki

3. Predpisana nhamenska uporaba

Naprava je namenjena za tezka ruSilna dela in za
klesanje z uporabo ustreznega dleta.

Ta stroj se lahko uporablja le v skladu z njeg-
ovo namembnostjo. Vsaka druga uporaba Steje
kot nenamenska nedovoljena uporaba. Za
kakrsnekoli poskodbe ali 8kodo, ki bi nastale
zaradi nedovoljene uporabe, nosi odgovornost
uporabnik/upravljalec in ne proizvajalec.

Prosimo, da upostevate, da nase naprave niso
bile konstruirane za namene uporabe v obrtnistvu
ali industriji. Ne prevzemamo nobene odgovor-
nosti, e je bila naprava uporabljana v obrtnistvu
ali industriji ter v podobnih dejavnostih.

4. Tehniéni podatki

Omrezna napetost: .........cccceeveene 230V~ 50 Hz
Sprejem mogGi: ...ooceeeeeeieeieee e 1600 W
Stevilo Udarcev: .........c..oovvveeervereennnn. 1800 min"'
Razred zaSGite: ......cccovveeiieiniiiiienieeeeee /@
TOZAD oot 14,7 kg

Nevarnost!

Hrup in vibracije

Vrednosti hrupa in vibracij so bile ugotavljane v
skladu z EN 60745.
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Nivo zvoénega tlaka LpA .................... 96,5 dB (A)

Negotovost KpA ........................................ 0,55 dB
Nivo zvoéne moCiL,....ccoevvuernnnnnee. 102,9 dB (A)
Negotovost K, «voveerininiiiiiiciiiciis 0,55 dB

Uporabljajte zascito za uSesa.
Hrup lahko povzroéi izgubo sluha.

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh
smeri) ugotovljene v skladu z EN 60745.

Klesanje
Emisijska vrednost vibracij a, = 16,29 m/s?
Negotovost K = 1,5 m/s?

Navedena vrednost emisije tresljajev je bila iz-
merjena po normiranem postopku in se lahko sp-
reminja in v izjemnih primerih prekoraéi navedeno
vrednost glede na vrsto in in nacin uporabe
elektri¢cnega orodja.

Navedena vrednost emisije tresljajev se lahko
uporablja v primerjavo elektricnega orodja z enim
drugim orodjem.

Navedena vrednost emisije tresljajev se lahko
uporablja tudi za uvodno oceno Skodovanja.

Omejite hrupnost in vibracije na minimum!
Uporabljajte samo brezhibne naprave.
Redno vzdrzujte in Eistite napravo.

Vas$ nacin dela prilagodite napravi.

Ne preobremenjujte naprave.

Po potrebi dajte napravo v preverjanje.
I1zkljucite napravo, ko je ne uporabljate.
Uporabljajte rokavice.

Pozor!

Tudi, €e delate s tem elektricnim orodjem

po predpisih, zmeraj obstaja nekaj ostalih

tveganj. Nastopijo lahko sledece nevar-

nosti v zvezi s konstrukcijo in izvedbo tega

elektricnega orodja:

1. Poskodbe plju¢, ¢e ne uporabljate primerne
protiprasne za$¢itne maske.

2. Poskodbe sluha, e ne uporabljate primerne
zascCite za uSesa.

3. Zdravstvene tezave, ki so posledica tresljajev
rok, ¢e dlje ¢asa uporabljate napravo ali, ¢e je
ne uporabljate in vzdrzujete pravilno.

5. Pred uporabo

Pred priklopom se prepri¢ajte, ¢e se podatki
na tipski podatkovni tablici skladajo s podatki o
elektri¢nem omrezju.

Opozorilo!

Zmeraj izvlecite elektri¢ni prikljucni vtika¢
preden zacnete izvajati nastavitve na
skobljicu.

S pomodjo naprave za iskanje elektri¢ne napel-
jave in vodovodnih cevi se prepri¢ajte, da se na
mestu, v katero nameravate vrtati z vrtalnim kla-
divom, ne nahajajo zakriti elektri€ni ali plinski vodi
ali vodovodne cevi.

5.1 Dodatni rocaj (Slike 2)

Razbijalno kladivo uporabljajte zaradi varnostnih
razlogov le z dodatnim ro¢ajem! Dodatni ro¢aj (3)
vam med uporabo razbijalnega kladiva omogoc¢a
dodatno oporo. Dodatni ro€aj (3) lahko obrnete v
poljuben polozaj. V ta namen odpustite vijak (a)
v smeri .+“. Dodatni ro€aj (3) obrnite v delov-

ni polozaj, ki vam najbolj ustreza, in ponovno
privijadite vijak (a) v smeri ,-“.

5.2 Vstavljanje orodja (Sliki 3 - 4)
Orodje dobro o¢istite rahlo namastite gred
orodja.
Blokirni zati¢ (4) potegnite ven do omejevala,
ga zavrtite za 180° in ga spustite.
Orodje vstavite v sklop za sprejem orodja (5)
in ga potisnite do omejevala (glej sliko 3).
Blokirni zati¢ (4) ponovno potegnite ven,
ga zavrtite za 180° v nasprotno smer in ga
spustite.
Zaporo preiskusite tako, da potegnete za
orodje.

5.3 Jemanije svedra iz vrtalnega kladiva
Sveder vzamete iz vrtalnega kladiva po obratnem
vrstnem redu.
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6. Prvi zagon

Pozor!

Stroj lahko drZite le za oba ro¢aja (1/3), da se
tako izognete nevarnosti! V drugaénem primeru
lahko pri klesanju v vodnike pride do elektricnega
udaral!

6.1 Vklop in izklop (Slika 5)
Vklop:
Pritisnite na stikalo za vklop/izklop (2).

1zklop:
Spustite stikalo za vklop/izklop (2).

6.2 Napotki za delo

6.2.1 Nabrusite orodje za klesanje

Dobre rezultate dosezete le z naoStrenimi
dletami. Zato je za dobre rezultate in za dolgo
Zivljenjsko dobo nujno, da pravo€asno naostrite
dleta.

Opombal!

Za klesanje potrebujete le malo pritiska. Prevelik
pritisk po nepotrebnem obremenjuje motor. V red-
nih intervalih preverite stanje dleta. Topo dleto je
potrebno nabrusiti ali zamenjati.

7. Zamenjava elektricnega
prikljuénega kabla

Nevarnost!

Ce se elektriéni priklju&ni kabel te naprave
poskoduje, ga mora zamenjati proizvajalec ali
njegova servisna sluzba ali podobno strokovno
usposobljena oseba, da bi prepredili ogrozanje
varnosti.

8. Ciséenje, vzdrzevanje in
naroc¢anje nadomestnih delov

Nevarnost!
Pred izvajanjem vsakega Cistilnega dela izvlecite
elektri¢ni priklju¢ni kabel.

8.1 Ciséenje
Za&citno opremo, zragne reze in ohisje mo-
torja vzdrzujte kar se le da v stanju brez pri-
sotnosti prahu in umazanije. Napravo obriSite
s suho krpo ali s komprimiranim zrakom pod

nizkim pritiskom.

Priporo¢amo, da napravo odistite neposredno
po vsakem konéanem delu.

Redno ¢Eistite napravo z vlazno krpo in nekaj
milnice. Ne uporabljajte nobenih Eistilnih ali
razredcilnih sredstev; le-ta lahko poSkodujejo
plasti€éne dele naprave. Pazite na to, da ne
pride voda v notranjost naprave. Vstop vode
v elektriéno napravo povecuje tveganje
elektricnega udara.

8.2 Oglene Scetke

Pri prekomernem iskrenju naj strokovnjak za
elektriko preveri oglene S¢etke.

Nevarnost! Oglene $cetke lahko zamenja le stro-
kovnjak za elektriko.

8.3 Vzdrzevanje

8.3.1 Kontrola nivoja olja (Slika 6)

Nivo olja je potrebno kontrolirati pred vsako upo-
rabo.

Napravo postavite s sprejemnim delom za orodje
na tla. Olje se mora nahajati najmanj 3 mm nad
spodnjim robom kontrolne odprtine (6).
Zamenjava olja: Olje je potrebno zamenjati po
priblizno 40 - 50 delovnih urah.

Priporoc¢eno olja: 45 ml SAE 15 W/40 ali istovrst-
no.

8.3.2 Zamenijava olja (Slika 7)

Izklopite napravo in potegnite omrezni vtika¢ iz
elektricne omrezne vti¢nice.

Z vijaénim klju€em (7) odvijte Sestrobni vijak s
kontrolnim steklom (6) in izpustite olje. Da olje

ne bi iztekalo nekontrolirano, je prakti¢no, ¢e pod
odprtino drzite majhen Zlebast kos plo¢evine in
celotno olje izlijete v posodo.

Pozor: Staro olje je potrebno predati v ustrez-
no zbiraliSée za staro olje!

Novo olje (pribl. 45 ml) nalijte v odprtino za
dolivanje olja (6) tako, da bo nivo olja dosegel
Zeleno mejo. Ponovno privijte Sestrobni vijak.

Po kratkotrajnem delovaniju je potrebna ponovna
kontrola nivoja olja.
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8.4 Narocanje nadomestnih delov
Pri naro€anju nadomestnih delov navedite nas-
lednje:

tip naprave

&t. art. naprave

ID-$tevilka naprave

Stevilka potrebnega nadomestnega dela
Aktualne cene in informacije lahko najdete na
spletni strani: www.isc-gmbbh.info

9. Odstranjevanje in ponovna
uporaba

Naprava se nahaja v embalazi, da ne bi prislo do
poskodb med transportom. Ta embalaza je surovi-
na in s tem ponovno uporabna ali pa jo je mozno
reciklirati. Naprava in njen pribor sta izdelana iz
razli¢nih materialov kot npr. kovine in plastika.
Okvarjene naprave ne sodijo med gospodin-

jske odpadke. Napravo odlozite na ustreznem
zbirali$éu, da bo pravilno odstranjena. Ce ne poz-
nate primernih zbiraliS¢, se pozanimajte pri svoji
ob¢inski upravi.

10. Skladi$¢enje

Napravo in pribor za napravo skladidéite na
temnem, suhem in pred mrazom za$¢itenem
in za otroke nedostopnem mestu. Optimalna

skladis¢na temperature je med 5in 30 °C.
Elektri€no orodje shranjujte v originalni embalaZi.
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Samo za dezele EU
Elektriénega orodja ne mecite med gospodinjske odpadke!

V skladu z evropsko smernico 2012/19/EG o starih elektri¢nih in elektronskih napravah in v skladu z iz-
vajanjem nacionalne zakonodaje morate lo¢eno zbirati izrabljena elektri¢na orodja in jih predati v okoljs-
ko varno ponovno predelavo.

Reciklazna alternativa za poziv za vracanje:

Lastnik elektri¢ne naprave je alternativno zavezan, da namesto vraanja sodeluje pri pri strokovno
ustreznem recikliranju v primeru predaje lastnine. Staro napravo se lahko v ta namen tudi prepusti na
odvzemnem mestu, ki izvaja odstranjevanje v smislu nacionalne zakonodaje o odstranjevanju taksnih
odpadkov. To se ne nana$a na starim napravam priloZzene dele pribora in opreme brez elektriénih kom-
ponent.

Ponatis ali kakrSnokoli razmnozevanje dokumentacije in spremljajo€ih papirjev o proizvodu, tudi po
izvleckih, je dovoljeno samo z izrecnim soglasjem ISC GmbH.

PridrZzana pravica do tehni€¢nih sprememb

-89-
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Servisne informacije
V vseh drzavah, ki so navedene v garancijski listini, sodelujemo s kompetentnimi servisnimi partnerii,
katerih kontakti so razvidni iz garancijske listine. Na voljo so vam za vse potrebne servisne storitve, kot

so0 popravila, oskrba z nadomestnimi in obrabnimi deli ali oskrba s potro$nimi materiali.

Upostevajte, da so nekateri deli tega izdelka izpostavljeni naravni obrabi zaradi uporabe oz. da so neka-
teri deli potro$ni material.

Kategorija Primer
Obrabni deli* Ogliene S¢etke
Obrabni material/ obrabni deli* Dleto
Manijkajoci deli

* ni nujno, da je v obsegu dobave!

Pri pomanijkljivostih ali napakah vas prosimo, da napako prijavite na www.isc-gmbh.info. Napako kar naj-
bolj natan¢no opisite in v vsakem primeru odgovorite na naslednja vprasanja:

Odgovorite na naslednja vprasanja:
® Je naprava neko¢ delovala, ali je bila od vsega zac¢etka okvarjena?
o  Ste pred okvaro opazili kaj neobi¢ajnega (simptom ali okvaro)?
® Kaj na napravi po vaSem mnenju ne dela (glavni znak)?
OpiSite to napa¢no delovanje.
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Garancijska listina

Spostovani uporabnik,

za nase izdelke izvajamo strogo konéno kontrolo kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne deluje brezhib-

no, to zelo obzalujemo in vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslovu, ki je naveden

na tej garancijski kartici, ali na prodajno mesto, pri katerem ste kupili napravo. Za uveljavljanje garancijs-
kih zahtevkov velja naslednje:

1. Tigarancijski pogoji urejajo dodatne garancijske storitve. Ta garancija ne vpliva na vase zakonske
garancijske zahtevke. NaSe garancijske storitve so za vas brezplaéne.

2. Garancijske storitve se nanasajo izklju¢no na napake na napravi, ki dokazljivo temeljijo na napaki v

materialu ali izdelavi, in jih lahko po izbiri popravimo ali pa napravo zamenjamo.
Prosimo, upostevajte, da nade naprave niso bile zasnovane za uporabo v poklicu, obrti ali za poklic-
no uporabo. Garancijska pogodba tako ne nastane, ¢e napravo v garancijskem obdobju uporabljate
za v obrtnih, rokodelskih ali industrijskih obratih ali e je bila izpostavljena obremenitvam, ki so temu
enakovredna.

3. Iz garancije so izvzeti:

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi neupostevanja navodil za montazo ali zaradi nestrokovne
instalacije, neupostevanja navodil za uporabo (kot npr. s prikljucitvijo na napaéno omrezno napetost
ali vrsto toka), neupostevanja navodil za vzdrzevanje in varnostnih dolo€il ali zaradi izpostavitve na-
prave nenormalnim okoljskim pogojem ali zaradi neustrezne nege in vzdrzevanja.

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi nenamenske ali nestrokovne uporabe (npr. zaradi preobre-
menitve naprave ali uporabe v orodjih ali opremi, za katera ni odobrena), vdor tujkov v napravo (npr.
peska, kamnov ali prahu, poskodb pri transportu), uporabe sile ali zunanje sile (npr. poSkodbe pri
padcih).

- Skode na napravi ali delih naprave, ki je nastala kot posledica uporabe oz. obiéajne ali drugaéne
obrabe.

4. Garancijsko obdobje traja 60 mesecev in se zaéne z datumom nakupa naprave. Garancijske zah-
tevke je treba uveljaviti pred potekom garancijskega obdobja v roku dveh tednov, ko opazite okvaro.
Uveljavljanje garancijskih zahtevkov po poteku garancijskega obdobja je izklju¢eno. Popravilo ali
menjava naprave ne podaljSa garancijskega obdobja, niti ne predstavlja zacetka novega garancijs-
kega obdobja za storitev, izvedeno na napravi ali za morebitne vgrajene nadomestne dele. To velja
tudi pri servisih na kraju samem.

5. Zauveljavljanje vasega garancijskega zahtevka okvarjeno napravo prijavite na: www.isc-gmbh.info.
Ce sodi okvara v obseg garancijske storitve, vam bomo takoj vrili popravljeno ali novo napravo.

Opozarjamo na omejitve v okviru te garancije za obrabne, potro$ne in manjkajoce dele v skladu s ser-
visnimi informacijami, opisanimi v teh navodilih za uporabo.
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Opasnost! - procitajte upute za uporabu kako bi se smanijio rizik od ozljedivanja

®

Oprez! Nosite zastitu za sluh. Buka moze utjecati na gubitak sluha.

@

Oprez! Nosite masku za zastitu od prasine. Kod obrade drva i drugih materijala moze doci do stva-
ranja prasine $tetne po zdravlje. Azbestni materijali ne smiju se obradivati!

Oprez! Nosite zastitne naocale. Iskre koje nastaju za vrijeme rada, iverje, piljevina i prasina koji izlaze
iz uredaja mogu izazvati gubitak vida.
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Opasnost!

Prilikom uporabe uredaja morate se pridrzavati
sigurnosnih propisa kako biste sprije€ili nastanak
ozljeda i Steta. Zato pazljivo procitajte ove upute
za uporabu/sigurnosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj tre-
bali predati drugim osobama, molimo da im pros-
lijedite i ove upute za uporabu. Ne preuzimamo
jamstvo za Stete nastale zbog nepridrzavanja ovih
uputa za uporabu i sigurnosnih napomena.

1. Sigurnosne napomene

Odgovarajuce sigurnosne napomene pronaci
Gete u priloZenoj biljeznici.

Opasnost!

Procitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena
i uputa mogu uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske povrede. Sacuvajte sve sigurnosne na-
pomene i upute za ubuduce.

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1)

Rucka

Sklopka za ukljué¢ivanje/iskljuc¢ivanje
Dodatna ru¢ka

Klin za blokadu

Prihvatnik alata

Kontrolno staklo/otvor za punjenje ulja
Klju€ za vijke

Noasrwb =

2.2 Sadrzaj isporuke
Molimo vas da pomocu opisanog sadrzaja
isporuke provjerite cjelovitost artikla. Ako su neki
dijelovi neispravni, nakon kupnje artikla obratite
se naSem servisnom centru ili prodajnom mjestu
najkasnije u roku od 5 radnih dana uz predocenje
vazece potvrde o kupniji. Molimo vas da u vezi s
tim obratite pozornost na tablicu o jamstvu u infor-
macijama o servisu na kraju uputa.
Otvorite pakovinu i paZljivo izvadite uredaj.
Uklonite ambalazu kao i dijelove za sigurnost
pakiranja / za sigurnost tijekom transporta
(ako postoje).
Provijerite je li sadrzaj isporuke cjelovit.
Prekontrolirajte postoje li na uredaju i dijelovi-
ma pribora transportna ostecenja.
Po mogucénosti saCuvajte pakovinu do isteka
jamstvenog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal pakovine nisu igracke za
djecu! Djeca se ne smiju igrati plasticnim
vrecicama, folijama i sitnim dijelovima! Pos-
toji opasnost da ih progutaju i tako se uguse!

Ceki¢ za bugenje

Klju¢€ za vijke

Siljasto dlijeto

Ravno dlijeto

Originalne upute za uporabu
Sigurnosne napomene

3. Namjenska uporaba

Uredaj je namijenjen za radove udarnog busenja
i klesarske radove uz koriStenje odgovarajuceg
dlijeta.

Uredaj se smije koristiti samo namjenski. Svaka
drugacija uporaba nije namjenska. Za Stete ili
ozljede svih vrsta nastale zbog nenamjenskog
koristenja odgovoran je korisnik/rukovatelj a nika-
ko proizvodag.

Molimo da obratite pozornost na to da nasi
uredaiji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtni€ke ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
jamstvo ako se uredaj koristi u komercijalne i in-
dustrijske svrhe kao i u sliénim djelatnostima.

4. Tehnicki podaci

Mrezni napon: ........ccceceveeieeniceineen. 230V~ 50 Hz
SNAGA: .eeireriiee e 1600 W
Brojudara: ........cccociiiiiiiiie 1800 min"!
Klasa zaStite: ........cooeevvreeceneceseeeceeeee /8l
TEZINA: c.viiie ettt 14,7 kg
Opasnost!

Buka i vibracije
Vrijednosti buke i vibracija odredene su prema
normi EN 60745.

Razina zvuénog tlaka L , .................. 96,5 dB (A)
Nesigurnost KpA ....................................... 0,55 dB
Intenzitet buke L, ..oooovviiiiiine, 102,9 dB (A)
Nesigurnost K, ..ooveveeininiiniicicie, 0,55 dB
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Nosite zastitu za sluh.
Buka mozZe utjecati na gubitak sluha.

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj triju
pravaca) odredene su prema normi EN 60745.

Klesanje
Vrijednost emisije vibracija a, = 16,29 m/s?
Nesigurnost K = 1,5 m/s?

Navedena vrijednost emisije vibracija izmjerena
je prema normiranom postupku ispitivanja i moze
se, ovisno o nacdinu koristenja elektroalata, pro-
mijeniti a u izuzetnim slu¢ajevima moze biti i ve¢a
od navedene vrijednosti.

Navedena vrijednost emisije vibracija moze se
koristiti u svrhu usporedbe elektroalata jedne tvrt-
ke s elektroalatom neke druge tvrtke.

Navedena vrijednost emisije vibracija moze se
takoder koristiti za po¢etnu procjenu ugrozavanja
zdravlja.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!
Koristite samo besprijekorne uredaje.
Redovito Cistite i odrzavajte uredaj.
Svoj nacin rada prilagodite uredaju.
Nemoijte preopteredivati ureda;.
Po potrebi predajte uredaj na kontrolu.
Isklju¢ite uredaj kad ga ne koristite.
Nosite zastitne rukavice.

Oprez!

Ostali rizici

Cak i kad se ovi elektroalati koriste propis-

no, uvijek postoje neki drugi rizici. Sljedece

opasnosti mogu nastati vezi s izvedbom i

konstrukcijom elektroalata:

1. Osteéenja plu¢a ako se ne nosi prikladna
maska za zastitu od praSine.

2. Ostecenja sluha ako se ne nosi prikladna
zastita za sluh.

3. Zdravstveni problemi koji nastaju kao posl-
jedica vibracija na $aku-ruku u slu¢aju da se
uredaj koristi tijekom duzeg vremenaili se
nepropisno koristi i odrzava.
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5. Prije pustanja u pogon

Prije ukljuivanja provjerite odgovaraju li podaci
na tipskoj plo¢ici podacima o mrezi.
Upozorenje!

Prije nego pocnete podesavati uredaj izvuci-
te utika¢ iz utiénice.

Uredajem za traZenje vodova ispitajte ima li na
mjestu busenja skrivenih elektri¢nih vodova,
plinskih i vodovodnih cijevi.

5.1 Dodatna rucka (slika 2)

Ceki¢ za busenje koristite, zbog sigurnosnih raz-
loga, samo s dodatnom ru¢kom! Dodatna ru¢ka
(8) sluzi tijekom koristenja ¢ekica za busenje kao
dodatno uporiste. Dodatna ru¢ka (3) moze se
okrenuti u Zeljeni polozZaj. U tu svrhu okrenite vijak
(a) u smjeru ,+“. Sad okrenite dodatnu ru¢ku (3) u
za Vas najugodniji radni poloZzaj i ponovno priteg-
nite vijak (a) u smjeru ,-“.

5.2 Umetanje alata (slika 3 - 4)
Prije koristenja odistite alat i tijelo mu malo
podmazite strojnim mazivom.
Klin za blokadu (4) izvucite do kraja, okrenite
za 180° i pustite.
Uvedite alat u njegov prihvatnik (5) i gurnite
do kraja (slika 3).
Ponovno izvucite klin za blokadu (4), okrenite
za 180° u suprotnom smijeru i pustite.
Povla¢enjem provijerite uévrs¢enost alata.

5.3 Skidanje alata
Skidanje se obavlja obrnutim redoslijedom.

6. Pustanje u pogon

Pozor!

Da bi se izbjegla opasnost, stroj smijete drzati
samo za obje ruc¢ke (1/3)! U suprotnom prilikom
klesanja u vodove moze dodi do elektriénog
udara!

6.1 Ukljuéivanje/iskljucivanje (sl. 5)
Uklju€ivanje:
Pritisnite sklopku za pogon (2).

Iskljuivanje:
Pustite sklopku za pogon (2).
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6.2 Napomene za rad

6.2.1 BruSenje alata za klesanje

Dobre rezultate posti¢i cete samo ostrim dlijetom.
Zbog toga je za dobre rezultate rada i dugi vijek
trajanja potrebno pravovremeno ostrenje dlijeta.

Napomena!

Za klesanje je potrebna samo neznatna pritisna
sila. Preveliki pritisak nepotrebno opterecuje
motor. Redovito provjeravajte dlijeto. Tupo dlijeto
dodatno nabrusite ili zamijenite.

7. Zamjena mreznog kabela

Opasnost!

Ako se kabel za priklju€ivanje ovog uredaja na
mrezu osteti, mora ga zamijeniti proizvodag ili
njegova servisna sluzba ili sli¢na kvalificirana

osoba kako bi se izbjegle opasnosti.

8. Ciséenje, odrzavanje i naruéivanje
rezervnih dijelova

Opasnost!
Prije svih radova €iS¢enja izvucite mrezni utikac.

8.1 Ciséenje
Zastitne naprave, prolaze za zrak i kuéiste
motora treba uvijek ocistiti od prasine i
nedistoca. Istrljajte uredaj Cistom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
tlakom.
Preporu€ujemo da o istite uredaj odmah na-
kon svake uporabe.
Redovito Cistite uredaj mokrom krpomi s
malo kalijevog sapuna. Ne koristite otapala
ili sredstva za €iSc¢enje; ona bi mogli ostetiti
plasti¢ne dijelove uredaja. Pripazite na to da
u unutrasnjost uredaja ne dospije voda. Pro-
diranje vode u elektri¢ni uredaj povecava rizik
od elektriénog udara.

8.2 Ugljene cetkice

U slu¢aju prekomjernog iskrenja kontrolu ugljenih
Cetkica prepustite elektri¢aru.

Opasnost! Ugliene ¢etkice smije zamijeniti samo
elektricar.

8.3 Odrzavanje

8.3.1 Kontrola koli¢ine ulja (slika 6)

Koli€¢inu ulja treba kontrolirati prije svake uporabe
uredaja.

Uredaj s prihvatnikom alata stavite prema dolje na
pod. Ulje mora biti najmanje 3 mm iznad donjeg
ruba kontrolnog stakla (6).

Zamjena ulja: Ulje bi trebalo mijenjati otprilike na-
kon 40 - 50 sati rada.

Preporudljivo ulje: 45 ml SAE 15 W/40 ili ulje iste
kvalitete.

8.3.2 Zamjena ulja (slika 7)

Iskljucite uredaj i izvucite mrezni utikag iz utinice.
Pomocdu izvija¢a (7) odvrnite Sesterokutne vijke
zajedno s kontrolnim staklom (6) i ispustite ulje.
Da ulje ne bi nekontrolirano istjecalo, stavite ispod
mali limeni zlijeb i sakupite cijelu koli€¢inu isteklog
ulja u posudu.

Pozor: Staro ulje treba zbrinuti na
odgovaraju¢em sabiralistu!

Natocite novo ulje (oko 45 ml) kroz otvor za pun-
jenje (6), tako da razina ulja bude do oznake za
potrebnu koli¢inu. Ponovno uvrnite Sesterokutni
vijak.

Nakon kratkog vremena rada trebalo bi jo$ jed-
nom provijeriti razinu ulja.

8.4 Narudzba rezervnih dijelova:
Kod narucivanja rezervnih dijelova trebali biste
navesti sljedeée podatke:

tip uredaja

broj artikla uredaja

identifikacijski broj uredaja

broj potrebnog rezervnog dijela
Aktualne cijene nalaze se na internetskoj stranici
www.isc-gmbh.info

9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakiran kako bi se tijekom transporta
sprijecila osteéenja. Ova ambalaza je sirovina

i moze se ponovno upotrijebiti ili predati na
reciklazu. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su
od raznih materijala, kao npr. metala i plasti-

ke. Elektrouredaji se ne smiju bacati u obi¢no
kucéno smece. Uredaj bi, u svrhu struénog
zbrinjavanja, trebalo predati odgovaraju¢éem
sakupljalistu takvog otpada. Ako ne znate gdje se
takvo sakupljaliste nalazi, raspitajte se u svojoj
opcinskoj upravi.
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10. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suho
mjesto zasti¢eno od smrzavanja, kojem djeca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura skladistenja
je izmedu 5 i 30 °C. Elektroalat Guvajte u original-
noj pakovini.

-96-
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Samo za zemlje ¢élanice EU
Elektroalate nemojte bacati u kuéno smece!

Prema europskoj odredbi 2012/19/EG o starim elektriénim i elektronickim uredajima i njenim prijenosom
u nacionalno pravo, istroSeni elektri¢ni alati trebaju se posebno sakupljati i na ekoloski nacin zbrinuti na
mjestu za reciklazu.

Alternativa s recikliranjem nasuprot zahtjevu za povrat:

Vlasnik elektriénog uredaja alternativno je obvezan da umjesto povrata uredaja u slu¢aju odricanja
vlasnistva sudjeluje u struénom zbrinjavanju uredaja Stari uredaj moze se u tu svrhu predati i mjestu
za preuzimanije takvih uredaja koje provodi uklanjanje u smislu drzavnih zakona o otpadu i recikliranju.
Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradeni u stare uredaje i pomoéni materijali bez elektri¢nih
elemenata.

Kopiranje ili umnozavanje dokumentacije i popratnih materijala o proizvodu, ¢ak i djelomiéno, dopusteno
je samo uz izri¢ito dopustenje tvrtke iISC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehni¢ke izmjene
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Informacije o servisu
U svim zemljama koje su navedene na naSem jamstvenom listu, imamo kompetentne servisne partnere
¢ije kontakte moZete naci u jamstvenom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve sluc¢ajeve servisa kao

Sto je popravak, briga oko rezervnih i potro$nih dijelova ili kupnja potro$nih materijala.

Treba imati na umu da kod ovog proizvoda sljedeci dijelovi podlijezu troSenju uslijed koristenja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primjer
Potro$ni dijelovi* Ugljene Cetkice
Potro$ni materijal/ potrosni dijelovi* Dlijeto za buSenje
Neispravni dijelovi

* nije obavezno u sadrzaju isporuke!

U sluéaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internetskoj stranici www.isc-gmbh.info.
Obratite pozornost na tocan opis greske i u svakom sluc¢aju odgovorite na sljedeca pitanja:

o Je liuredaj ve¢ jednom radio ispravno ili je otpocetka neispravan?
o Jeste li uodili nesto prije pojave kvara (simptom prije kvara)?

® U c¢&emu je, po vasem misljenju, kvar u funkcioniranju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.
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Jamstveni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijeZzu strogoj kontroli kvalitete. Ako ovaj uredaj ipak ne bi besprijekorno funkcionirao,

jako nam je zao i molimo Vas da se obratite naSoj servisnoj sluzbi na adresu navedenu na ovom jamst-

venom listu, ili prodajnom mjestu gdje ste kupili proizvod. Za zahtijevanje jamstva vrijedi slijedece:

1. Ovi jamstveni uvjeti reguliraju dodatna jamstva. Ovo jamstvo ne utje¢e na VaSe zakonske jamstvene
zahtjeve. NaSa jamstvena usluga za Vas je besplatna.

2. Usluga jamstva obuhvaca isklju¢ivo nedostatke na uredaju koji su dokazano posljedica greSke u
materijalu ili proizvodne greske i ograni¢ena je na uklanjanje takvih nedostataka ili zamjenu uredaja,
po nasSem izboru.

Molimo Vas da obratite pozornost na to da nasi uredaji nisu pogodni za koriStenje u komercijalne,
obrtnicke ili profesionalne svrhe. Stoga se ugovor o jamstvu nece realizirati ako je uredaj u raz-
doblju jamstva koristen u komercijalne, obrtnicke ili industrijske svrhe, ili je bio izlozen identi€nom
optereéeniju.

3. Nase jamstvo iskljucuje:

- Stete na uredaju koje nastanu zbog nepridrzavanja uputa za montazu il zbog nestruéne instala-
cije, nepridrzavanja uputa za uporabu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogresni mrezni napon ili vrstu
struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, ili zbog izlaganja uredaja ne-
normalnim uvjetima okoline, ili zbog nedostatka njege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastanu zbog zlouporabe ili nestruéne primjene (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili koristenje nedopustenih namjenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tijela u
uredaj (kao npr. pijesak, kamenje ili pradina, transportna ostecenja), zbog primjene sile ili vanjskih
djelovanja (npr. oste¢enja zbog pada).

- Stete na uredaju ili dijelovima uredaja &iji je uzrok prirodno trodenje uporabom, uobigajeno ili ost-
alo troSenje.

4. Jamstveni rok iznosi 60 mjeseca a poc€inje s danom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi podnose se
prije isteka jamstvenog roka u roku od dva tjedna nakon $to utvrdite kvar. PodnoSenje zahtjeva na-
kon isteka jamstvenog roka ne prihvaca se. Popravak ili zamjena uredaja neée rezultirati produljen-
jem jamstvenog roka, niti zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne dijelove stupa
na snagu novi jamstveni rok. To vrijedi takoder kod koriStenja usluge na licu mjesta.

5. Za zahtijevanje jamstva neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Ako nada jamstvena
usluga obuhvaca kvar na uredaju, odmah ¢emo Vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Upozoravamo na ograni¢enja ovog jamstva za potroSne, istroSene i neispravne dijelove u skladu s infor-
macijama o servisu u ovim uputama za uporabu.
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9

OnacHocT! - 3a HamanABaHe Ha OMacHOCTTa OT HapaHABaHe, NPOYEeTETE MHCTPYKLMATA 3a
eKcnnoarauus

@®

BHumaHue! HoceTte npeana3Ho cpepcTBO 3a cayxa. Bb3aeicTBueTo Ha Wyma Moxe aa
npeansBMKa 3aryba Ha cayxa.

R

BHumaHue! HoceTte npeanasHa macka NnpoTUB npax. [lpn 06paboTKa Ha AbpBO 1 ApyrM matepuanu
MOMe Ja ce NosBu BpedeH 3a 3apaBeTo npax. He TpA6Ba aa ce 06paboTsBa matepuas, ChbabpHaly,
asbect!

’

BHumaHue! HoceTte npeanasHu ounna. Bb3HnKsalwmTe No Bpeme Ha paboTa UCKpU Uam
M3NinsalumTe OT ypeaa TPECKM, CTPYHKM M Npax Morar ja AoBeaar Ao 3aryba Ha 3peHue.
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OnacHocrT!

Mpw n3anonasaHeTo Ha ypeauTe Tpabea ce
cnassar HAKOM Npefna3sHy MepKK, CBbp3aHu
¢ 6e3onacHOCTTa, 3a ia ce NpeaoTBpaTAT
HapaHABaHWA U LLETH. 3a uenta BHUMaTesIHO
npoyeTeTe ToBa ynbTBaHe 3a ynotpeba/
yKasaHua 3a 6e3onacHocT. MNaseTe ro ao6pe,
3a Aa pasnonarare ¢ MHhopmaLmsaTa No BCAKO
Bpeme. B cnyyai, Ye Tpsi6Ba aa npepagete
ypeaa Ha Apyrv imua, Mons, npegante M

" TOBa ynbTBaHe 3a ynotpeba/yKkasaHus 3a
6e3onacHoCT. Hue He noemame OTroBOPHOCT
3a 3/10N0NYKU UNu WeTu, KOUTO Bb3HUKBAT
BC/IeACTBME Ha HeCcbb0haBaHeTo Ha ToBa
ynbTBaHe M Ha yKa3aHuATa 3a 6e30nacHOCT.

1. MHCTpyKuuK 3a 6e3onacHocT

CbOTBETHWUTE MHCTPYKLMM 32 6e30MacHOCT Lie
HamepuTe B NpuoxeHara 6poLuypa.
OnacHocrT!

MpoueTeTe BCUYKMU yKa3aHUA 3a
6e30MacHOCT U UHCTPYKLUUMU. [ponycKuTe npu
cnasBaHeTo Ha yKasaHuATa 3a 6e30MacHOCT U
WHCTPYKUMUTE MOraT Ja uMaT KaTto nocneauua
€/IEKTPUYECKM yaap, Nomap U/mMam TeHKU
HapaHsiBaHuA. CbXxpaHeTe 3a B 6bgelye
BCUYKM YHa3aHuA 3a 6e3onacHoCT U
MHCTPYHLMUMN.

2. OnucaHue Ha ypepa u obem Ha
AOCTaBKa

2.1 OnucaHue Ha ypepa (¢pur. 1)

[OpbrKa

MpeBKAtoYBaTEN 32 BKIIOYBAHE/U3KIOYBAHE
JonbaHuTenHa gpbxKa

dPuKcupalm 6ontose

MpucnocobneHre 3a 3aKpensaHe Ha
MHCTpYMEeHTa

Mokasaten Ha HMBO/OTBOP 3a Ha/MBaHe Ha
MacsoTo

7. TaeyeH Kntou

arwD =

1

2.2 O6em Ha gocTaBKa

Mons, npoBepeTe OKOMM/IEKTOBAHOCTTA Ha
apTWKyna c nomoLlTa Ha onucaHus obem

Ha gocTtasKa. [pu aMnceallm 4acTu, Mons,
06BbPHETE Ce Hal-KbCHO B paMKWTe Ha 5
paboTHM AHKU CNneq NoKynKa Ha apTuKyna
KbM HalMA LeHTBbpP 3a o6cny>+(BaHe WUIn KbM
nyHKTa Ha npogamoba, KaTo NpeacTaBuTe

Ba/IMAHa pasnucKa 3a NoKymnKa pecn. nnaTexeH
JOKyMeHT. Mons, 06bpHeTe BHMMaHKWe 3a uenta
Ha rapaHuMoHHaTa Tabauua B uHpopmaumaTa
OTHOCHO 06C/Ty}BaHETO B Kpas Ha ymbTBaHeTo.
OTBOpETE ONaKoBKaTa U BHUMAaTe/IHO
n3BageTe ypeja oT onakoBsKara.
OTCcTpaHeTe ONaKoOBbYHWUA MaTepuas KakTo
1 ONaKOBBYHUTE/M TPAHCMOPTHU OCUTYPOBKHM
(aKo Mma TaKkuBsa).
MpoBepeTe Aann 06eMbT Ha JOCTaBKa e
NbAEeH.
MposepeTe ganu ypeabT n
NpUHaAgNEeXHOCTUTEe HAMAT noBpean OoT
TpaHcnopTupaHe.
Mo Bb3MOMXHOCT 3anaseTe onaKoBKara 0
n3TnyaHe Ha rapaHUMOHHUA CPOK.

OnacHocrT!

YpeabT u ONaKOBBbYHUAT MaTepuasn He ca
AeTCKU urpadkm! fleua He 6MBa ga urpaat
C N1acTMacoBU TOPGUYKHK, HOIMO MasIKK
AeTainum! CbuiecTByBa onacHoCT aa ru
rbTHAT U ga ce 3agylar!

YyK 3a pasbusaHe

laeyeH Koy

HonueBugHo gnetoo

Mnocko agneto

OpwuruHanHo ynbTeaHe 3a ynotpeba
YKkasaHus 3a TexHuKa Ha 6e3onacHoCT

3. Ynotpe6a no npegHasHa4yeHue

YpeabT e npefHasHayeH 3a TEXKU paboTu
no pasbuBaHe 1 gbnbaeHe npu ynotpeba Ha
CbOTBETHOTO AJ1eTO.

MalwwuHaTa Tpabea ga ce n3nonssa camo no
npegHasHa4yeHneTo M. Bcsaka no-HaTaTblHa
M3BBH TOBA ynoTpeba He e Mo npeaHasHayYeHue.
3a npeau3BrKaHu OT TOBa LLETH UK
HapaHABaHWA OT BCAKaKbB BUA OTTOBOPHOCT
HOCU NOTPEGUTENAT/0BCNYIKBALLOTO MLE, a He
NponU3BOAUTENAT.

Mons, umaiTe npeasus, Ye HalwMTe ypeam
CbINacHoO NpefjHasHa4eHUEeTo CU He ca
Npou3BefEeHN 3a NPOMULLEHA, 3aHAATYMICKA
WM MHAYCTpHanHa ynotpeba. Hue He noemame
OTFOBOPHOCT, aKO YpeabT Ce U3Non3sa B
NPOMULLNIEHMN, 3aHaATYUICKU UK MHAYCTPpUaIHU
NpPeanpuATUSA, KaKTo W NPU PaBHOCTOMHM
JEeVHOCTH.
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4. TeXHU4ECKU JaHHU

MpeoBo HanpemeHHe: ................. 230V~ 50 Hz
Heobxoanma MOLLHOCT: ...1600 W
YaapHa MOLLHOCT: ... ..1800 min™
HNac 3aMTA: ..occveeieeeieeceeee e 11/
TEMIO: it 14,7 kr

OnacHocrT!
Lym u BuGpauua

CTOMHOCTHUTE 3a LWyM U BUBpauus ca nosly4eHu

cbrnacHo EN 60745.

HwBo Ha 3ByKOBO HanAraHe L, ........ 96,5 dB (A)
HonebaHne K, ..o 0,55 dB
HwvBo Ha 3ByHOBa MOWHOCT L, ...... 102,9 dB (A)
Hone6aHne K, ......ccevvrveiiiciiiiiins 0,55dB

Hocerte 3awuTa 3a cnyxa.

BAMAHMETO Ha LyMa MOMe Aa NpuunHK 3ary6a

Ha cnyxa.

O6LWMTE CTOMHOCTH Ha TPENTEHUSA (BEKTOPHA

Cyma Ha TpUTe NOCOKM) NoslydeHn cbinacHo EN

60745.

Abn6aeHe

CTOMHOCT Ha EMWUCUSA Ha TPenTeHUA
a, = 16,29 m/c?

Hone6anue K = 1,5 m/c?

MocoyeHaTa CTOMHOCT Ha M3 bYBaHW BUGpaLMK
€ u3MepeHa no HOpMMpaH KOHTPOJIEH METOZ, U B
3aBMCHMMOCT OT Ha4MHa, No KOWTO ce U3nonsea

€/IEKTPUHECKUAT MHCTPYMEHT, MOXe Aa ce
NPOMEHA, a B USKJIIOYUTENTHU C/lyHan MOXe Aa
npesuvLlaBa nocoyeHara CTOMHOCT.

MocoyeHaTa CTOMHOCT Ha M3 bYBaHW BUGpaLMK

MOMe Aia Ce U3Mo/3Ba 3a CpaBHEHWE Ha eAMH
€/IEKTPUYECKN MHCTPYMEHT C ApYT.

MocoyeHaTa CTOMHOCT Ha M3 bYBaHW BUGpaLMK

MOMe Aia BCe M3M0/13Ba ChLUO 3a HavanHa
OLleHKa Ha OTpULaTEe/IHO B/IUAHME.

OrpaHuyeTe o6pa3yBaHEeTO Ha WyM 1
BUGpauuATa 40 MMHUMYM!
M3nonsBaiTe camo 6e3ynpeyHo
PYHKLMOHUPALLM YPeau.
MopabpraiTe U noyMcTBanTe ypeaa
pefoBHO.
[Mpurogete HauMHa cv Ha paboTa CnpsAMo

Anl_PRO_AH_43_SPK7.indb 102

ypeaa.

He npetoBapBaiiTe ypeaa.

HoceTe ypepa npv HEO6X0AMMOCT 3a
nposepKa.

M3KkntouBariTe ypeaa, ako He ce U3nonaea.
Hocete pbKasuum.

BHumaHue!

OcTaTb4HU PUCKOBE

[opu aKo o6cnyKBaTe TO3U €IEKTPUYECKU

MHCTPYMEHT CbI/1acHO NpeanucaHunATa,

BMHaru CbleCTByBaT OCTaTb4yHU

puckose. Morat ga Bb3HUKHaT c/iegHUTe

ONacHOCTU BbB Bpb3Ka C KOHCTPYKLUATA

M U3NMbJIHEHUETO Ha TO3U e/IEKTPUYECKU

UHCTPYMEHT:

1. YBpempaaHe Ha 6ennte opob6oBe, aKo He ce
HOCHK noAxofslla 3aluTHa Macka npoTvse
npax.

2. YBpempaHe Ha ciyxa, aKo He Ce HoCH
noaxoAsaLLa cnyxosa salmra.

3. YBpempaaHua Ha 3ApaBeTo, pesynTupallm ot
BMBpaLMMTE BbPXY pbKaTa, aKo ypeabT ce
M3M0a3Ba NPOABLKUTENHO BPEME U HE Ce
BOAM W NOAABPHA KAKTO TpAGBa.

5. Mpeau nycHaHe B eKcnaoartauus

Mpeau cebp3BaHETO ce yoeaeTe, Ye AaHHUTe
BbpXy TUMNoBaTa TabenKa oTroBapAT Ha JaHHUTE
OT Mpeara.

MpepynpexaeHue!

MNpean aa npeanpuemeTe HaCTPOMKKU Ha
ypefa BUHaru uagbpneante MperoBua
wierncern.

C ypeq 3a TbpCeHe Ha MHWK u3cnegBaniTe
MSACTOTO Ha NPWIOKEHWE Ha ypesa 3a CKpUTH
noA4 NOBbPXHOCTTA €/IeKTPUYECKN NPOBOAHULMN,
raso- n TpL6ONPOBOAMN.

5.1 flonbnHuTeNIHa ApbHiKa (dur. 2)

Mo npnymHK, cBBP3aHKM ¢ 6esonacHocTTa
13ron3BaiTe YyKa 3a pasbrBaHe camo ¢
Aonb/IHUTENIHATa AP bHKa.

JonbnHuTtenHata gpbKa (3) Bu npegnara
JOMb/HUTE/IHA onopa No BpeMe Ha ynotpeba
Ha KbpTayHMA YyK. JonbaHuTenHaTa ApbHKa
(3) MmoxKe aa ce 3aBbPTH B yA06HO 3a Bac
nonoxeHue. 3a Leata ocBoGoAeTE BMHT (a) No
nocoka ,+“. Cera 3aBbpTeTe JOMb/HUTEHATA
ApbiKa (3) B pabOTHO NOOKEHME, HAN-NPUATHO
3a Bac, 1 0THOBO 3aTerHeTe BUHT (a) No
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nocokKa ,-“.

5.2 U3nonssaHe Ha UHCTpyMmeHTa (wur. 3-4)
Mpean nanonssaHeTo noyncTeTe
MHCTPYMEHTA 1 JIEKO HaMaxeTe ApbiKaTa
Ha MHCTPyMeHTa CbC CMasKa.

Mspbpnaite duKkcupalymTe 6ontose (4)

[0 orpaHn4uTens, 3asbpreTe Ha 180° n rm
ocBobogeTe.

MocTaBeTe MHCTPYyMEHTa B
npucrnocobneHneTo 3a 3aKpensaHe

Ha MHCTPyMeHTa (5) 1 NpubyTanTe fo
orpaHuduTens. (Bux ur. 3)

M3pbpnaiTe oTHOBO huKcHpalyuTe 6onToBe
(4), 3aBbpTETE HA 180° B NPOTUBOMNONIOHKHATA
nocoKa v rm oceBoboaeTe.

MNpoBepeTe 6/10KMpPOBKAaTa NOCPEACTBOM
M3abpnBaHe Ha MHCTPyMEHTA.

5.3 CHemaHe Ha UHCTpyMeHTa
CHemaHeTo ce U3BbpLLBa B 06paTHa
nocnefoBaTesHOCT.

6. MycK B peiicTBUe

BHumaHwue!

3a fa nsberHeTe nsnaraHeTo Ha puUCK,
MalumMHaTa TpsabBa Aa ce AbpPHK camo 3a
aBete ApbKu (1/3)! B npoTtuseH cnyyan
npv abn6aeHeTo ¢ ANEeTO B NPOBOAHULN MMA
OMacHOCT OT eIeKTpUYecKu yaap!

6.1 BknousaHe-U3KknouBaHe (¢ur. 5)
BkntouBaHe:
HaTtncHeTe KomaHaeH npeskatoyBaren (2).

M3KniouBaHe:
OTnycHeTe KOMaHAeH NpesKtoyBaren (2).

6.2 YHa3aHuA 3a paborta

6.2.1 HatouBaHe Ha pgfieTa Ha MHCTPYMEHTH
[o6pwu pesynTaTtu Lie NOCTUrHeTe camo C
HaToyeHu aneta. 3aTtosa 3a 406pU pe3ynTaTm oT
paboTaTa 1 3a JbAbl CPOK Ha eKcnioaTtayma Ha
MHCTPYMEHTa € He06XOANMO PEAOBHO HATOYBaHe
Ha anetarta.

MpepynpeautenHa 6enemxkal

3a gbnbaeHe ¢ aneta ce HywaaeTe camo OT
MUHMMasIeH HaTUCK. TBBbPpAE ronAmMa cvuna Ha
npUTUCKaHe obpeMeHsBa HEHYXHO MOTOpa.
PepoBHo nposepsBaviTe gnetara. HatousawTe

WU/IY CMEHsINTEe U3TbrenmTe aneta.

7. CMmAHa Ha mperoBuaA
CbeAuHUTE/IeH NPOBOAHUK

OnacHocT!

AKO MPEKOBUAT CbeAUHUTENEH NPOBOAHUK

Ha TO3M ypea ce NoBpeau, To Tol Tpsibea Aa

Cce CMeHU OT npouseoanTena Uan OT Heroeata
cepBu3Ha cnyba 3a 06CNyHBaHe Ha KIUEHTH
WA OT NOA06HO KBaMdUUMpaHo uue, 3a aa ce
n3berHar usnaraHmsi Ha onacHocT.

8. MNouucTtBaHe, NnogapbHKa U
nopbyKa Ha pe3epBHU YacTH

OnacHocT!
Mpean BCUYKM feMHOCTHM MO NoYncTBaHe
u3gbpneaviTe Wwencena.

8.1 NounuctBaHe
Mo Bb3MOXKHOCT NoAAbPIKANTE 3aUTHUTE
YCTPOWCTBA, BEHTUIaLMOHHWTE Npopesu
1 Kopryca Ha asurartens 6e3 npax u
3ambpcaBaHus. [ToumcTeTe ypeaa ¢ umcta
Kbpna uau ro o6ayxaiTe CbC CrbCTeH
BBb34yX NP HUCKO HanAraHe.
MpenopbyBame Bu ga nouncrtearte ypega
OVPEKTHO cnep BCAKa ynoTpeba.
MouncTBanTe ypeaa pefoBHO C BAaxHa
Kbprna v ManKo Kaaves canyH. He
13ros3BanTe NoyYMcTBaLLM Npenaparu
WKW pa3TBOPUTENIM; TE MOraT Aa pasagar
naacTMacoBuTe YacTu No ypeaa.
BH1MaBakTe 3a TOBa BbB BbTPELLIHOCTTA Ha
ypeaa ga He nonagHe Boga. NNpoHMKBaHeTO
Ha BOAA B e/IeKTpoypeaa yBeMyaBa pucka
OT e/IeKTPUYECKHM yaap.

8.2 BbrneHoBU YeTKU

Mpw npekomepHO 0b6pasyBaHe Ha UCKPH
BbIJIEHOBUTE YETKM Aa ce NpOoBepAT OT
e/1eKTpocneLmanmcT.

OnacHocT! BbrneHoBuTe 4eTKKM TpsAGBa Aa ce
NOAMEHSAT CaMo OT €/1IeKTPOCNEeLmanmncT.

8.3 NopgppbKa

8.3.1 MpoBepABaHe HUBOTO Ha MAac/1I0TO
(¢urypa 6)

Mpeau BcAKa ynoTpeba Ha ypeaa Tpsadea aa ce

nposepsaBa HUBOTO Ha MacnoTo.
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YpeabT ga ce nocTass C NoMoLLTa Ha
npucrnocobaeHNeTo 3a 3aKpenBaHe Ha
WMHCTPYMEeHTa Hagony Bbpxy noga. Macnoto
TpsAGBa Aa e Ha NoHe 3 MM Hag, fO/IHWUA Kpan Ha
rnoKasarens Ha H1BOTO (6).

CwmsHa Ha macnoTo: MacnoTo 6u Tpabeano aa
ce cMeHA NpubaunautenHo cneg 40 - 50 paboTHM
Yyaca.

MpenopbunTenHo macno: 45 mn SAE 15 W/40
WUIn eKBMUBaAJIEHTHO HA Hero.

8.3.2 CmaHa Ha macnoTo (¢purypa 7)
MskntoueTe ypeaa v usgbpnante MpemxoBus
Lencen oT KOHTaKTa.

3aBuHTETE B MOCOKA HaBbH € NMoMoLLTa Ha
rae4yHuA KoY (7) BUHTa C BbTPELLEH LWEeCTOCTEH
C NoKasaresifi Ha HMBOTO (6) 1 n3nycHeTe
MacnoTo. 3a fja He U3Teye HEKOHTPOIMPYEMO
HaBbH Mac/10TO, APBbIKTE MaNbK JamapuHeH
#neb Hapony n cbbepeTe MacnoTo B pe3epsoap,
[OKaTo TO HaMb/IHO U3Teue.

BHumaHue: CtapoTo macsno TpaA6Ba fa ce
OTCTPaHU NO eKONI0rocbobpa3eH Ha4yuH B
CbHbOTBETHUTE NpuemaresiH1 NyHKTOBE 3a
cTapo macno!

HaneriTe HOBOTO Macso (oK. 45 mn1) B oTBOpa
3a HanMBaHe Ha mMaco (6), AoKaTO HMBOTO Ha
MacnoTo AOCTUrHe AebuTa. 3aBUHTETE OTHOBO
34paB0O BUHTaA C BbTpeLUeH LLeCTOCTEH.

Cnep KpaTbK nepuog Ha paboTa HUBOTO Ha
Mac0To 61 TpAGBasIo oLle BeAHBbK Aa ce
npoBepM.

8.4 NMopbyKa Ha pe3epBHU HaCTH:
Mpn nopbyKaTa Ha pe3epBHM YacTn Tpsbea Aa
ce rnoco4ar c/iefHuUTe JaHHu:
Bug Ha ypega
ApTUKYNeH HOMep Ha ypega
MpeHTnduKaumoHeH HoMep Ha ypeaa
Homep Ha pesepBHa 4acT Ha Heobxogumara
pesepBHa YacT
AKTyasnHU1 LeHU 1 MHhOpMaLmA LWe HamepuTe Ha
www.isc-gmbh.info

9. EKonorocbo6pasHo
OoTCTpaHABaHe U peuyuknpaHe

YpeabT e onakoBaH C uen npeaoTeparaBaHe Ha
noepeau npv TpaHcnopTupaHeTo. OnaxkoBKa e
CypOBMHAa M MOeE Aa Ce U3MNon3sa OTHOBO UK
Ja ce npepaboTu. YpeabT v NpuHaa1eHOCTUTE
My C€ CbCTOAT OT PasIM4yHU MaTepuani,
Hanpumep MeTas U nnactmaca. He nsxsbpnsiite
noBpeaeHnTe ypean 3aeiHo ¢ bUToBuUTe
oTnagbum. Tpabea ga npegageTe ypeaa B
NnoAxoAsLL, NPUEeMEH MYHKT, KbAETO YPeabT e
6bAe YHULLOKEH CbobpasHO U3MCKBaHMATA. AKO
He 3HaeTe KbAe UMa NpUeMeH NyHKT, MOXeTe Aa
nonyyuTe nHhopmMauma B obwmHaTa.

10. CbxpaHeHue Ha cKnap,

CrnagupariTte ypeaa v NpUHagNeRHOCTUTE MY
Ha TbMHO, CyXO MACTO, KbAETO HAMAa ONacHOCT
OT 3amMpBb3BaHe W KOETO fa e HefJOCTbMHO

3a geua. OnTumanHarta Temneparypa Ha
cknagupare e mexay 5 1 30 ‘C. CbxpaHnaBalite
€/1eKTPUYECKUA MHCTPYMEHT B OpUrMHasHara My
OnaKoBKa.
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2

Camo 3a cTpanu oT EC
He n3xBbpnsiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE Npy 6uToBUTE OTNagbUMI!

CwrnacHo EBponeiickara gvpektnaa 2012/19/EO 3a eNeKTPUYECKN U eNIeKTPOHHU CTapy ypeau u
npunaraHeTo B HaLMOHA/IHOTO NPaBo YNOTpeGeHUTE eIEKTPOMHCTPYMEHTH TPAGBaA fa ce cbbupar
OTAE/HO 1 Aa ce JOCTaBAT 3a EKO0MMYHa NOBTOPHA ynoTpeba.

AﬂTepHaTVIBa 3a peunKnmpaHe no OTHoLeHWe Ha NpuM3nBa 3a BpblLlaHe:

COGCTBEHUKBT Ha /IEKTPOYpea BMECTO BPbLUAHE aiTEPHATMBHO C LieS1 CbAENCTBUE € 3a4b/IHEH
MO OTHOLUEHWE Ha Lie1eCboBPa3HOTO OMOI30TBOPABAHE B C/ly4Yai Ha OTKa3 OT CO6CTBEHOCT.
CTapuAT ypes 3a LenTa CblLo TaKa MOXe Aa ce NPeaocTaBm B NyHKT 3a 06paTHO B3eMaHe, KbAeTo
Ce M3BbPLLBA OTCTPaHABAHE MO CMUCH/IA Ha HALMOHA/IHUTE 3aKOHM 3a CbBUPaHEeTo, M3BO3BAHETO,
CK/IaAMPaHETO U PELMKIMPAHETO Ha oTnaabLy. ToBa He 3acara NPUIOKEHUTE KbM CTapuUTe ypeaum
OTAE/IHN HaCcTU OT NPUHaAAIEHOCTUTE U MOMOLLHK CpeacTBa 6e3 €NIEKTPUHECKN KOMMOHEHTHU.

MpeneyaTBaHETO UK APYr BUA pasMHOMKaBaHe Ha AOKYMEHTaUMA U CbNPOBOAUTENIHU JOKYMEHTH
Ha NPOAYKTUTE, CbLLO TaKa Ha YacTu € JoMYyCTUMO CaMo C U3PUYHOTO cbinacue Ha iISC GmbH /MCK
m6X/.

3anaseHo e NpaBoTo 3a U3BbPLUBAHE HA TEXHUYECKU NPOMEHM

-105-
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MHdopmMaLmua OTHOCHO 06C/yKBaAHETO

BbB BCUUYKM AbpaBW, KOUTO Ca YNOMEeHaTH B rapaHL oHHaTa KapTa, Hv1e pasmnonarame ¢
HOMMETEHTHU B 06C/yBAHETO NApPTHHOPU, YUUTO KOHTAKTH LLe HaMepuTe B rapaHLMoHHaTa KapTa.
CblumTe ca Ha Balue pasnosnomeHve 3a BCAKAKbB BUf, CEPBU3HM PaboTh KaTto PEMOHT, HabassiHe Ha
pesepBHM U M3HOCBALLM Ce HYacTU WM CHabAABaHe C KOHCYMaTUBU.

HeobxoanMmo e fa ce B3eMe Nnog BHUMaHKe, Ye CegH1UTe 4acTu Npy TO3M NPOAYKT Noasiewar
Ha ecTecTBEHO M3HOCBaHe W/IM TaKoBa BCIEACTBME Ha ynoTpebara UM pecn. CiegHUTe 4acTu ca
HeobXxoAnMM KaTo KOHCYMaTUBH.

Kareropumsa Mpumep
M3HocBaly ce YyacTu™ BbrneHoBu 4eTKKn
HoHcymaTnBHU MaTepuanu/KoHcymaTmem® aneTo

Jlnnceawm yacTtu
* He ce BK/IOYBAT 334 b/IHHUTENHO B OCTAaBEHWS KOMMNAEKT!
Mpwv HepocTaTbuM MM gedeKkTn Bu monnm fa yBegomuTe 3a cayyasn Ha AeEKT B MHTEPHET Ha WWW.
isc-gmbh.info. Monfa, 06bpHETE BHUMaHWE Ha TOYHOTO ONMCaHUE Ha AedeKTa 1 BbB BCEKU Cy4amn
OTroBOpETE 3a LenTa Ha C/iegHUTE BbNpPOCH:
Ypenbt pabotun i € Beye uan ed@exTbT ce e NPOABMA B CaMOTO Havasio?
Helwwo Hanpasmno nn Bu e BnevyatneHue npeau fa ce NposiBu AedekTbT (MHANKaumaA 3a gedekrta)?

Cnopeg Bac B KakBo ce CbCTOM AedeKTbT Ha ypeaa (OCHOBHA MHAMKaLUA)?
OnwnweTte aedekTa.
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MapaHUuMOHHa KapTa

YBaxaeMn KINEeHTH,

HalL1Te NPOAYKTU NOANENAT HA CTPOr Ka4eCTBEH KOHTPOJI1. B ciyyait, Ye BbNpeKu ToBa TO3u ypes,

HAKOra He QyHKLMOHMpPa 6e3ynpeyHo, TO MHOro ChXanasame 3a Toea U Bu Monnm aa ce o6bpHeTe

KbM HallaTa cepBu3Ha cnywba Ha agpeca, NOCOYEH B Ta3u rapaHLUMOHHA KapTa UM KbM NyHKTa Ha

npogaxba, KbAeTo CTe 3aKkynuau ypeaa. OTHOCHO NpeasABsABaHETO Ha rapaHLMOHHWU NPETEHLMU € B

cuna cnegHoTo:

1. Tesu rapaHUMOHHM YCNOBUA yperKaaT AOMb/IHUTEHU rapaHLMOHHKU YCayr. BawmTte 3aKOHOBM
rapaHUMOHHM NpaBa He ce 3acArart OT Tasu rapaHuua. Hawara rapaHunoHHa ycnyra e 6esnnarHa
3a Bac.

2. TapaHuMOHHaTa ycnyra o6xBalla camo HeAoCTaTbLM MO ypeaa, KOUTO AOKa3yeMo ce Abaar
Ha NPOU3BOACTBEH MKW OTHACAL, Ce A0 MaTepuana AedeKT 1 No Haw 1M3bop ce orpaHuyasa go
OTCTPaHABAHETO Ha TaKMBa HeJOCTaTbLM N0 ypeaa Uan go nogMmsaHaTa Ha ypeaa.

Mons, umaiiTe npeaBua, Ye HaWUTe ypeam cnopes npefHasHaueHUEeTo CU He ca KOHCTPyMpaHu 3a
NpOMULLIEH], 3aHaATYMIMCKA MW MHAYCTpUanHa ynoTpe6ba. lapaHuMoHeH JOroBop nopaam Tosa
He ce peanusupa Torasa, Korato ypegbT € 61 U3Mnoa3BaH B PAMKUTE Ha rapaHUMOHHWUA Neprog,

B MPOMMULLIEHU, 3aHAATYUMCKN MU UHAYCTPUAHU NPEeANPUATUA UK € BUN U3NIOKEH Ha NoA06eH
BWJ HaTOBapBaHe.

3. OT Hawarta rapaHums ce U3K4BaT:

- LLleTv no ypeaa, Bb3HWMKHAAM BCIEACTBUE HA HECBHOI04AaBaAHETO HA YMTbTBAHETO 3@ MOHTAaX WK
Bb3 OCHOBA Ha TEXHUYEKM HEKOMMNETEHTA MHCTanauus, Ha Hecna3BaHeTo Ha PbKOBOACTBOTO 3a
ynotpe6a (KaTto Hanp. NoCPeACTBOM CBbP3BaHe KbM HENPaBUIHO MPEHOBO JIMHEMHO HarnperKeHue
W BUJ, €NEKTPUYECTBO) MU BCIIEACTBME HA HECHON0AaBaHETO Ha pasnopeaduTe 3a NoAAPbKKA
M TEXHUKa Ha 6e30NacHOCT MM NOCPEACTBOM U3/araHeTo Ha ypega Ha aHOpPMaJsiHKU YC/I0BUSA,
XapaKTepHU 3a OKOJsIHaTa cpefa Uan Nopagu unceala nogapbKKa U 06CayHBaHe.

- LLleTn no ypepa, Bb3HWUKHaAM BCNEACTBUE HA HENO3BOIEHA UM NPODECUOHANHO HEKOMNETEHTHA
ynoTpeba (KaTo Hanp. npeToBapBaHe Ha ypeaa Wiv U3non3saHe Ha HepaspeLleHn MHCTPYMEHTH
3a ynoTtpeb6a uam obopyasaHe), NPOHMKBaHE Ha Yy Aan Tena B ypeaa (KaTo Hanp. NACHK, KAMbHU
WM Npax, TPaHCMOPTHM LLETH), MpuiaraHe Ha cuia Uan Yyau Bb3AeNCcTBUA (KaTo Hanp. LWeTH
BC/AeACTBME Ha NajaHe).

- LLleTn no ypeaa vnun no 4acTu Ha ypeaa, AbarKally ce Ha U3HOCBaHe BCNeACTBUE Ha NO3BaHe,
Ha 061YaMHO UM APYro eCTECTBEHO M3HOCBAHE.

4. TlapaHUMOHHUAT Nepuog Bb3n3a Ha 60 meceLa 1 3anoysa Aa Teye OT garara Ha NoKynKa Ha
ypeaa. lapaHuMOHHM NpeTeHLMU cnegga fa ce NpeaaBaBaT npeay M3TMYaHeTo Ha rapaHUMOHHUA
nepuoja B paMKuTe Ha AiBe ceaMuLM, Cef KaTo cTe oTKpuau gedekTa. MpeaasaBaHeTo Ha
rapaHUMOHHW NPETEHLUMU CNef, U3TU4aHe Ha rapaHLMOHHUA Nepuos e U3KIKYEHO. PEMOHTBT MK
nogmMsaHaTa Ha ypea HUTO BOAM A0 yAbAXaBaHe Ha rapaHUMOHHUA NepUoa, HUTO ce cTapTupa
HOB rapaHLUMOHEH Nepuog B pe3ynTart Ha Tasu ycyra, M3BbpLUeHa No OTHOLIEeHWE Ha ypeaa
WM €BEHTYa/IHO MOHTUPaHW pe3epBHM HYacTW. ToBa BarmM CbLLO NPU NOA3BAHETO HA CEPBU3HO
o6cnyBaHe Ha MACTO.

5. 3a panpeassuTe BawuTe rapaHUMOHHM NpaBa, Cbo6LLeTe, MONS, 32 AehEKTHUS ypes Ha: Www.
isc-gmbh.info. AKo HawaTa rapaHUMOHHa ycayra obxsala ge@exTa Ha ypeaa, To He3abaBHoO Le
nosy4yMTe NONPaBeH UAN HOB YPea,

Mo oTHOLWEeHWe Ha M3HOCBAaLLM ce, ynoTpebaBaHu nam gedeKkTHU YacTm obpbLliaMe BHUMaHWe Ha
OrpaHuU4yeHuUsaTa Ha Tasu rapaHuusa CbobpasHo MHdopMaLMATa OTHOCHO 06CNYKBaHETO B TOBA
ynbTBaHe 3a ynotpeba.
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D

Opasnost! - procitajte upute za uporabu kako bi se smanijio rizik od ozljedivanja

®

Oprez! Nosite zastitu za sluh. Buka moze utjecati na gubitak sluha.

@

Oprez! Nosite masku za zastitu od prasine. Kod obrade drva i drugih materijala moze doci do stva-
ranja prasine $tetne po zdravlje. Azbestni materijali ne smiju se obradivati!

Oprez! Nosite zastitne naocale. Iskre koje nastaju za vrijeme rada, iverje, piljevina i prasina koji izlaze
iz uredaja mogu izazvati gubitak vida.
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Opasnost!

Prilikom uporabe uredaja morate se pridrzavati
sigurnosnih propisa kako biste sprije€ili nastanak
ozljeda i Steta. Zato pazljivo procitajte ove upute
za uporabu/sigurnosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj tre-
bali predati drugim osobama, molimo da im pros-
lijedite i ove upute za uporabu. Ne preuzimamo
jamstvo za Stete nastale zbog nepridrzavanja ovih
uputa za uporabu i sigurnosnih napomena.

1. Sigurnosne napomene

Odgovarajuce sigurnosne napomene pronaci
Gete u priloZenoj biljeznici.

Opasnost!

Procitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena
i uputa mogu uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske povrede. Sacuvajte sve sigurnosne na-
pomene i upute za ubuduce.

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1)

Rucka

Sklopka za ukljué¢ivanje/iskljuc¢ivanje
Dodatna ru¢ka

Klin za blokadu

Prihvatnik alata

Kontrolno staklo/otvor za punjenje ulja
Klju€ za vijke

Noasrwb =

2.2 Sadrzaj isporuke
Molimo vas da pomocu opisanog sadrzaja
isporuke provjerite cjelovitost artikla. Ako su neki
dijelovi neispravni, nakon kupnje artikla obratite
se naSem servisnom centru ili prodajnom mjestu
najkasnije u roku od 5 radnih dana uz predocenje
vazece potvrde o kupniji. Molimo vas da u vezi s
tim obratite pozornost na tablicu o jamstvu u infor-
macijama o servisu na kraju uputa.
Otvorite pakovinu i paZljivo izvadite uredaj.
Uklonite ambalazu kao i dijelove za sigurnost
pakiranja / za sigurnost tijekom transporta
(ako postoje).
Provijerite je li sadrzaj isporuke cjelovit.
Prekontrolirajte postoje li na uredaju i dijelovi-
ma pribora transportna ostecenja.
Po mogucénosti saCuvajte pakovinu do isteka
jamstvenog roka.
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Opasnost!

Uredaj i materijal pakovine nisu igracke za
djecu! Djeca se ne smiju igrati plasticnim
vrecicama, folijama i sitnim dijelovima! Pos-
toji opasnost da ih progutaju i tako se uguse!

Ceki¢ za bugenje

Klju¢€ za vijke

Siljasto dlijeto

Ravno dlijeto

Originalne upute za uporabu
Sigurnosne napomene

3. Namjenska uporaba

Uredaj je namijenjen za radove udarnog busenja
i klesarske radove uz koriStenje odgovarajuceg
dlijeta.

Uredaj se smije koristiti samo namjenski. Svaka
drugacija uporaba nije namjenska. Za Stete ili
ozljede svih vrsta nastale zbog nenamjenskog
koristenja odgovoran je korisnik/rukovatelj a nika-
ko proizvodag.

Molimo da obratite pozornost na to da nasi
uredaiji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtni€ke ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
jamstvo ako se uredaj koristi u komercijalne i in-
dustrijske svrhe kao i u sliénim djelatnostima.

4. Tehnicki podaci

Mrezni napon: ........ccceceveeieeniceineen. 230V~ 50 Hz
SNAGA: .eeireriiee e 1600 W
Brojudara: ........cccociiiiiiiiie 1800 min"!
Klasa zaStite: ........cooeevvreeceneceseeeceeeee /8l
TEZINA: c.viiie ettt 14,7 kg
Opasnost!

Buka i vibracije
Vrijednosti buke i vibracija odredene su prema
normi EN 60745.

Razina zvuénog tlaka L , .................. 96,5 dB (A)
Nesigurnost KpA ....................................... 0,55 dB
Intenzitet buke L, ..oooovviiiiiine, 102,9 dB (A)
Nesigurnost K, ..ooveveeininiiniicicie, 0,55 dB
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Nosite zastitu za sluh.
Buka mozZe utjecati na gubitak sluha.

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj triju
pravaca) odredene su prema normi EN 60745.

Klesanje
Vrijednost emisije vibracija a, = 16,29 m/s?
Nesigurnost K = 1,5 m/s?

Navedena vrijednost emisije vibracija izmjerena
je prema normiranom postupku ispitivanja i moze
se, ovisno o nacdinu koristenja elektroalata, pro-
mijeniti a u izuzetnim slu¢ajevima moze biti i ve¢a
od navedene vrijednosti.

Navedena vrijednost emisije vibracija moze se
koristiti u svrhu usporedbe elektroalata jedne tvrt-
ke s elektroalatom neke druge tvrtke.

Navedena vrijednost emisije vibracija moze se
takoder koristiti za po¢etnu procjenu ugrozavanja
zdravlja.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!
Koristite samo besprijekorne uredaje.
Redovito Cistite i odrzavajte uredaj.
Svoj nacin rada prilagodite uredaju.
Nemoijte preopteredivati ureda;.
Po potrebi predajte uredaj na kontrolu.
Isklju¢ite uredaj kad ga ne koristite.
Nosite zastitne rukavice.

Oprez!

Ostali rizici

Cak i kad se ovi elektroalati koriste propis-

no, uvijek postoje neki drugi rizici. Sljedece

opasnosti mogu nastati vezi s izvedbom i

konstrukcijom elektroalata:

1. Osteéenja plu¢a ako se ne nosi prikladna
maska za zastitu od praSine.

2. Ostecenja sluha ako se ne nosi prikladna
zastita za sluh.

3. Zdravstveni problemi koji nastaju kao posl-
jedica vibracija na $aku-ruku u slu¢aju da se
uredaj koristi tijekom duzeg vremenaili se
nepropisno koristi i odrzava.
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5. Prije pustanja u pogon

Prije ukljuivanja provjerite odgovaraju li podaci
na tipskoj plo¢ici podacima o mrezi.
Upozorenje!

Prije nego pocnete podesavati uredaj izvuci-
te utika¢ iz utiénice.

Uredajem za traZenje vodova ispitajte ima li na
mjestu busenja skrivenih elektri¢nih vodova,
plinskih i vodovodnih cijevi.

5.1 Dodatna rucka (slika 2)

Ceki¢ za busenje koristite, zbog sigurnosnih raz-
loga, samo s dodatnom ru¢kom! Dodatna ru¢ka
(8) sluzi tijekom koristenja ¢ekica za busenje kao
dodatno uporiste. Dodatna ru¢ka (3) moze se
okrenuti u Zeljeni polozZaj. U tu svrhu okrenite vijak
(a) u smjeru ,+“. Sad okrenite dodatnu ru¢ku (3) u
za Vas najugodniji radni poloZzaj i ponovno priteg-
nite vijak (a) u smjeru ,-“.

5.2 Umetanje alata (slika 3 - 4)
Prije koristenja odistite alat i tijelo mu malo
podmazite strojnim mazivom.
Klin za blokadu (4) izvucite do kraja, okrenite
za 180° i pustite.
Uvedite alat u njegov prihvatnik (5) i gurnite
do kraja (slika 3).
Ponovno izvucite klin za blokadu (4), okrenite
za 180° u suprotnom smijeru i pustite.
Povla¢enjem provijerite uévrs¢enost alata.

5.3 Skidanje alata
Skidanje se obavlja obrnutim redoslijedom.

6. Pustanje u pogon

Pozor!

Da bi se izbjegla opasnost, stroj smijete drzati
samo za obje ruc¢ke (1/3)! U suprotnom prilikom
klesanja u vodove moze dodi do elektriénog
udara!

6.1 Ukljuéivanje/iskljucivanje (sl. 5)
Uklju€ivanje:
Pritisnite sklopku za pogon (2).

Iskljuivanje:
Pustite sklopku za pogon (2).
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6.2 Napomene za rad

6.2.1 BruSenje alata za klesanje

Dobre rezultate posti¢i cete samo ostrim dlijetom.
Zbog toga je za dobre rezultate rada i dugi vijek
trajanja potrebno pravovremeno ostrenje dlijeta.

Napomena!

Za klesanje je potrebna samo neznatna pritisna
sila. Preveliki pritisak nepotrebno opterecuje
motor. Redovito provjeravajte dlijeto. Tupo dlijeto
dodatno nabrusite ili zamijenite.

7. Zamjena mreznog kabela

Opasnost!

Ako se kabel za priklju€ivanje ovog uredaja na
mrezu osteti, mora ga zamijeniti proizvodag ili
njegova servisna sluzba ili sli¢na kvalificirana

osoba kako bi se izbjegle opasnosti.

8. Ciséenje, odrzavanje i naruéivanje
rezervnih dijelova

Opasnost!
Prije svih radova €iS¢enja izvucite mrezni utikac.

8.1 Ciséenje
Zastitne naprave, prolaze za zrak i kuéiste
motora treba uvijek ocistiti od prasine i
nedistoca. Istrljajte uredaj Cistom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
tlakom.
Preporu€ujemo da o istite uredaj odmah na-
kon svake uporabe.
Redovito Cistite uredaj mokrom krpomi s
malo kalijevog sapuna. Ne koristite otapala
ili sredstva za €iSc¢enje; ona bi mogli ostetiti
plasti¢ne dijelove uredaja. Pripazite na to da
u unutrasnjost uredaja ne dospije voda. Pro-
diranje vode u elektri¢ni uredaj povecava rizik
od elektriénog udara.

8.2 Ugljene cetkice

U slu¢aju prekomjernog iskrenja kontrolu ugljenih
Cetkica prepustite elektri¢aru.

Opasnost! Ugliene ¢etkice smije zamijeniti samo
elektricar.

8.3 Odrzavanje

8.3.1 Kontrola koli¢ine ulja (slika 6)

Koli€¢inu ulja treba kontrolirati prije svake uporabe
uredaja.

Uredaj s prihvatnikom alata stavite prema dolje na
pod. Ulje mora biti najmanje 3 mm iznad donjeg
ruba kontrolnog stakla (6).

Zamjena ulja: Ulje bi trebalo mijenjati otprilike na-
kon 40 - 50 sati rada.

Preporudljivo ulje: 45 ml SAE 15 W/40 ili ulje iste
kvalitete.

8.3.2 Zamjena ulja (slika 7)

Iskljucite uredaj i izvucite mrezni utikag iz utinice.
Pomocdu izvija¢a (7) odvrnite Sesterokutne vijke
zajedno s kontrolnim staklom (6) i ispustite ulje.
Da ulje ne bi nekontrolirano istjecalo, stavite ispod
mali limeni zlijeb i sakupite cijelu koli€¢inu isteklog
ulja u posudu.

Pozor: Staro ulje treba zbrinuti na
odgovaraju¢em sabiralistu!

Natocite novo ulje (oko 45 ml) kroz otvor za pun-
jenje (6), tako da razina ulja bude do oznake za
potrebnu koli¢inu. Ponovno uvrnite Sesterokutni
vijak.

Nakon kratkog vremena rada trebalo bi jo$ jed-
nom provijeriti razinu ulja.

8.4 Narudzba rezervnih dijelova:
Kod narucivanja rezervnih dijelova trebali biste
navesti sljedeée podatke:

tip uredaja

broj artikla uredaja

identifikacijski broj uredaja

broj potrebnog rezervnog dijela
Aktualne cijene nalaze se na internetskoj stranici
www.isc-gmbh.info

9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakiran kako bi se tijekom transporta
sprijecila osteéenja. Ova ambalaza je sirovina

i moze se ponovno upotrijebiti ili predati na
reciklazu. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su
od raznih materijala, kao npr. metala i plasti-

ke. Elektrouredaji se ne smiju bacati u obi¢no
kucéno smece. Uredaj bi, u svrhu struénog
zbrinjavanja, trebalo predati odgovaraju¢éem
sakupljalistu takvog otpada. Ako ne znate gdje se
takvo sakupljaliste nalazi, raspitajte se u svojoj
opcinskoj upravi.
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10. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suho
mjesto zasti¢eno od smrzavanja, kojem djeca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura skladistenja
je izmedu 5 i 30 °C. Elektroalat Guvajte u original-
noj pakovini.
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Samo za zemlje ¢élanice EU
Elektroalate nemojte bacati u kuéno smece!

Prema europskoj odredbi 2012/19/EG o starim elektriénim i elektronickim uredajima i njenim prijenosom
u nacionalno pravo, istroSeni elektri¢ni alati trebaju se posebno sakupljati i na ekoloski nacin zbrinuti na
mjestu za reciklazu.

Alternativa s recikliranjem nasuprot zahtjevu za povrat:

Vlasnik elektriénog uredaja alternativno je obvezan da umjesto povrata uredaja u slu¢aju odricanja
vlasnistva sudjeluje u struénom zbrinjavanju uredaja Stari uredaj moze se u tu svrhu predati i mjestu
za preuzimanije takvih uredaja koje provodi uklanjanje u smislu drzavnih zakona o otpadu i recikliranju.
Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradeni u stare uredaje i pomoéni materijali bez elektri¢nih
elemenata.

Kopiranje ili umnozavanje dokumentacije i popratnih materijala o proizvodu, ¢ak i djelomiéno, dopusteno
je samo uz izri¢ito dopustenje tvrtke iISC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehni¢ke izmjene
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Informacije o servisu
U svim zemljama koje su navedene na naSem jamstvenom listu, imamo kompetentne servisne partnere
¢ije kontakte moZete naci u jamstvenom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve sluc¢ajeve servisa kao

Sto je popravak, briga oko rezervnih i potro$nih dijelova ili kupnja potro$nih materijala.

Treba imati na umu da kod ovog proizvoda sljedeci dijelovi podlijezu troSenju uslijed koristenja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primjer
Potro$ni dijelovi* Ugljene Cetkice
Potro$ni materijal/ potrosni dijelovi* Dlijeto za buSenje
Neispravni dijelovi

* nije obavezno u sadrzaju isporuke!

U sluéaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internetskoj stranici www.isc-gmbh.info.
Obratite pozornost na tocan opis greske i u svakom sluc¢aju odgovorite na sljedeca pitanja:

o Je liuredaj ve¢ jednom radio ispravno ili je otpocetka neispravan?
o Jeste li uodili nesto prije pojave kvara (simptom prije kvara)?

® U c¢&emu je, po vasem misljenju, kvar u funkcioniranju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.
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Jamstveni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijeZzu strogoj kontroli kvalitete. Ako ovaj uredaj ipak ne bi besprijekorno funkcionirao,

jako nam je zao i molimo Vas da se obratite naSoj servisnoj sluzbi na adresu navedenu na ovom jamst-

venom listu, ili prodajnom mjestu gdje ste kupili proizvod. Za zahtijevanje jamstva vrijedi slijedece:

1. Ovi jamstveni uvjeti reguliraju dodatna jamstva. Ovo jamstvo ne utje¢e na VaSe zakonske jamstvene
zahtjeve. NaSa jamstvena usluga za Vas je besplatna.

2. Usluga jamstva obuhvaca isklju¢ivo nedostatke na uredaju koji su dokazano posljedica greSke u
materijalu ili proizvodne greske i ograni¢ena je na uklanjanje takvih nedostataka ili zamjenu uredaja,
po nasSem izboru.

Molimo Vas da obratite pozornost na to da nasi uredaji nisu pogodni za koriStenje u komercijalne,
obrtnicke ili profesionalne svrhe. Stoga se ugovor o jamstvu nece realizirati ako je uredaj u raz-
doblju jamstva koristen u komercijalne, obrtnicke ili industrijske svrhe, ili je bio izlozen identi€nom
optereéeniju.

3. Nase jamstvo iskljucuje:

- Stete na uredaju koje nastanu zbog nepridrzavanja uputa za montazu il zbog nestruéne instala-
cije, nepridrzavanja uputa za uporabu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogresni mrezni napon ili vrstu
struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, ili zbog izlaganja uredaja ne-
normalnim uvjetima okoline, ili zbog nedostatka njege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastanu zbog zlouporabe ili nestruéne primjene (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili koristenje nedopustenih namjenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tijela u
uredaj (kao npr. pijesak, kamenje ili pradina, transportna ostecenja), zbog primjene sile ili vanjskih
djelovanja (npr. oste¢enja zbog pada).

- Stete na uredaju ili dijelovima uredaja &iji je uzrok prirodno trodenje uporabom, uobigajeno ili ost-
alo troSenje.

4. Jamstveni rok iznosi 60 mjeseca a poc€inje s danom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi podnose se
prije isteka jamstvenog roka u roku od dva tjedna nakon $to utvrdite kvar. PodnoSenje zahtjeva na-
kon isteka jamstvenog roka ne prihvaca se. Popravak ili zamjena uredaja neée rezultirati produljen-
jem jamstvenog roka, niti zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne dijelove stupa
na snagu novi jamstveni rok. To vrijedi takoder kod koriStenja usluge na licu mjesta.

5. Za zahtijevanje jamstva neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Ako nada jamstvena
usluga obuhvaca kvar na uredaju, odmah ¢emo Vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Upozoravamo na ograni¢enja ovog jamstva za potroSne, istroSene i neispravne dijelove u skladu s infor-
macijama o servisu u ovim uputama za uporabu.
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Opasnost! - procitajte uputstva za upotrebu kako bi se smanijio rizik od povreda

®

Oprez! Nosite zastitu za sluh. Buka moze da uti¢e na gubitak sluha.

@

Oprez! Nosite zastithu masku protiv prasine. Prilikom obrade drveta i drugih materijala nastaje
prasina opasna po zdravlje. Azbestni materijali ne smeju se obradivati!

Oprez! Nosite zastitne naocari. Tokom rada dolazi do iskrenja ili iz uredaja izlazi iver, strugotina i
prasina koji mogu uticati na gubitak vida.
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Opasnost!

Kod kori§¢enja uredaja morate se pridrzavati
bezbednosnih propisa kako biste spredili povrede
i Stete. Zbog toga pazljivo procitajte ova uputstva
za upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj
trebali predati drugim licima, molimo Vas da im
prosledite i ova uputstva za upotrebu. Ne preu-
zimamo garanciju za Stete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputstava za upotrebu i bez-
bednosnih napomena.

1. Sigurnosna uputstva

Odgovarajuca sigurnosna uputstva pronaci éete u
priloZzenoj knjizici.

Opasnost!

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti kod pridrzavanja bezbednos-
nih napomena i uputstava mogu da prouzro¢e
el.udar, pozar i/ili teSke povrede. Saéuvajte

sve bezbednosne napomene i uputstva za
buducée koriséenje.

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1)

Drska

Prekida¢ za uklju¢ivanje/iskljuc¢ivanje
Dodatna drska

Klin za blokadu

Prihvatnik alata

Kontrolno okance/otvor za sipanje ulja
Klju€ za zavrtnje

Noasrwb =

2.2 Sadrzaj isporuke
Molimo Vas da pomocu opisanog sadrzaja
isporuke proverite potpunost artikala. U slu¢aju
neispravnih delova, nakon kupovine artikla ob-
ratite se naSem servisnom centru, ili prodajnom
mestu na kom ste kupili proizvod u roku od 5
radnih dana, s time da predocite i vazeéu potvrdu
o kupovini. Molimo vas da u vezi sa tim obratite
paznju na tabelu o garanciji u informacijama o
servisu na kraju uputstava.
Otvorite pakovanje i paZljivo izvadite uredaj.
Uklonite materijal za pakovanje kao i delove
za bezbednost pakovanja / bezbednost to-
kom transporta (ako postoje).
Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun.
PrekontroliSite da li na uredaju i delovima pri-

bora ima transprotnih ostec¢enja.
Po mogucnosti saCuvajte pakovanje do isteka
garantnog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal za pakovanje nisu decje
igracke! Deca ne smeju da se igraju
plastiénim kesama, folijama i sitnim delovi-
mal! Postoji opasnost da ih progutaju i tako
se uguse!

Ceki¢ za bugenje

Klju€ za zavrtnje

Siljasto

Ravno dleto

Originalna uputstva za upotrebu
Bezbednosne napomene

3. Namensko koriSéenje

Uredaj je namenjen za teSke radove busenja i kle-
sanja uz korisc¢enje odgovarajuceg dleta.

Uredaj sme da se koristi samo za namenu za
koju je predviden. Svaka drugacija upotreba nije
namenska. Za Stete ili povrede svih vrsta koje iz
toga proizadu, odgovoran je korisnik/rukovaoc, a
nikako proizvodag.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji
nisu podesni za kori§¢enje u komercijalne, za-
natske ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
garanciju ako se uredaj koristi u komercijalne i
industrijske svrhe kao i sli¢nim delatnostima.

4. Tehnicki podaci

Mrezni napon: ........ccceeeveeieenieennenn. 230V~ 50 Hz
SNAGA! .. 1600 W
Brojudara: .......cccociiiiiiiiie 1800 min"!
Klasa zaStite: .......ccocvevereecenecese e /8l
TEZINA: cuvieiieeiee et 14,7 kg

Opasnost!

Buka i vibracije

Vrednosti buke i vibracija utvrdene su u skladu s
normom EN 60745.
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Nivo zvuénog pritiska LpA .................... 96,5 dB(A)
Nesigurnost KpA ....................................... 0,55 dB
Intenzitet buke L, ....cooveveiiiiiinnn 102,9 dB(A)
Nesigurnost K, oo 0,55 dB

Nosite zastitu za sluh.
Buka moze da uti¢e na gubitak sluha.

Ukupne vrednosti vibracija (vektorska suma triju
pravaca) utvrdene su u skladu s normom EN
60745.

Klesanje
Vrednost emisije vibracija a, = 16,29 m/s?
Nesigurnost K = 1,5 m/s2

Navedena vrednost emisije vibracija izmerena je
prema normiranom postupku kontrole i moze da
se, zavisno od nacina koriS¢enja elektri¢nih alata,
promeni, a u iznimnim slu¢ajevima moze biti i
veéa od navedene vrednosti.

Pomenuta vrednost emisije vibracija moze se
koristiti u svrhu usporedivanja elektricnog alata
jedne firme s elektricnim alatom neke druge firme.

Navedena vrednost emisije vibracija moze takode
da se koristi za po€etnu procenu ugrozavanja
zdravlja.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!
Koristite samo besprekorne uredaje.
Redovno odrzavajte i Cistite uredaj.
Prilagodite svoj nacin rada uredaju.
Ne preopterecuijte uredaj.
Prema potrebi posaljite uredaj na kontrolu.
Ako uredaj ne upotrebljavate, onda ga
iskljucite.
Nosite zastitne rukavice.

Oprez!

Ostali rizici

Cak i kada se ovi elektriéni alati koriste

propisno, uvek postoje i neki drugi rizici.

Sledece opasnosti mogu nastati u vezi s izve-

dbom i konstrukcijom elektricnog alata:

1. Ostecenja pluca, ako se ne nosi
odgovaraju¢a maska za zastitu od prasine.

2. Ostecenja sluha, ako se ne nosi
odgovarajuca zastita za sluh.

3. Zdravstvene poteSkoce koje nastanu kao
posledica vibracija na $aku-ruku, ako se
uredaj koristi tokom duzeg vremena ili se ne-

propisno koristi i odrzava.

5. Pre pustanja u pogon

Pre uklju€ivanja proverite odgovaraju li podaci na
tipskoj plo€ici podacima o mrezi.

Upozorenje!

Pre nego poénete da podesavate uredaj, iz-
vucite utika¢ iz uti¢nice.

Uredajem za traZzenje vodova ispitajte ima li na
mestu busenja sakrivenih elektriénih vodova, gas-
nih i vodovodnih cevi.

5.1 Dodatna drska (sl. 2)

Cekié za busenje mora se, iz bezbednosnih razlo-
ga, koristiti samo s dodatnom drskom.

Dodatna drska (3) sluzi tokom korid¢enja €ekica
za busenje kao dodatni oslonac. Dodatna drSka
(3) moze se okrenuti u zeljenu poziciju. U tu svrhu
okrenite zavrtanj (a) u smeru ,+“. Sada okreni-

te dodatnu drsku (3) u Vama najugodniji radni
polozaj i ponovno stegnite zavrtanj (a) u smeru

n" -

5.2 Umetanije alata (slika 3-4)
Pre kori8¢enja odistite alat i telo mu malo
podmazite masinskim mazivom.
Klin za blokadu (4) izvucite do kraja, obrnite
za 180° i pustite.
Uvedite alat u njegov prihvatnik (5) i gurnite
do kraja (vidi sliku 3).
Ponovno izvucite klin za blokadu (4), obrnite
za 180° u suprotnom smeru i pustite.
Povla¢enjem proverite uévr§éenost alata.

5.3 Skidanje alata
Skidanje se izvodi obrnutim redom.
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6. Pustanje u pogon

Paznja!

Da bi se izbegla opasnost, masinu smete da
drzite samo za obe ruc¢ke (1 /3)! U protivnom
moze da tokom klesanja u vodove dode do
elektricnog udara!

6.1 Ukljuéivanje/iskljucivanje (sl. 5)
Ukljucivanje:
Pritisnite prekida¢ za pogon (2).

Iskljuivanje:
Pustite prekida¢ za pogon (2).

6.2 Napomene za rad

6.2.1 BruSenje alata za klesanje

Dobre rezultate posti¢i ¢ete samo ostrim dletom.
Stoga je za dobre rezultate rada i dugi vek trajan-
ja potrebno pravovremeno ostrenje dleta.

Napomena!

Za klesanje je potrebna samo mala pritisna sila.
Preveliki pritisak nepotrebno optereéuje motor.
Redovno proveravajte dleto. Tupo dleto dodatno
nabrusite ili zamenite.

7. Zamena mreznog prikljuénog
voda

Opasnost!

Ako se osteti mrezni prikljuéni vod ovog uredaja,
mora da ga zameni proizvodag ili njegova servis-
na sluzba ili kvalifikovano lice, kako bi se izbegle
opashosti.

8. Ciséenje, odrzavanje i porudzbina
rezervnih delova

Opasnost!
Pre svih radova &i¢enja izvucite mrezni utikag.

8.1 Ciséenje
Zastitne naprave, ventilacione otvore i kuciste
motora uvek $to bolje o€istite od prasine i
prljavstine. Istrljajte uredaj ¢istom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
pritiskom.
Preporu¢amo da uredaj o€istite odmah nakon
svakog kori§c¢enja.

Uredaj redovno Cistite vlaznom krpomi s
malo mekog sapuna. Nemoijte koristiti otapala
i sredstva za €iS¢enije; oni bi mogli oStetiti
plasti€ne dijelove uredaja. Pripazite na to da
u unutradnjost uredaja ne dospije voda. Pro-
diranje vode u elektrouredaj povecava rizik od
elektriénog udara.

8.2 Ugljene cetkice

Kod prekomjernog iskrenja potrebno je da
elektri¢ar provijeri ugljene Eetkice.

Opasnost! Ugljene Cetkice smije zamijeniti samo
elektricar.

8.3 Odrzavanje

8.3.1 Kontrola koli¢ine ulja (slika 6)

Koli€¢inu ulja treba kontrolisati pre svake upotrebe
uredaja.

Uredaj s prihvatnikom alata stavite prema dolje
na pod. Ulje mora da bude najmanje 3 mm iznad
donje ivice kontrolnog okanca (6).

Zamena ulja: Ulje bi trebalo menjati otprilike na-
kon 40 - 50 radnih ¢asova.

Preporuceno ulje: 45 ml SAE 15 W/40 ili ulje istog
kvaliteta.

8.3.2 Zamena ulja (slika 7)

Iskljuéite uredaj i izvucite mrezni utikac.

Pomocu odvija¢a (7) odvrnite Sesterougaone
zavrtnje zajedno s kontrolnim okancem (6) i is-
pustite ulje. Da ulje ne bi nekontrolisano isticalo,
drzite ispod otvora mali limeni zleb i sakupite ulje
u posudu.

Paznja: Staro ulje treba zbrinuti na
odgovaraju¢em sakupljalistu!

Sipajte novo ulje (cirka 45 ml) kroz otvor (6),

tako da nivo ulja na kontrolnom okancu dode

do oznake potrebne koli¢ine. Ponovno uvrnite
Sesterougaoni zavrtan;.

Nakon kratkog vremena rada treba jo$ jednom da
se prekontroliSe nivo ulja.

8.4 Porudzbina rezervnih delova:
Kod porucivanja rezervnih delova trebalo bi da
navedete sledece podatke:

tip uredaja

broj artikla uredaja

identifikacioni broj uredaja

broj potrebnog rezervnog dela
Aktuelne cene nalaze se na internet stranici
www.isc-gmbh.info
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9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakovan kako bi se tokom transporta
sprecila ostecenja. Ova ambalaza je sirovina i
moze ponovno da se upotrebi ili preda na re-
cikliranje. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su

od raznih materijala, kao npr. metala i plastike.
Neispravni uredaji ne smeju da se bacaju u kucni
otpad. Uredaj bi u svrhu struénog zbrinjavanja

u otpad, trebalo da se preda odgovaraju¢em
sabiralistu takvog otpada. Ako ne znate gde se
takvo sabiraliSte nalazi, raspitajte se u svojoj
opstinskoj upravi.

10. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suvo
mesto zasti¢eno od smrzavanja, kojem deca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura za ¢uvanje

je izmedu 5i 30 °C. Elektri¢ni alat Cuvajte u origi-
nalnom pakovanju.
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Samo za zemlje EU
Ne bacajte elektro-alate u ku¢no smece!

Shodno evropskoj smernici 2012/19/EG o starim elektri¢nim i elektronskim uredjajima i primeni
drzavnog prava, istroSeni elektro-alati mora da se odvojeno sakupe i eliminiSu na ekoloSki primeren
nacdin u stanici za recikliranje.

Alternativa recikliranju prema zahtevima za povrat uredjaja:

Vlasnik elektro-uredjaja alternativno je obavezan da umesto povrata robe u slu¢aju predaje vlasnistva
ucéestvuje u struénom eliminisanju elektro-uredjaja. Stari uredjaj moze da se u tu svrhu prepusti i stanici
za preuzimanije rabljenih uredjaja koja ¢e provesti odstranjivanje u smislu drzavnog zakona o reciklazi i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaéeni delovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomo¢ni materijali bez
elektriénih elemenata.

Potpuno ili delimiéno Stampanije ili umnozavanje dokumentacije i sluzbenih papira koji su priloZeni proiz-
vodu dozvoljeno je samo uz izri¢itu saglasnost firme iISC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehni¢ke promen
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Informacije o servisu

U svim zemljama koje su navedene u nasem garantnom listu, imamo kompetentne servisne partnere
¢ije kontakte moZete da nadete u garantnom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slu¢ajeve servisa
kao $to je popravak, briga oko rezervnih i habajuéih delova ili kupovina potro$nih materijala.

Treba da imate u vidu da kod ovog proizvoda sledeci delovi podlezu tro$enju usled koriséenja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primer
Brzoabajuéi delovi* Ugljene Cetkice
Potro$ni materijal/ potro$ni delovi* Dleto
Neispravni delovi

* Nije obavezno da se nalazi u sadrzaju isporuke!

U sluéaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internet stranici www.isc-gmbh.info. Ob-
ratite paznju na tacan opis greske i u svakom slu¢aju odgovorite na sledeca pitanja:

® Dalije uredaj ve¢ jednom radio ispravno, ili je od samog pocetka neispravan?
® Dali ste uocili nesto pre pojave kvara (simptom pre kvara)?

® U c¢emu je, po vasem misljenju, kvar u funkcionisanju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.
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Garantni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlezu strogoj kontroli kvaliteta. Ako ovaj uredaj ipak ne radi besprekorno, veoma nam

je zao i molimo Vas da se obratite naSem servisu na adresu navedenu na ovom garantnom listu, ili

najblizoj prodavnici u kojoj ste kupili ovaj uredaj. Za garantni zahtev vazi sledece:

Ovi garantni uslovi reguliSu dodatne garantne usluge. Ova garancija se ne odnosi na Vase zakonske
garantne zahteve. NaSa garantna usluga za Vas je besplatna.

2. Usluga garancije obuhvata isklju¢ivo nedostatke na uredaju koji su dokazano posledica greske na
materijalu ili proizvodne greske i ograni¢ena je na uklanjanje takvih nedostataka ili zamenu uredaja
po nasem izboru.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu podesni da se koriste za komercijalne, zanatske
ili industrijske svrhe. Stoga se ugovor o garanciji nece realizovati, ako je uredaj u periodu garancije
koris¢en za komercijalne, zanatske ili industrijske svrhe, ili je bio izloZen identicnom optereéeniju.

3. Nasa garancija ne obuhvata:

- Stete na uredaju koje nastaju zbog nepridrzavanja uputstava za montazu ili zbog nestruéne ins-
talacije, nepostovanja uputstava za upotrebu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogre$an napon strujne
mreze ili vrstu struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanje i bezbednosnih odredbi, ili zbog iz-
laganja uredaja nenormalnim uslovima okoline, ili zbog nedostatka nege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastaju zbog zloupotrebe ili nestruéne primene (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili koris¢enje nedozvoljenih namenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tela u uredaj
(kao npr. pesak, kamenije ili pra$ina, transportna oStecenja), zbog primene sile ili spoljnih dejstvo-
vanja (npr. oStecenja zbog pada).

- Stete na uredaju ili delovima uredaja &iji je uzrok prirodno trodenje upotrebom, uobiéajeno ili ostalo
troSenje.

4. Garantni rok iznosi 60 meseca, a pocinje sa datumom kupovine uredaja. Garantni zahtevi stupaju
na snagu pre isteka roka unutar dve sedmice nakon $to ste primetili kvar. Stupanje garantnih zahte-
va na snagu nakon isteka garantnog roka je iskljuéeno. Popravak ili zamena uredaja nece rezultovati
produzenjem garantnog roka, niti ée zbog ove usluge za ureda;j ili eventualno ugradene rezervne
delove stupiti na snagu novi garantni rok. To takode vazi kod kori§¢enja usluga na licu mesta.

5. Za zahtevanje garancije neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Ako nasda garancija
obuhvata dotiéni kvar na uredaju, odmah éemo vam poslati popravljen ili novi uredaj.

Upozoravamo na ograni¢enje ove garancije za habajuce, istroSene i neispravne delove u skladu s ga-
rantnim uslovima u ovim uputstvima za upotrebu.

-123-

Anl_PRO_AH_43_SPK7.indb 123 04.12.14 10:32



®

Tehlike! - Yaralanma riskini azaltmak icin Kullanma Talimatini okuyunuz

®

Dikkat! Kulakhk takin. Calisma esnasinda olusan gurlltu isitme kaybina yol agabilir.

@

Dikkat! Toz maskesi takin. Ahsap ve diger malzemeler (izerinde ¢alisildiginda sagliga zarar veren
tozlar olusabilir. Asbest iceren malzemelerin islenmesi yasaktir!

Dikkat! i gézliigii kullanin. Calisma esnasinda olusan kivilcim veya aletten digari firlayan kiymik, talag
ve tozlar gbzlere zarar verebilir.
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Tehlike!

Yaralanmalari ve hasarlari énlemek icin alet-

lerin kullaniminda bazi is glvenligi dnlemleri-

nin alinmasi gereklidir. Bu nedenle Kullanma
Talimatini / Guvenlik Uyarilarini dikkatlice okuyun.
icerdigi bilgilere her zaman ulagabilmek igin kul-
lanma talimatini iyi bir yerde saklayin. Aleti kullan-
mak i¢in baska kigilere verdiginizde bu Kullanma
Talimatini / Guvenlik Uyarilarini da birlikte verin.
Firmamiz, kullanma talimatina riayet etmemekten
kaynaklanan is kazalari ve hasarlardan herhangi
bir sorumluluk tstlenmez.

1. Guvenlik uyarilar

Guvenlik uyarilan ekteki kitapgikta bulunur!
Tehlike!

Tiam givenlik bilgileri ve talimatlari okuy-
unuz. Guvenlik bilgileri ve talimatlarda belirtilen
direktiflere aykir hareket edilmesi sonucunda
elektrik carpmasi, yangin ve/veya agir yaralan-
malar meydana gelebilir. Gelecekte kullanmak
tizere tim guivenlik bilgileri ve talimatlari
saklayin.

2. Alet aciklamasi ve sevkiyatin
icerigi

2.1 Alet aciklamasi (Sekil 1)

Sap

Acik/Kapali salteri

ilave sap

Kilittleme pimi

Mandren

Seviye kontrol cami /Yag dolum deligi
Diiz anahtar

Noasrwb =

2.2 Sevkiyatin icerigi
Satin almig oldugunuz Grinln eksik parcasi olup
olmadigini sevkiyatin icerigi listesi ile kontrol edin.
Herhangi bir par¢anin eksik olmasi durumunda
Uriind satin aldiktan sonra en geg 5 is giind icinde
gecerli fis veya faturayi ibraz ederek servis merke-
zine veya aleti satin aldiginiz magazaya bagvurun.
Bu konuda kullanma talimatinin sonunda bulunan
servis bilgilerindeki garanti hizmetleri tablosunu
dikkate aliniz.
Ambalaji acin ve aleti dikkatlice ambalajin
icinden ¢ikarin.
Ambalaj malzemelerini ve ambalaj ve trans-
port emniyetlerini sékin (bulunmasi halinde).
Ambalaj igindeki parcalarin eksik olup
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olmadigini kontrol edin.

Alet ve aksesuar pargalarinin transport
esnasinda hasar gérup gérmedigini kontrol
edin.

Garanti sUresi doluncaya kadar mimkun
oldugunda ambalaj malzemelerini saklayin.

Tehlike!

Alet ve ambalaj malzemeleri oyuncak
degildir! Cocuklarin plastik poset, folyo

ve kiiclik parcalar ile oynamasi yasaktir!
Cocuklarin kiigiik parcalarn yutma ve posetler
nedeniyle bogulma tehlikesi vardir!

Agir hizmet delici kirici
Anahtar

Sivri uglu keski

Yassi uglu keski

Orijinal Kullanma Talimati
Guvenlik Uyarilari

3. Kullanim amacina uygun kullanim

Alet uygun keski aparati kullanilarak agir kirm ve
yikim iglemi yapmak igin tasarlanmigtir.

Makine yalnizca kullanim amacina gére
kullanilacaktir. Kullanim amacinin digindaki
tim kullanimlar makinenin kullaniimast i¢in
uygun degildir. Bu tir kullanim amaci digindaki
kullanimlardan kaynaklanan hasar ve yaralan-
malarda, yalnizca kullanici/igletici sorumlu olup
Uretici firma sorumlu tutulamaz.

Lutfen cihazlanmizin ticari, zanaatkarlar veya
endustriyel kullanim i¢in uygun olmadigini ve bu
kullanimlar igin tasarlanmadigini dikkate alin. Ale-
tin ticari, zanaatkarlar veya endustriyel veya ben-
zer kullanimlarda kullaniimasindan kaynaklanan
hasarlar garanti kapsamina dahil degildir.

4. Teknik ozellkler

Elektrik gerilimi: .......ccocoeviiiniiiienns 230V~ 50Hz
GUGT ettt 1600W
Darbe sayiS: ......cccocoveviiiiiiiiine 1800 dev/dak
KOoruma SINIfl: .o.ovveeeeeeenincseeeeeeeese e /8]
AGITIKE e 14,7 kg
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Tehlike!

Ses ve titresim

Ses ve titresim deg@erleri EN 60745 normuna gére
Slgllmustdr.

Ses basing seviyesil , ... 96,5 dB(A)
Sapma KpA ....................... 0,55 dB
Ses gli¢ seviyesi L, «.ccocoverrninnennne. 102,9 dB(A)
Sapma Koo 0,55 dB
Kulaklik takin.

Gurultd isitme kaybina sebep olabilir.

Toplam titresim degerleri (¢ yonin vektor
toplami) EN 60745 normuna gére ol¢ilmustar.

Keski ile kirma
Titresim emisyon degeri ah = 16,29 m/s?
Sapma K =1,5m/s2

Acliklanan titresim emisyon degeri standart test
metoduna gore 6l¢ilmus olup bu deger, elekt-
rikli aletin kullanim tGri ve sekline bagli olarak
degisebilir ve istisnai durumlarda agiklanmis olan
bu degerin (izerinde olabilir.

Aciklanan titresim emisyon degeri elektrikli
aletin diger elektrikli aletler ile kiyaslanmasinda
kullanilabilir.

Aciklanan titresim emisyon degeri, aletin
isletiimesinde etrafa verilecek rahatsizligin ve etki-
nin tahmin edilmesinde de kullanilabilir.

Makineden kaynaklanan giiriilti ve titresim
olusmasini asgariye indirin!
Sadece hasarli ve arizali olmayan aletler
kullanin.
Aletlerin dlzenli olarak bakimini yapin ve te-
mizleyin.
Calisma tarzinizi alete gore ayarlayin.
Aletlerinize asin yuklenmeyin.
Gerektiginde arizali aletin kontrol edilmesini
saglayin.
Aleti kullanmadiginizda kapatin.
is eldiveni takin.

Dikkat!

Kalan riskler

Bu elektrikli aleti, kullanma talimatina uygun
sekilde kullansaniz dahi yine de bazi riskler
mevcut kalir. Bu elektrikli aletin yapi tiirii ve
modeli itibari ile asagida aciklanan tehlikeler
meydana gelebilir:

1. Uygun bir toz maskesi takiimadiginda akciger
hasarlarinin olugsmasi.

2. Uygun bir kulaklik takiimadiginda isitme
hasarlarinin olugsmasi.

3. Elektrikli alet uzun sure kullanildiginda veya
talimatlara gére kullaniimadiginda veya
bakimi diizgln sekilde yapiimadiginda el-kol
titresiminden kaynaklanan saglik hasarlarinin
olugmasi.

5. Calistirmadan énce

Makineyi elekirik sebekesine baglamadan énce
makinenin tip etiketi izerinde belirtilen degerlerin
elektrik sebekesi degerleri ile ayni olup olmadigini
kontrol edin.

ikaz!

Makine lizerinde ayar islemi yapmadan énce
daima figi prizden cikarin.

Kirma ve delme uygulamasi yapilacak yerde
gizli elektrik, gaz ve su tesisatinin bulunup
bulunmadig tesisat arama cihazi ile kontrol edil-
ecektir.

5.1 ilave sap (Sekil 2)

is glivenligi sebeplerinden dolayi kirici deliciyi
sadece ilave sap ile birlikte kullanin. ilave sap (3),
kirici delici aletini kullanirken ek bir destek saglar.
ilave sap (3) herhangi bir yéne déndirilebilir.
Bunun i¢in civatayi (a) ,+“ yéniine déndurerek
acin. Sonra ilave sapi (3) sizin igin en rahat
¢aligma pozisyonuna ddénduriin ve civatayi (a) ,-
.yénline déndurerek tekrar sikin.

“

5.2 Takim takma (Sekil 3-4)
Takimi (matkap ucu veya keski aparati) ma-
kineye takmadan énce temizleyin ve saftina
hafifce gres yagi striin
Kilitteme pimini (4) dayanada kadar disari ¢e-
kin, 180° déndlrin ve birakin.
Takimi mandren (5) i¢ine yerlestirin ve
dayanincaya kadar ileri itin. (bkz. Sekil 3)
Kilitteme pimini (4) tekrar digar ¢ekin, karsi
yoéne dogru 180° déndiiriin ve birakin.
Takimdan ¢ekerek takimin normal sekilde kilit-
li olup olmadigini kontrol edin.

5.3 Takim sé6kme
Sokme islemi takma isleminin tersi ydoniinde
gercgeklesir.
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6. Calistirma

Dikkat!

Herhangi bir tehlikenin meydana gelmesini 6n-
lemek i¢in makine ile sadece, her iki sapindan
(1/3) tutularak galigilacaktir! Aksi taktirde 6rnegin
yanhglikla elektrik tesisatina delik delindiginde
cereyan ¢arpma tehlikesi vardir!

6.1 Acma Kapatma (Sekil 5)
Acma:
Saltere (2) basin

Kapatma:
Salteri (2) birakin.

6.2 Calisma uyarilari

6.2.1 Keski takimlarini bileme

iyi caligma sonuglar ancak bilenmis keski
takimlari ile elde edilir. Bu nedenle keski
takimlarini zamaninda bilemeniz iyi bir calisma so-
nucu elde etme ve uzun kullnim édmrinG saglama
icin dnemlidir.

Not!

Kirma igleminde makineye ¢ok az kuvvet
uygulamaniz yeterlidir. Makineye asir fazla kuvvet
uygulamaniz motoru gereksiz yere zorlar. Keski
ucunu diizenli olarak kontrol edin. Kérelmig keski
uclarini bileyin veya degistirin.

7. Elektrik kablosunun degistiriimesi

Tehlike!

Bu aletin elektrik kablosu hasar gérdiginde
olusabilecek herhangi bir tehlikenin énlenmesi
icin kablo, Uretici firma veya yetkili servis veya uz-
man bir personel tarafindan degistirilecektir.

8. Temizleme, Bakim ve Yedek Parca
Siparisi

Tehlike!
Temizlik galismalarindan énce elektrik kablosunu
prizden gikarin.

8.1 Temizleme
Koruma tertibati, havalandirma delikleri ve
motor gévdesini mimkun oldugunca toz ve
kirden temiz tutun. Aleti temiz bir bez ile silin
veya dusuk basingli hava ile Ufleyerek temiz-
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leyin.

Aleti kullandiktan hemen sonra temizlemenizi
tavsiye ederiz.

Aleti dzenli olarak nemli bir bezle ve sivi
sabunla temizleyin. Temizleme deterjani veya
solvent malzemesi kullanmayiniz, bu malze-
meler aletin plastik pargalarina zarar verebilir.
Cihazin igine su girmemesine dikkat edin.
Elektrikli aletin i¢ine su girmesi elektrik ¢arp-
ma riskini ylkseltir.

8.2 Kémiir fircalar

Asir kivileim olugtugunda kémdir firgalarin elektri-
kei uzman personel tarafindan kontrol edilmesini
saglayin.

Tehlike! Kémur firgalar ancak elektrikgi uzman
personel tarafindan degistiriimelidir.

8.3 Bakim

8.3.1 Yag seviyesini kontrol etme (Sekil 6)
Her kullanimdan énce aletin yag seviyesi kontrol
edilecektir.

Aleti, mandren alt tarafa bakacak sekilde dikey
konuma getirin. Yag seviyesi, seviye kontrol
caminin (6) alt kenarindan en az 3mm yukarida
olmalidir.

Yag degistirme: Yag yaklasik 40-50 isletme saatin-
den sonra degistiriimelidir.

Tavsiye edilen yag: 45ml SAE 15W/40 veya mua-
dili.

8.3.2 Yag degistirme (Sekil 7)

Aleti kapatin ve elektrik kablosunun fisini prizden
cikarin.

DUz anahtar (7) ile seviye kontrol camini (6)
civatasi ile birlikte séklin ve yagi bosaltin. Yagin
kontrolstiz sekilde digari akmasini engellemek igin
altina bir sac oluk tutun ve uygun bir kabin igine
tamamen bosaltin.

Dikkat: Kullanilmis yagi, kullanilmig yag alma
merkezlerine vererek bertaraf edebilirsiniz!

Nominal yag seviyesine erigilinceye kadar yeni
yagi (yakl. 45ml) yag dolum deligi tizerinden dol-
durun. Civatayi tekrar yerine takin.

Kisa bir igletme sliresinden sonra yag seviyesi
tekrar kontrol edilecektir

04.12.14
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8.4 Yedek parca siparigi:
Yedek parca siparisi yapilirken su bilgiler verilme-
lidir:
Cihaz tipi
Cihazin parga numarasi
Cihazin kod numarasi
istenilen yedek parganin yedek parca
numarasi
Guncel bilgiler ve fiyatlar internette
www.isc-gmbh.info sayfasinda aciklanmigtir

9. Bertaraf etme ve geri kazanim

Transport hasarlarini 6nlemek igin alet bir amba-
laj icinde sevk edilir. Bu ambalaj hammaddedir
ve bdylece geri kazanilabilir veya geri kazanim
sistemine iade edilebilir. Alet ve aksesuarlari
6rnegin metal ve plastik gibi ¢esitli malzemeler-
den meydana gelir. Arnizali parcalari evsel atiklarin
atildigi ¢cépe atmayin. Alet, ydnetmeliklere uygun
sekilde bertaraf edilmesi icin 6zel atik toplama
merkezlerine teslim edilmelidir. Bu atik toplama
merkezlerinin nerede oldugunu yerel yénetimler-
den 6grenebilirsiniz.

10. Depolama

Alet ve aksesuar pargalarini karanlik, kuru ve
dona karsi korunmus ve ¢ocuklarin erigemeyecegi
bir yerde saklayin. Optimal depolama sicaklig

5 ve 30 °C arasindadir. Elektrikli aleti orijinal
ambalaji icinde saklayin.

-128-
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Sadece AB Ulkeleri igin Gegerlidir
Elektrikli cihazlarn ¢épe atmayiniz.

Elektrikli ve elektronik aletler ile ilgili 2012/19/AB nolu Avrupa Yoénetmeligince ve ilgili ydnetmeligin ulusal
normlara uyarlanmasi sonucunda kullanilmig elektrikli aletler ayristinlmis olarak toplanacak ve ¢evreye
zarar vermeyecek sekilde geri kazanim sistemlerine teslim edilecektir.

Kullanilmis Cihazlarin iadesi Yerine Uygulanacak Geri Déniisiim Alternatifi:

Kullanilmig elektrikli alet ve cihaz sahipleri bu esyalarini iade etme yerine alternatif olarak, yénetmelikle-
re uygun olarak ¢aligan geri dénisum merkezlerine vermekle yukimitdar. Bunun i¢in kullanilmis cihaz,

ulusal dénisum ekonomisi ve atik kanununa gére atiklarin artiimasini saglayan kullaniimis cihaz teslim

alma yerine teslim edilecektir. Kullanilmig alet ve cihazlara eklenen ve elektrikli sistemi bulunmayan ak-

sesuar ile yardimci malzemeler bu diizenlemeden muaf tutulur.

Uriinlerinin dokiimantasyonu ve evraklarinin kismen olsa dahi kopyalanmasi veya baska sekilde
cogaltilmasi, yalnizca iISC GmbH firmasinin 6zel onayi alinmak sartiyla serbesttir.

Teknik degisiklikler olabilir

-129-
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Servis Bilgileri

Garanti Belgesinde belirttigimiz Ulkelerde uzman servis partnerleri ile birlikte ¢alisinz, bu partnerlerin
irtibat bilgileri Garanti Belgesinde agiklanmistir. Onarim, yedek par¢a ve sarf malzemesi ihtiyaglarinda bu
partner kuruluslarimiz sizlere memnuniyetle yardimci olacaktir.

Bu uriinimuizde asagida agiklanan parcgalar dogal veya kullanimdan kaynaklanan bir agsinmaya maruz
kalirlar ve agagida aciklanan sarf malzemelerine ihtiya¢ duyulur.

Kategori Ornek
Asinma parcalar™ Koémr firgalan
Sarf malzemesi/Sarf pargalar™ Keski
Eksik parcalar

* sevkiyatin icerigine dahil olmasi zorunlu degildir!

Ayipli mal veya eksik parca s6z konusu oldugunda durumu internette www.isc-gmbbh.info sayfasina bil-
dirmenizi rica ederiz. Ariza bildiriminizde arizay! ayrintili olarak agiklayin ve bunun i¢in asagida agiklanan
sorulari cevaplayin:

®  Alet hi¢ bir kez ¢alisti mi yoksa bastan beri mi arizalydi?

® Anza meydana gelmeden énce herhangi anormal bir durum dikkatinizi ¢ekti mi (ariza éncesi
semptomlari)?

® Sizce aletin arzali ana iglevi nedir (ana semptom)?
Bu islevi agiklayiniz.
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Garanti belgesi

Sayin Musterimiz,

Urtinlerimiz tretim esnasinda siki bir kalite kontrolden gegcirilir. Buna ragmen alet veya cihaziniz tam

dogru sekilde calismadiginda ve bozuldugunda bu durumdan ¢ok tizgiin oldugumuzu belirtir ve bozuk

olan aleti Garanti Belgesi Uizerinde agiklanan adrese géndermenizi veya aleti satin aldiiniz magazaya
basvurmanizi rica ederiz. Garanti haklarindan faydalanmak icin agagidaki kurallar gegerlidir:

1. Bu Garanti kosullarn ek Garanti Hizmetlerini dizenler. Kanuni Garanti Haklariniz bu Garanti diizen-
lemesinden etkilenmez ve sakli kalir. Garanti kapsaminda sundugumuz hizmetler (icretsizdir.

2. Garanti kapsamina sadece malzeme ve Uretim hatasindan kaynaklanan eksiklik ve ayiplar dahildir.
Bu durumlarda garanti hizmetleri sadece arizanin onarimi veya aletin degistiriimesi ile sinirhidir. Alet-
lerimizin ve cihazlarnmizin ticari ve endustriyel kullanim amaci igin tasarlanmadigini lutfen dikkate
aliniz. Bu nedenle aletin ticari ve endistriyel isletmelerde kullaniimasi veya benzer ¢alismalarda
calistinimasi durumunda Garanti Sézlesmesi gegerli degildir.

3. Garanti kapsamina dahil olmayan durumlar:

- Montaj talimatina veya yénetmeliklere aykiri yapilan montajlardan ve tesisatlardan kaynaklanan
hasarlar, kullanma talimatina riayet etmeme nedeniyle olusan hasarlar (érnegin yanhs bir sebeke
gerilimine veya akim tiirtine baglama gibi), kullanim amacina veya talimatlara aykiri kullanimdan kay-
naklanan hasarlar veya bakim ve glvenlik talimatlarina riayet edilmemesinden kaynaklanan hasarlar
veya aletin anormal ¢evre kosullarina maruz birakilmasi veya bakim ve temizlik ¢alismalarinin yeter-
siz olmasindan kaynaklanan hasarlar.

- Kullanim amacina veya talimatlara aykiri kullanimdan kaynaklanan hasarlar (6rnegin alete asiri
yUklenme veya kullanimina izin verilmeyen alet veya aksesuar), aletin/cihazin igine yabanci madde-
nin girmesi (6érnegdin kum, tas veya toz, transport hasarlari), zor kullanma veya harici zorlamalardan
kaynaklanan hasarlar (6rnegin asagi diisme nedeniyle olusan hasar).

- Kullanima bagli olagan veya diger dogal asinma nedeniyle olusan hasarlar.

4. Garanti suresi 60 aydir ve garanti siiresi aletin satin alindigi tarihte baslar. Arizayi tespit ettiginizde
garanti hakkindan faydalanma talebi, garanti stiresi dolmadan iki hafta 6nce bildiriimelidir. Garanti
suresi dolduktan sonra garanti hakkindan faydalanma talebinde bulunulamaz. Aletin onariimasi veya
degistiriimesi garanti sliresinin uzamasina yol agmaz ayrica onarilan alet veya takilan parcalar i¢in
yeni bir garanti stiresi olusmaz. Bu ayni zamanda yerinde verilen Servis Hizmetleri igin de gegerlidir.

5. Garanti hakkindan faydalanmak igin arizali aleti www.isc-gmbh.info sayfasina bildirin. Aletin arizasi
garanti kapsamina dahil oldugunda size en kisa zamanda onarilmig veya yeni bir alet génderile-
cektir.

Asinma, sarf ve eksik pargalar igin bu Kullanma Talimatinin servis bilgileri bélimindeki garanti
kosullarinda belirtilen kisittamalara atifta bulunuruz.
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9

OnacHocTb! - gna YMeHbLEeHUA ONaCcHOCTU NONY4YUTL TPaBMy NPOYTUTE PYKOBOACTBO NO
JKcnayatauun

@®

OcTopokHo! Ucnonb3yiiTe cpeAcTBa 3alMThbl cayxa. Bo3aeiicTBue WyMa MOMET Bbi3BaTb NOTEPIO

D :

OcTtopoxHo! Ucnonb3yiTte pecnuparop. MNpu 06paboTKe APEBECUHBI U APYrUX MaTEPUASIOB MOMHET
obpasoBaTbcs BpegHas A4/1A 340p0oBbs Mblib. 3anpeLLeHo ob6pabatbiBaTb NPeAMEThI COAepHaLLne
acbect!

’

OcTopoxHo! Ucnonb3yiTe 3awWmTHbIE O4KK. Bo3HKKalowWwme BO BpeMsi paboTbl UCKPbI UK
Bblaensawoumeca n3 yCTpOﬁCTBa O6J'IOMKVI, OMNWUJIKM U NblJIb MOTYT NOBPEANTb OpraHbl 3peHUA.
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OnacHocTb!

Mpu Mcnonb3oBaHMKM YCTPOMCTB HEOGXOANMO
cobofaTthb onpeaeseHHbIe NpaBuia TEXHUKK
6e30MacHOCTM gNA TOro, YToObl M36ewaTb
TpaBM U NpefoTBpaThTb yLep6. Moatomy
BHUMaTE/IbHO NpoYMTaiTe HacTosLlee
PYKOBOACTBO MO 3KCnayaTauuu / yKkasaHus no
TEXHUKE 6e30MacHOCTH NOSIHOCTLI0. XpaHuTe
WX B HAZLEHOM MECTe AJ1si TOro, YTOGbl UMETb
Heo6XoAUMYI0 MHDOPMaLMIO, Korga oHa
noHago6utcs. Ecav Bl gaete ycTponcTso
APYrvM 4015 N0Sb30BaHWA, TO NPUIOKNUTE K HEMY
3TO PYKOBOACTBO MO 3KCnayaTauun / ykasaHus
no TexXHWKe 6e3onacHoCTH. Mbl He Hecem
HWKaKOM OTBETCTBEHHOCTM 3a TpaBMbl U yLLEPO,
KOTOpbIE Gbl/Iv NONYYEHbI NN MPUYUHEHDI

B pe3ynbraTe HeCOGI0AEHMA YKa3aHU

3TOro PyKOBOACTBA U YKa3aHUM Mo TEXHUKE
6e30MacHOCTH.

1. YKazaHuA No TeXxHnKe
6e3o0nacHoOCTH

CoOTBETCTBYIOLME YKA3aHMSA MO TEXHWUKE
6e3onacHoCcTH Haxo4ATCA B NPUTOKEHHbIX
6powtopax!

OnacHocTb!

MpouunTaiiTe Bce yKa3aHUA NO TEXHUKe
6e30MacHOCTU U TEXHUYECKUE TpeboBaHuA.
anHeBHHOﬂHEHMMyHa3aHMﬁﬂOTeXHMKe
6e30MacHOCTH 1 TEXHUYECKUX TPeboBaHMM
BO3MOHO NoJslyyeHue yaapa TOKOM,
BO3HWKHOBEHWE MoMXapa 1/uamn nosyveHve
cepbesHbiX TpaBM. XpaHUTe Bce YHKa3aHuA
no TeXHMKe 6e30NacHOCTH U TEXHUYECKHEe
Tpe6oBaHUA ANA TOro, YTo6bl 6b110
BO3MOMHHO BOCMOJ/Ib30BaTbCA UMU B
6yaywem.

2. CocTaB ycTpoicTBa U cOCcTaB
yNaKOBKU

2.1 CocTaB ycTpoucTBa (pPUCYHKH 1)
PyKosaTka

MNepeKntoyaTtenb BKIOYEHO-BLIK/IIOYEHO
JononHutenbHasa pyKoaTKa
DuKCHpyloLWMIA nanew,

MpucnocobneHve ans KpenneHnsa HacagoK
[na3oK / oTBEpCTME 3anMBKM Macna
FaeyHbIn Koy

Noasrwb =

2.2 CocTaB KOMMNJIEKTa yCTPOCTBa
MpoBepbTE KOMNAEKTHOCTb U3AENWA Ha
OCHOBaHWM OMUCaHHOIo 0Gbema NOCTaBKMU.
Mpu o6HapyHeHnn HegocTaTKa KOMMNOHEHTOB
obpaTuTech B Halll CEPBUCHbBIN LEHTP
WM MarasuH, B KOTopom Bbl nprobpenn
YCTPOWCTBO, HE MO3JHee YeM B TeYeHue 5-Tn
paboymx AHeW nocie NPUOBPETEHUS U3enus,
NpeabABUB JENCTBUTE/IbHYIO KBUTAHLMIO O
nokynke. O6paTuTe BHUMaHWe Ha Tabauuy ¢
yKa3aHWeM rapaHTUMHbIX CPOKOB B IOKYMEHTE C
MHbopMaLmeln 0 CEPBUCHOM 06CITyHUBAHWU.
OTKpOWTE YNaKoBKY M BbIHETE OCTOPOKHO U3
YNaKOBKW YCTPOMCTBO.
Ypanute ynakoBOYHbIM MaTepuan, a Takke
npucnocobaeHns 3awwuTbl yCTPOUCTBA Npy
yNaKoBbIBaHWW W TPAHCMOPTUPOBKeE (Npu
Hanumm).
MpoBepbTE KOMMNNEKTHOCTb YCTPOMCTBA.
MpoBepbTe YCTPOMCTBO M NPUHALANEKHOCTH
Ha HanM4yme BO3HUKLLKMX Npr
TPaHCMOPTUPOBKE NOBPEHAEHWI.
CoxpaHsaiTe ynaKoBKY N0 BO3MOMXKHOCTU
[10 UICTEYEHUs1 CPOKa rapaHTUMHbIX
06A3aTenseTB.

OnacHocTb!

YcTpoOiCTBO U yNnaKOBKa He ABAIOTCA
AETCKUMU urpywKamu! 3anpeuieHo aetam
urpartb C NJ1IaCTUKOBbIMU NaKkeTamHu,
nJieHKaMU U MeNIKUMU getanamu! OnacHocTb
3aK/1l04aeTcA B TOM, 4TO OHU MOTYT
NPOMOTUTb UJIN NOrMGHYTb OT YAYLbA!

Mepdopatop

[aeyHbIn KoY

MNMukoo6pasHoe JonoTo

lMnockoe gonoto

OpwurnHanbHoe pyKOBOACTBO MO
3KCnyaTauuu

YKa3aHus no TexHuKe 6e30nacHoCTH
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3. Ucnonb3oBaHMe B COOTBETCTBUM
C npepHa3Ha4YeHuem

YCTPOMCTBO NpefHa3HauYeHo A1 TAKEbIX paboT
no CHOCY 1 paboT C UCNO/Ib30BaHWEM pesLa npu
MCMO/Ib30BaHMM COOTBETCTBYIOLLEro pesua.

PaspeLluaeTtcsa cnonb3oBaTb YCTPOMCTBO TOJIBKO
B COOTBETCTBMM C €ro npegHasHavyeHuem. Jlioboe
Apyroe, oT/iMyaroLleecs OT 3TOro UCNosb3oBaHue
CYMTaETCA HE COOTBETCTBYHOLMM
npeaHasHayeHu 0. 3a Bce BO3HWKLLME B
pesynsTaTte TaKoro UCrosib30BaHWA yLep6 uam
TpaBMbl no6oro BUWAa HeceT OTBETCTBEHHOCTb
nosib3oBaTesib U paboTaloLLMIi C yCTPOMCTBOM, a
He ero U3rotoBuTe 1b.

YyTUTe, 4TO KOHCTPYKLMSA HaLLMX YCTPOUCTB
He npefHa3HavyeHa A/1A UCNo/Ib30BaHWA

WX B NPOMBbILLIEHHON, PEMECIEHHOM UK
MHAYyCTpUanbHoM obnactu. Mbl He Hecem
HWKaKOM OTBETCTBEHHOCTM MO rapaHTUAHbIM
o6sA3aTenbCTBaM NPU UCMOb30BaHNM
YCTPOMCTBA B MPOMbILLIEHHOM, PEMEC/IEHHOM
WM UHAYCTPUANbHOM 061acTu, a TaKKe B
nogo6HOM AeATEIbHOCTH.

4. TexHU4EeCKUE AaHHble

HanpsameHne CeTH: .......ccceeveennen. 230B~50TU
MoTpe6aeHne MOLWHOCTH: ......oeveeenenee. 1600 BT
HonnyecTtBo yAapos: .......ccccecveevueennee. 1800 MuH
HNaCC 3ALUMTBI: ...veeeveeriecieeeiee e 11/
BeC: ., 14,7 kr
OnacHocTb!

Lymbl M BUGpauus
MapameTpsbl LYMOB 1 BUOPaLMKM BblNn N3MEPEHBI
B COOTBETCTBMM C HOpMamu EN 60745.

YpoBeHb faBfieHus wyma LpA
HeonpepeneHHocTb KpA ..........................
YpoBeHb MoLHOCTH Wwyma L,
HeonpegeneHHoCTb K, oovvviveieiiininiinns

MUcnonb3yiiTe 3amUTy OpraHoB cayxa.
BosgencTBre Lyma MOMXET BbI3BaTh NOTEPHD
cyxa.

CyMmapHoe 3HauYeHue BesIM4MHbI BUGpaLmm
(cymma BEKTOPOB TpeX Hanpae/iEHNI)
onpegeneHo B cootBeTcTBMM ¢ EN 60745.

Pa6ora 3y6uiom

OMWUCCHOHHbIM NoKasaTesb BUGpaLmm
a, = 16,29 m/cer?
HeonpepenenHocTb K = 1,5 m/cek?

MNpuBeaeHHoOe 3Ha4YeHne ammccumn Bubpaumm
M3MEepEeHO CTaHAapPTHbIM METOAOM NPOBEAEHMsA
UCTbITAHWM, OHO MOXET U3MEHSATLCSA

B 3aBMCMMOCTU OT BMaa 1 cnocoba
MCNOJIb30BaHUSA 3NIEKTPUHECKOrO MHCTPYMEHTA
1 B UCKJIIOYMTENbHBIX C/lyYasix NpeBbIaTh
YKa3aHHYI0 BEIMYNHY.

MNpuBeaeHHoOe 3Ha4YeHne ammceun Bubpaumm
MOMET ObITb MCNOb30BaHO AJ/151 CPAaBHEHUA
OAHOr0 3N1EKTPUYECKOrO MHCTPYMEHTA C APYTrUM.

MNpuBeaeHHOEe 3Ha4YeHME IMUCCUN
BMOpaLMM MOXKET ObITb UCNOIL30BAHO ANA
npeaBapuTENIbHOM OLEHKW HEraTUBHOIO
B/IMAHWA.

CBepuTe o6pa3oBaHue WYMOB U BUGpaLUU K
MUHUMYMY!
McnonbayiTe ToNbKO 6€3yKOPU3HEHHO
pa6oTatoLyme ycTponcTaa.
PerynspHo npoBoanTe TeXHMYEeCKoe
06CNyHMBAHWE U OYUCTKY YCTPOMCTBA.
Mpu paboTe yunTbIBaKiTE 0COBEHHOCTH
Balwuero yctpoicTaa.
He nopgepravite ycTpomncTBO NeperpysKe.
Mpn HEOGXOAMMOCTH AaiTe NPOBEPUTH
YCTPOMCTBO CneLuuanmcTam.
OTK/Il04anTe YCTPOMCTBO, EC/IM Bbl €I0 He
ucnonbayeTe.
Mcnonb3yiTe nepyaTku.

OcTopomHo!

OcTaTo4Hble 0NacHOCTH

Jae B TOM cnyyae, ecnim Bbl ucnonbsyere

ONMUCbIBaeMblii 3/IEKTPUHECKUIA UHCTPYMEHT

B COOTBETCTBUMU C NpeAnnucaH1em, To U Toraa

BCerga octaeTcA MecTo ANA pucka. Huse

npuBefeH CMMCOK OCTaTO4HbIX ONMacHoCTe,

CBA3aHHbIX C KOHCTPYKLUEN HACTOALLEro

3/1IeKTPUYECKOTO MHCTPYMEHTA:

1. 3aboneBaHue Nnerkux, B TOM cnyyae ecam
He UCMNOoJIb3yeTCHA COOTBETCTBYIOLLMIA
pecnuparop.

2. TloBpexaeHue cnyxa, B TOM C/lyyae ecin He
MCMOJ/Ib3yeTCA COOTBETCTBYIOLLEE CPEACTBO
3awmThbl cayxa.

3. HapylweHuna 300poBbs B pesys/brare
BO3[eNCTBUA BUOpaLMK Ha PyKy Npu
ANUTENIbHOM UCNONb30BaHUK YCTPOMCTBA
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1An Npu Henpasn/iIbHOM NOJIb30BaHUAU U
HeHagexaluem TeXHU4eCKOM yxoae.

5. Mepen BBOgOM B 3KCN/IyaTauuio

Y6egutechb nepes NOAKAYEHNEM, YTO
[JaHHble Ha TUMOBOM Tab/IMYKE COOTBETCTBYIOT
napameTpam ceTu.

MpepynpexpeHue!

Bcerga BbiIHUMaTe WITEKep U3 PO3ETHU
npem/je, Y4em ocyLecTB/IATb HACTPOMNKKN
ycTpoiicTBa.

MecTo paboTbl Heo6x04MMO 06cneaoBaTb Ha
CKPbITYIO NPOBOAKY 9/IEKTPUYECTBA, rasa u
BOZONPOBOAA.

5.1 lononHuTenbHaa pyKoATKa (puc. 2)
OT60MHbBIM MOMIOTOK HEOBXOAMMO UCMOb30BaTb
no TEXHUKe 6e30MacHOCTH TOIbKO C
[OMONHUTENBHOW PYKOATHOM.

JononHuTtensHas pyKoaTKa (3) AacT Bam

BO Bpems paboTbl AOMNO/IHUTEbHYO Onopy.
JononHuTtensbHasa pyKoAaTHa (3) MOXeT 6bITb
noBepHyTa B Nt06yto nosuumio. Ocnabsre ans
9TOrO BMHT (@), BpalLleHWEM B HanpaB/eHUH ,+".
3aTtem noBepHUTE JOMOHUTENbHYIO PYKOATHY
(3) B camoe ypo6Hoe paboyee NonoweHue n
BHOBb KPErKO 3aBUHTUTE BUHT (a) BpaLleHWeM B
HanpaB/IEHUN ,-“.

5.2 YcTaHOBKa HacagKu (PUCYHKU 3-4)
Mepepn Tem KaK ycTaHOBUTL HacafKy ee
HeobXxoAMMO O4YMCTUTL U CerKa cmasatb
XBOCTOBUWK HacafiKu KOHCUCTEHTHOM
CMasKown.

BbIHYTb dhU1KcHpytowmi naney, (4) go ynopa,
noBepHyTb Ha 180° 1 OTNYCTUTB.

BcTtaBuTb HacagKy B npucnocobneHve ans
KpenaeHuna HacagokK (5) n NPOTONKHYTL ee
00 ynopa. (CMOTpuUTe pUCYHOK 3)

BHOBb BbIHYTb (PUKCUpPYIOLLMIA Nane, (4),
noBepHyTb Ha 180° B NPOTMBOMONOKEHHOM
HanpaB/IEHUN U OTMNYCTUTb.

MpoBepuTb PuKcaumio, NOTAHYB 3a HACAAKY.

5.3 YpaneHue HacapgKu
JeMoHTax ocywecTsnseTca B 06paTHOM
nocnepoBaTesIbHOCTY.
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6. Ucnosb3oBaHWe yCcTpoiicTBa

BHumaHue!

[ns Toro, 4To6bl N36EHKaTb ONacHoCTeEN
paspeluaeTca AeprHaTb yCTPONCTBO TOIbKO
3a 06e pyroaTku (1/3)! B npotuBHOM cnyyae
Npy NOBPEHAEHUN PE3AKOM 3/IEKTPUHECKOM
NPOBOAKM CYLLIECTBYET ONaCHOCTb NOJIyYeHUsa
yaapa ToKkom!

6.1 BrAtoyeHUe U BbiKkIlOYEHUe: (puc. 5)
BkntoueHue:
HaxxaTtb nepexntoyatesnb pexumma (2)

BblkntoueHve
OTnNyCcTUTb NepeK/oyaTesb perxuma (2).

6.2 YKa3aHUA no aKkcnayatauuu

6.2.1 3aTo4Ka pe3ua

Xopolumnx pesynsraTtos Bbl MoMeTe 4OCTUYL
TO/IbKO HATOYEeHHbIMKU pe3uamu. MNoatomy
CBOEBpEMEHHas 3aToyKa pesLos obecrneynsaet
XOPOLLKE pe3y/bTaThbl paboTbl U AAUTENBHBIN
CPOK C/yHObI.

YKasaHue!

Ana paboTbl ¢ pesuom Bam Heo6xoaMMO NuLLb
HebosbLuoe ycunme. CanwKom 60obluoe ycunve
[aBNeHNA neperpyxaeTt HeHYHHbIM 06pasom
aBuratenb. PerynapHo KOHTpoMpynTe peseLl.
3aTynuBLIMECH pe3Libl HY}HO HATOYUTb UK
3aMEHUTb.

7. 3ameHa Kabenqa nuTaHua
3/IeKTpOCeTH

OnacHocTb!

Ecnu 6yaeT noeBpexgeH Kabenb nuTaHna oT
9/IEKTPOCETH 3TOrO YCTPOMCTBA, TO €r0 AO/IHKEH
3aMeHUTb U3roToBMTE b YCTPOMCTBA, ero
cnyx6a cepuca Uau apyroe 1LO ¢ NoJoGHOM
KBa/IMpUKaLMeEN ans Toro, YTobbl U3GeKaTb
ONacHoOCTEMN.
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8. OunCTHa, Texo6ecnyHMBaHue U
3aKas 3anacHbix getanei

OnacHocTb!
Mepepn Bcemun paboTammn N0 O4UCTKE HEOBXOAMMO
BbIHYTb LUTEKEP U3 PO3ETKU SNIEKTPOCETH.

8.1 OunctKa
CopepruTe 3alMTHbIE NPUCTIOCOBIEHUS,
BEHTU/IALMOHHbIE LN U Kopnyc Asuratens
CBOGOAHbIMW HACKO/IbKO 3TO BO3MOHO OT
nbLIn U rpsasu. NpoTpuTe YyCTPOMCTBO YUCTOM
BETOLULIO UM NPOAYITE CHAaTbIM BO3AYXOM
noA, HU3KUM AaBNEHUEM.
Mbl peKoMeHAyeM ouunLLaTb YCTPOMCTBO
cpasy noc/e Karaoro UCnoib30BaHus.
PerynsipHo ouuLiainTe yCTpOMCTBO BNaMHOM
BETOLUbIO C HEGObLIMM KO/IMYECTBOM
HUAKoro Mbina. He ucnonb3yite cpeactea
719 OYUCTKM MKW PacTBOPbI; OHWU MOTYT
noBpeauTb NacTMacCcoBble YacTh
ycTpovictea. Cnegute 3a TeM, YToObl Boga He
rnonana BOBHYTpb ycTpoicTaa. [onagaHue
BOZbI B 3/1IEKTPUYECKOE YCTPONCTBO
NoBbILLAET ONACHOCTb NONYYeHUs yaapa
TOKOM.

8.2 Yro/sibHble WeTKU

Mpwv YpeamepHOM 06pa30BaHUU UCKP caanTe
(pesy B cneumanmaMpoBaHHy0 MacTPeCKyIo Ana
NPOBEPKM YroJIbHbIX LLETOK.

OnacHocTb! YronbHble WeTKW paspeLluaeTca
3aMEeHSATb TOJIbKO CNELNANUCTY SNEKTPUKY.

8.3 TexHU4YeCKUi1 yxop,

8.3.1 HoHTpo/1b ypOBHA Mac/ia (PUCYHOK 6)
HeobxoAanMOo KOHTPOMPOBATL YPOBEHbL Macaa
nepea, KaxabiM UCNob30BaHWEM YCTPOMCTBA.
YCTaHOBWTb YCTPOMCTBO Ha Mo
npucnocobaeHMemM ana KpenaeHna HacagoK
BHW3. YpOBEHb Mac/na A0/HeH HaxoauTcs
MWHUMa/IBHO 3 MM Haj, HUXHUM KpaeMm rnaska
(6).

3ameHa macna: Macs0 Heo6X04MMO 3aMEHNUTL
nocne 40-50 pabouymx 4acos.

PexkomeHayemoe macno: 45 mn. SAE 15W/40 nnm
nogo6HOro KavyecTsa.

8.3.2 3ameHa macna (PMCYHOK 7)
OTKA04MTE ABUraTesb U BbIHBTE LUTEKEP
9N1EKTPONUTAHNA U3 PO3ETKU ANIEKTPOCETHU.
BbIBUHTUTE Hapyy NPy NOMOLLM rag4yHoro
KAtoya (7) LWeCTUrpaHHbIi BUHT C IN1a3KOM

(6) v cneite macno. ns Toro, YTOGbI Macio

He BbITEKA/I0 HEKOHTPOJIMPYEMO HapPYKy
NoACTaBbTE HEGO/BLUIONM HENOG U3 HECTU U
C/IMBaMTe Mac/0 B eMKOCTb [I0 TeX Mop, NoKa
OHO He BbITEYET MOJIHOCTHIO.

BHuMaHHe: oTpaboTaHHOE Mac/1o
Heo6xoAUMO cAaThb B MyHKT NpMema cTaporo
macna!

3aneviTe HOBOE Macso (NMpUMepHO 45 M) B
OTBEPCTUE 3anMBKM Macna (6) A0 Tex Mop NoKa
Mac/io He JOCTUrHET HYXHOro ypoBHA. BHOBb
NPO4YHO BBUHTUTE LIJECTVIFpaHHbIﬁ BUHT.

Yepes HenpodomHuTenbHoe Bpems paboThbl
Heo6X0MMO eLlie pa3 NPOKOHTPOIMPOBATb
ypOBeHb Macna.

8.4 3aKa3 3anacHbIXx getaneu
Mpu 3aKkase 3anacHbIx YacTen HeobxoAUMO
yKasaTb cieflylolme faHHble:
THN yCTpOWCTBA
apTUKY/IbHbIN HOMEp YCTPOMCTBA
MAEHTUDUKALMOHHBIN HOMEp YCTpoMCTBa
HOMep HeoGXOAMMOM 3anacHoM YacTu
AKTyasIbHble LieHbl U MHPOPMALMIO MOXHO HakTH
Ha cavite www.isc-gmbh.info.

9. YTunusauua v BTOpU4yHoe
ucnosib3oBaHue

YCTpPOMCTBO NOCTaBAAETCA B yNaKOBKe

ANA NpefoTBpaLLeHWs NOBPEHAEHUI Npu
TpaHCnopTMpoBKe. 3Ta ynaKoBKa ABAAETCA
CbIpbEM 1 NO3TOMY MOMET BbITb MCNONb30BaHA
BHOBb MW HamnpasJ/ieHa Ha NOBTOPHYIO
nepepaboTKy Cbipbsi. YCTPOMUCTBO U €ro
NPUHaANEHRHOCTU N3FOTOBNEHbI U3 Pa3/INYHbIX
maTtepvanos, HanpuMmep, MeTaana u nnactmacc.
He Bbi6pachbiBaliTe fAedheKTHbIE YCTPOMCTBA
BMeCTe C 6bITOBbIMM OTX0AaMW. [ns npaBuabHOM
yTWUIN3aLUmMKn yCTPOMCTBO HEOBXOAMMO CAAThb B
NOAXOAALLMIM NYHKT npuema. Ecan Bbl He 3HaeTe,
rfe HaxogMTCA NYHKT Npuema, yTo4HMTe 3TO B
opraHax KOMMYHaJ/IbHOrO Ynpas/eHUA.
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10. XpaHeHue

XpaHuTe yCTPOMCTBO M ero NpUHaANEHHOCTH
B TEMHOM, CYXOM W HemnogBepHeHHOM
BO3AEMCTBMIO MOPO3a, a TaKkKe HeflOCTYNHOM
ans getei mecte. OnTumanbHaa Temnepartypa
XpaHeHusa Haxoautea mexay 5 °C 1 30 °C.
XpaHWTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT B OPUrMHAIbHOWM
yNaKoBKe.
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2

TonbKo ansA ctpaH EC
3anpelLleHo BblbpackiBaTb 3/1EKTPOUHCTPYMEHT B 06bIYHbIV JOMALLHWIA MYyCOp.

CornacHo eBponericKkol gupexTue 2012/19/EG 06 MCNONb30BaHHbIX 9EKTPUYECKUX U 3NEKTPOHHbIX
YCTPOMCTBax U peannsaumm B NpaBoBOM CUCTEME COOTBETCTBYHOLLEN CTPaHbl HEOBXOAMMO
MCMONb30BaHHbIM SNEKTPUYECKUI MHCTPYMEHT YyTUAU3MPOBATb OTAE/IbHO M HanpaB/IATh HA BTOPUYHYLO
nepepaboTKy A/1A OXPaHbl OKpYHatoLLen cpespl.

BTopuyHasa nepepaGoTKa - anbTepHaTUBa 06S3ATENIbHOM OTChUIKE YCTPOMCTBA Ha3a U3roTOBUTENIO:
Bnapenew, aneKkTpuyecKoro ycTpomncTaa B C/yvae U36aB/ieHUss OT COBCTBEHHOCTU 06513aH,B
KayecTBe a/ibTepHaTWBbI OTCbIIKW Ha3az, U3roTOBUTESIO, COAEMCTBOBATb HaAIEaLLen yTUAU3aLmK.
Mpuwepluee B HEFOAHOCTb YCTPOMCTBO MOXET BbITh NepeaHo B NPUEMHbIN MYHKT, KOTOPbIN
OCYLLECTBUT JIMKBUAALIMIO B COOTBETCTBUM C 3aKOHOM CTPaHbl O LMKJMYHOM NPOU3BOACTBE

1 o6paLLeHUn C MyCOpOM. STO He OTHOCUTCA K NPUIOKEHHbBIM K NpULLeLLEMY B HEFOLHOCTb
060pyA0BaHMIO JOMOAHUTENBHBIM YCTPOMCTBaM M BCMIOMOIaTe/IbHbIM CPEACTBaM, HE COAEPHaLLUM
9N1EKTPUYECKME HaCTH.

I'IepeneanblsaHme 1IN npoyvne Bnabl pasMHOXEeHUA JOKYMEeHTauMn 1 cConpoBOAnUTE/IbHbIX JINCTOB
NpoAyKUMK hUPMbI, MOTHOCTLIO MM YaCTUYHO, paspeLLeHO NPOU3BOAUTL TOIbKO C OAHO3HAYHOMO
paspeLueHus ISC GmbH.

CoxpaHsieTcs npaBo Ha TEXHUYECKWUE NBMEHEHMS
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MHdopmauma o cepBUCHOM OGC/TyHUBAHUM

Bo Bcex cTpaHax, ykasaHHbIX B rapaHTUMHOM CBUAETENbCTBE, Y HAC MMEIOTCA KOMMNETEHTHbIE
CepBUCHbIe NapTHEpPbl, KOHTaKTHbIE AaHHble KOTOPbIX Bbl HavaeTe B rapaHTUIMHOM CBUAETENLCTBE.
OHu Bceraa B Bawem pacrnopsixeHWn AN pelleHuns ntobbix BONPOCOB, CBA3AHHbIX C 06CyHUBaHWEM,
Hanpumep, AN PEMOHTA, MOCTaBKM 3anyacTer U GbICTPOM3HALLMBAIOLMXCA AeTaNel, a TaKKe
nprobpeTeHUs pacxoAHbIX MaTepuanos.

Cnepyet 06patuTb BHUMaHUE Ha TO, YTO B 3TOM U3AENNM Cefyolune AeTanu NoABEPHKEHbI
€CTeCTBEHHOMY M3HOCY W/IM U3HOCY B CBA3W C SKCMyaTauuen / cnegytolime aetany TpebytoTes B
KayecTBe pacxofHblX MaTepuanos.

HKareropusa Mpumep
BbicTpousHalumBatoLmecs fetanm* Yro/ibHble LETHU
PacxofHbi MmaTepuan/pacxofHble 4acTu* ponota

HepocTtatowme KOMNOHEHTbI
* He 06:A3aTenbHO BXOAAT B 06bEM NOCTaBKM!

Mpwn o6HapyeHn aedeKTOB UM HEUCNPaBHOCTEN Mbl NpocuM Bac 3aABWTL 0 TaKoM ciiyyae B CeTn
MHTepHeT Ha caiTe www.isc-gmbh.info. O6paTuTe BHMMaHWe Ha TOYHOE ONMCaHWe HEUCNPaBHOCTU U B
NIo60OM c/lyyae OTBETLTE Ha CrieaytoLue BOMpOoCh:

YCTPOMCTBO ye paboTano uam OHO 6blI0 HEMCNPaBHbIM C CaMOro Havyana?

Bam 6pocmnock 4T0-11M60 B 1a3a nepes BO3SHUKHOBEHWEM HEMCNPABHOCTU (NPU3HaK nepes
HeMcrnpaBHOCTbIO)?

Hakyto HencrnpaBHOCTb MMEET YCTPOMCTBO, N0 Baliemy MHEHMIO (OCHOBHOW NpU3HaK)?
OnuwmnTe 3Ty HENCNPaBHOCTb.
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FapaHTUIiHOE CBUAETENbCTBO

YBarkaemas noKynartesnbHULa, yBamaemblii NOKynatenb,

HalLW NPOAYKTbI MPOXOAAT TLLATEIbHENLLMIA KOHTPOJIb KadecTBa. Ecan 3To yCcTpoNCcTBO BCe e

He 6yzeT pyHKUMOHUpOBaTb 6e3ynpeyHo, Mbl NpocuM Bac 06patuTbCs B HaLLl CEPBUCHBIN OTAEN

no agpecy, ykasaHHOMY B 3TOM rapaHTMMHOM TasIoHe, UK B MarasuH, B KOTOPoM Bbl npro6penu

ycTporcTBO. Mpu NpeabaBNEHUN rapaHTUIMHBIX TPE6OBaHWI AEUCTBYIOT ClefyoLMe YCI0BUS.

1. HacToswme npaBuia rapaHTUM PeryanpyoT JONOAHUTENbHbBIE YCIOBUA OKa3aHWA rapaHTUMAHbIX
ycnyr. 9Tv rapaHTUiHblE 06A3aTeNbCTBa He 3aTparMsatoT Balum 3aKoHHbIe rapaHTuiiHble
Tpe6oBaHuA. Hawm rapaHTuiHble ycnyru ana Bac 6ecnnarHbl.

2. TapaHTUiHbIE YCAyrn pacrnpoCTPaHATCA TONbKO Ha AedheKTbl YyCTPOMCTBA, KOTOPble OGBEKTUBHO
CBA3aHbl C HEAOCTaTKOM MaTepuana UM NPoU3BOACTBEHHbBIM GPAKOM, U OrpaHUYMBaIOTCA MO
HalleMy BbI6OpY yCTpaHeHWeM Takux AedeKToB YCTPOMCTBA UIM 3aMEHOM YCTPOMCTBA.

Y4TWTe, 4TO HalM YCTPOMCTBA He NpeAHa3HaveHbl 411 UCMNONb30BaHNUA B MPOMBILLIEHHbIX LIeNsX,
B peMeC/IEHHOM NPOU3BOACTBE U Ha NPOGECCUOHANIBHOM OCHOBE. [103TOMY rapaHTUIAHbIN AOroBOp
cYMTaeTcA HefleNCTBUTE IbHBIM, €C/IM YCTPOMCTBO MUCMO/Ib30BasIOCh B TEHEHWE rapaHTUIMHOrO
CpOKa Ha KyCTapHbIX, MPOMbILLIEHHbIX NPEANPUATUAX UM B PEMEC/IEHHOM NPON3BOACTBE, a
TaKe noAsepranocb CONOCTaBUMON HarpysKe.

3. Hawa rapaHTus He pacnpocTpaHsaeTcs Ha:

- NOBPEXAEHNA YCTPOMCTBA, BO3HUKLLME B pe3y/bTaTe Hecob04eHNA PYKOBOACTBA MO MOHTaMy
WJIM HENPaBWJIbHOO MOHTaa, HeCOBNI0AEHUA PYKOBOACTBA MO KCMNAyaTaLumm (Hanpumep,
NpK NOAK/IOYEHNM K CETU C HEMPaBMJIbHBIM HaNPSAKEHWEM UM POAOM TOKA), HeCOBNAEHUA
TpeboBaHUI KacaTe/IbHO TEXHUYECKOrO 06C/yHUBaHUSA U TpeboBaHUM TEXHUKKM 6e30MacHOCTH,
BO3[EMCTBUA Ha YCTPOMUCTBO aHOMasIbHbIX YC/IOBUIM OKPYHatoLern cpefbl Man HeAOCTaTOYHOIO
yX0Zfa 1 TEXHUYECKOrO 06CNYHUBaHNSA;

- NOBPEXAEHNA YCTPOMCTBA, BO3HUKLLME B pe3y/bTaTe HENpaBWIbHOrO MW HeHaaexallero
MCnonb3oBaHUA (HanpuMep, Neperpy3ka yCTponcTBa N NPUMEHEHWE He AOMYLLEHHbBIX K
MCMONb30BaHWIO HACAZOK WM NPUHAA/IEKHOCTEN), NONajaHNA B yCTPOMCTBO NMOCTOPOHHUX
npeameToB (HanpumMep, Necka, KamHemn UK MNblan, NOBPEXAEHUA NPU TPaHCNIOPTUPOBKE),
NPUMEHEHMA CUJIbl MIM BHELLHWX BO3ENCTBUI (Hanpumep, NOBPEXAEHUA NpU NageHun);

- NOBPEXAEHNA YCTPOMCTBA UM YaCTelN YCTPOMCTBA, CBA3aHHbIE C MBHOCOM B CBA3W C
aKcnyataumen, 06bI4HbIM UK APYTMM eCTECTBEHHbBIM U3HOCOM.

4. TapaHTUIHbIV CPOK cocTaBnsAeT 60 MecALa, OTCYET HAYMHAETCA CO AHA NOKYMKW YCTPOMCTBA.
lapaHTHiHbIE NpaBa HEOGXOAMMO NPEeABLABAATL A0 UCTEHYEHUA CPOKA rapaHTUM B TEHEHUM
[BYX HeAeslb Moc/ie TOro Kak 6yAeT o6HapyHeHa HeMcrnpaBHOCTb. 3asABIeHWA Ha rapaHTUHOe
o6cnyKuBaHWe Nocsie UCTEYEHUA CPOKA rapaHTUK He MPUHUMAaIOTCA. PEMOHT nin 3ameHa
YCTPOWMCTBA He BEeET K NPOAJIEHUIO rapaHTUMHOIO CPOKa, TaKKe NPY OKasaHWW TaKoM ycayrm
OTCYET HOBOIO rapaHTUIMHOIO CPOKa Ha YCTPOMCTBO WJIM BO3MOXHO YCTaHOB/IEHHbIE AETa/N He
HayMHaeTcA 3aHOBO. OTO YC/I0BUE AENCTBYET TaKKe Npu 06palLeHn B MECTHbIN CEPBUCHbIN
otgen.

5. [nA npeabaBaeHWs rapaHTUMHOrO Tpe6oBaHWA 3aperncTpupyinTe AeeKTHoe YCTPOMCTBO Ha
cavite: www.isc-gmbh.info. Ecnm Hawa rapaHTa pacnpocTpaHsaeTcs Ha fedeKT yCTporcTBa, Bl
He3aMea/IMTeNbHO NOJTy4UTE OTPEMOHTUPOBAHHOE WU/IM HOBOE YCTPOMCTBO.

Y10 KacaeTcs 6bICTPOM3HALLMBAIOLMXCA, PACXOAHBIX AeTanel U HeJOCTaoLLMX KOMIMOHEHTOB,
Mbl o6paLlaem BHUMaHWe Ha OrpaHUYeHUs 3TOM rapaHTUK COracHO MHbopMaLK O CEPBUCHOM
06CNyHMBAHUM HACTOSLLIErO PYKOBOACTBA MO 3KCNJyaTauuu.
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Fare! - Laes betjeningsvejledningen for at reducere risikoen for personskade

®

Forsigtig! Brug hgrevaern. Stgjudviklingen fra maskinen kan forarsage hgretab.

@

Forsigtig! Brug stovmaske. Ved bearbejdning af tree og andre materialer kan der dannes sundheds-
skadeligt stov. Der ma ikke arbejdes i asbestholdigt materiale!

Forsigtig! Brug beskyttelsesbriller. Gnister, som opstar under arbejdet, eller splinter, span og stav,
som star ud fra maskinen, kan forarsage synstab.
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Fare!

Ved brug af el-vaerktgj er der visse sikkerhedsfo-
ranstaltninger, der skal respekteres for at undga
skader pa personer og materiel. Lees derfor bet-
jeningsvejledningen / sikkerhedsanvisningerne
grundigt igennem. Opbevar betjeningsvejlednin-
gen et praktisk sted, s& du altid kan tage den frem
efter behov. Husk at lade betjeningsvejledningen
/ sikkerhedsanvisningerne felge med veerktojet,
hvis du overdrager det til andre. Vi fraskriver

os ethvert ansvar for skader pa personer eller
materiel, som matte opsta som felge af, at anvis-
ningerne i denne betjeningsvejledning, navnlig
vedrgrende sikkerhed, tilsideszaettes.

1. Sikkerhedsanvisninger

Relevante sikkerhedsanvisninger finder du i det
medfglgende heaefte.

Fare!

Laes alle sikkerhedsanvisninger og ovrige an-
visninger. Fglges anvisningerne, navnlig sikker-
hedsanvisningerne, ikke ngje som beskrevet, kan
elektrisk sted, brand og/eller sveere kvaestelser
veere folgen. Alle sikkerhedsanvisninger og
ovrige anvisninger skal gemmes.

2. Produktbeskrivelse og
leveringsomfang

2.1 Produktbeskrivelse (fig. 1)
Handtag

Teend/Sluk-knap

Hjeelpegreb

Lasebolt

Veerktojsindtag

Skueglas / Oliepafyldningsabning
Skruenggle

Noasrwb =

2.2 Leveringsomfang
Kontroller pa grundlag af det beskrevne leve-
ringsomfang, at varen er komplet. Hvis nogle dele
mangler, bedes du senest inden 5 hverdage efter
kabet af varen henvende dig til vores servicecen-
ter eller det sted, hvor du har kebt varen, med
forevisning af gyldig kebskvittering. Veer her op-
meaerksom pa garantioversigten, der er indeholdt i
serviceinformationerne bagest i vejledningen.
Abn pakken, og tag forsigtigt maskinen ud af
emballagen.
Fjern emballagematerialet samt emballage-/
og transportsikringer (hvis sadanne forefin-

des).

Kontroller, at der ikke mangler noget.
Kontroller maskine og tilbeher for transports-
kader.

Opbevar sd vidt muligt emballagen indtil ga-
rantiperiodens udlgb.

Fare!

Maskinen og emballagematerialet er ikke
legetgj! Born ma ikke lege med plastikposer,
folier og smadele! Fare for indtagelse og
kvaelning!

Nedbrydningshammer
Skruenggle

Spidsmejsel

Fladmejsel

Original betjeningsvejledning
Sikkerhedsanvisninger

3. Formalsbestemt anvendelse

Maskinen er beregnet til sveere nedbrydnings- og
mejselarbejder under anvendelse af den rigtige
mejsel.

Saven ma kun anvendes i overensstemmelse
med dens tiltaenkte formal. Enhver anden form
for anvendelse er ikke tilladt. Vi fraskriver os eth-
vert ansvar for skader, det veere sig pa personer
eller materiel, som matte opsta som folge af, at
maskinen ikke er blevet anvendt korrekt. Ansvaret
bzeres alene af brugeren/ejeren.

Bemaerk, at vore produkter ikke er konstrueret til
erhvervsmaessig, handvaerksmaessig eller indus-
triel brug. Vi fraskriver os ethvert ansvar, safremt
produktet anvendes i erhvervsmaessigt, hand-

veerksmeaessigt, industrielt eller lignende gjemed.
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4. Tekniske data

Netspaending: .......cccevvevciiiiiniiieens 230V~ 50Hz
Optagen effekt: .......ccovvveniiiiiiieenee 1600W
Slagantal: ......ccccooveeeinieiineceee 1800 min™
KapslingskIasse: ........cccceevverereenenieninneeeens /@
Vagt: o 14,7 kg
Fare!

Stoj og vibration
Stoj- og vibrationstal er beregnet i henhold til
EN 60745.

Lydtryksniveau L, .....cccocvircicinninn. 96,5 dB(A)
Usikkerhed KpA ........................................ 0,55 dB
Lydeffektniveau L, .....c.cooeveueinnennne 102,9 dB(A)
Usikkerhed K, ..oeovoverieiiiiicics 0,55 dB

Brug hgrevaern.
Stejudviklingen fra maskinen kan forarsage hg-
retab.

Samlede svingningstal (vektorsum for tre retnin-
ger) beregnet i henhold til EN 60745.

Mejsling
Svingningsemissionstal a, = 16,29 m/s?
Usikkerhed K = 1,5 m/s?

Det angivne svingningsemissionstal er malt ud
fra en standardiseret pravningsmetode og kan

- afhaengig af den méde, el-vaerktgjet anvendes
pa - endre sig og i undtagelsestilfaelde ligge over
den angivne veerdi.

Det angivne svingningsemissionstal kan anven-

des til at sammenligne et el-veerktaj med et andet.

Det angivne svingningsemissionstal kan ogsa an-
vendes til en indledende skonsmaessig vurdering
af den negative pavirkning.

Stojudvikling og vibration skal begraenses til
et minimum!
Brug kun intakte og ubeskadigede maskiner.
Vedligehold og renger maskinen med jeevne
mellemrum.
Tilpas arbejdsmaden efter maskinen.
Overbelast ikke maskinen.
Lad i givet fald maskinen underkaste et efter-
syn.
Sluk maskinen, nar den ikke benyttes.
Baer handsker.
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Forsigtig!

Tilbagevaerende risici

Ogsa selv om du betjener el-veerktojet fors-

kriftsmaessigt, er der stadigvaek nogle risiko-

faktorer at tage hojde for. Folgende farer kan
opsta, alt efter el-vaerktojets type og konst-
ruktionsméade:

1. Lungeskader, safremt der ikke baeres egnet
stovmaske.

2. Horeskader, safremt der ikke baeres egnet
hereveern.

3. Helbredsskader, som fglger af hand-arm-
vibration, safremt veerktajet benyttes over et
leengere tidsrum eller ikke handteres og vedli-
geholdes forskriftsmeessigt.

5. Inden ibrugtagning

Inden du slutter hgvlen til stramforsyningsnettet,
skal du kontrollere, at dataene p& maerkepladen
stemmer overens med netdataene.

Advarsel!

Treek altid stikket ud af stikkontakten, inden
du foretager indstillinger pa hovlen.

Undersgg arbejdsstedet for skjulte elektriske led-
ninger, gas- og vandrer med en kabelsgger.

5.1 Hjeelpegreb (fig. 2)

Af sikkerhedsgrunde skal hjeelpegrebet altid
benyttes! Hjaelpegrebet (3) sikrer et mere stabilt
faeste under arbejdet med nedbrydningshamme-
ren. Hjeelpegrebet (3) kan drejes i en vilkarlig po-
sition: Lasn skruen (a) i retning ,,+“ . Drej nu hjeel-
pegrebet (3) i den arbejdsposition, du finder mest
bekvem, og skru skruen (a) fast igen i retning ,,-“.

5.2 Indseetning af veerktoj (fig. 3-4)
Renger veerktojet forst, og smer veerktojsskaf-
tet med lidt fedt.
Treek lasebolten (4) helt ud, drej den 180°, og
slip den igen.
For veerkigjet ind i veerktgjsindtaget (5), og
skub det helt op, sa det gar i indgreb (se fig.
3).
Treek lasebolten (4) ud igen, drej den 180° i
den modsatte retning, og slip den.
Treek i veerktojet for at tiekke fastldsningen.

5.3 Udtagning af veerktoj

Udtagning sker pa tilsvarende vis i modsat reek-
kefolge.
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6. Ibrugtagning

Vigtigt!

Af sikkerhedsgrunde ma du altid kun holde fast

i maskinens to handtag (1 /3)! Ellers er der fare
for elektrisk stad ved mejsling i nserheden af led-
ninger!

6.1 Taende/Slukke (fig. 5)

Teende borehammeren:
Tryk pa driftskontakten (2).

Slukke borehammeren:
Slip driftskontakten (2).

6.2 Arbejdsanvisninger

6.2.1 Skaerpning af mejselvaerktoj

Skeerpede mejsler er en forudsaetning for et godt
resultat. Serg derfor for at skeerpe mejslerne i
tide for at sikre et godt arbejdsresultat og lang
holdbarhed.

Bemeerk!

Mejsling kreever kun et ganske moderat presse-
tryk. Et for hejt pressetryk vil belaste motoren un-
odigt. Efterse med jeevne mellemrum mejslen. En
stump mejsel skal slibes efter eller skiftes ud.

7. Udskiftning af
nettilslutningsledning

Fare!

Hvis produktets nettilslutningsledning beskadi-
ges, skal den skiftes ud af producenten eller den-
nes kundeservice eller af person med lignende
kvalifikationer for at undga fare for personskade.

8. Renggoring, vedligeholdelse og
reservedelsbestilling

Fare!
Treek stikket ud af stikkontakten inden vedligehol-
delsesarbejde.

8.1 Rengoring
Hold sa vidt muligt beskyttelsesanordninger,
luftspraekker og motorhuset fri for stov og
snavs. Gnid maskinen ren med en ren klud,
eller foretag trykluftudblaesning med lavt tryk.

Vi anbefaler, at maskinen rengeres hver gang
efter brug.

Renger af og til maskinen med en fugtig klud
og lidt bled saebe. Undga brug af rengerings-
eller oplgsningsmiddel, da det vil kunne
odelaagge maskinens kunststofdele. Pas pa3,
at der ikke kan treenge vand ind i maskinens
indvendige dele. Traenger der vand ind i et el-
veerktoj, @ger det risikoen for elektrisk sted.

8.2 Kontaktkul

Ved for megen gnistdannelse skal kontaktkullet
efterses af en fagmand.

Fare! Udskiftning af kontaktkul skal foretages af
en fagmand.

8.3 Vedligeholdelse

8.3.1 Kontrol af oliestand (fig. 6)

Oliestanden skal kontrolleres hver gang, for mas-
kinen tages i brug.

Stil maskinen pa jorden med veerktgjsindtaget
nedad. Olien skal befinde sig mindst 3 mm over
skueglassets (6) nederste kant.

Olieskift: Olien skal skiftes omtrent efter 40-50
driftstimer.

Anbefalet olie: 45ml SAE 15W/40 eller anden olie
af samme kvalitet.

8.3.2 Olieskift (fig. 7)

Sluk for maskinen, og treek stikket ud af stikkon-
takten.

Skru sekskantskrue med skueglas (6) ud med
skruengglen (7), og aftap olien. Hold en lille blik-
rende under, sa olien ikke lgber ud ukontrolleret,
og lad olien opsamle i en beholder, indtil al olien
er aftappet.

Vigtigt: Den brugte olie skal indleveres til
videre bortskaffelse pa genbrugsstation eller
lignende!

Fyld den nye olie pa (ca. 45 ml) via pafyld-
ningsabningen (6), indtil oliestanden star, hvor
den skal. Skru sekskantskruen fast igen.

Efter kort tids drift skal oliestanden kontrolleres
igen

8.4 Bestilling af reservedele:
Ved bestilling af reservedele bedes fglgende
oplyst:

Produktets typebetegnelse

Produktets varenummer

Produktets identhnummer

Nummeret pa den gnskede reservedel
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Aktuelle priser og evrig information findes pa
www.isc-gmbh.info

9. Bortskaffelse og genanvendelse

Produktet leveres indpakket for at undga trans-
portskader. Emballagen bestar af ramaterialer

og kan genanvendes eller indleveres pa gen-
brugsstation. Produktet og dets tilbehar bestar af
forskelligartede materialer, f.eks. metal og plast.
Defekte produkter ma ikke smides ud som almin-
deligt husholdningsaffald. For at sikre en fagmaes-
sig korrekt bortskaffelse skal produktet indleveres
pa et affaldsdepot. Hvis du ikke har kendskab til
lokalt affaldsdepot, sa kontakt din kommune.

10. Opbevaring

Maskinen og dens tilbeher skal opbevares pa et
merkt, tort og frostfrit sted uden for barns reek-
kevidde. Den optimale lagertemperatur ligger

mellem 5 og 30°C. Opbevar el-veerktgjet i den
originale emballage.
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Kun for EU-lande

Smid ikke el-veerktgj ud som almindeligt husholdningsaffald!

| medfer af Radets direktiv 2012/19/EF om affald af elektrisk og elektronisk udstyr og dettes omseettelse
i den nationale lovgivning skal brugt el-vaerktej indsamles separat og indleveres til videreanvendende
formal pa miljsmaessig forsvarlig vis.

Recycling-alternativ til tilbagesendelse:

Ejeren af el-veerktojet er — med mindre denne tilbagesender maskinen — forpligtet til at bortskaffe mas-
kinen og dens dele ifalge miljoforskrifterne. Den brugte maskine kan indleveres hos en genbrugsstation

- sporg evt. personalet her, eller forher dig hos din kommune. Tilbeher og hjeelpemidler, som felger med
maskinen, og som ikke indeholder elektriske dele, er ikke omfattet af ovenstaende.

Genoptryk eller anden kopiering af dokumentation og falgedokumenter til produkter, ogsa i uddrag, er
kun tilladt med udtrykkelig tilladelse fra iISC GmbH.

Ret til tekniske aendringer forbeholdes
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Serviceinformationer

| alle lande, der er naevnt i garantibeviset, rader vi over kompetente servicepartnere, hvis kontaktdata
fremgdr af garantibeviset. De star til din radighed i forbindelse med enhver form for service som f.eks.
reparation, anskaffelse af reservedele og sliddele eller kab af forbrugsmaterialer.

Vaer opmaerksom pa, at falgende dele pa produktet slides som felge af brug eller udsaettes for naturligt
slid resp. at felgende dele anses som forbrugsmaterialer.

Kategori Eksempel
Sliddele* Kontaktkul
Forbrugsmateriale/ forbrugsdele* Mejsel
Manglende dele

* er ikke ngdvendigvis indeholdt i leveringsomfanget!

Konstateres mangler eller fejl, bedes du melde fejlen pa internettet under www.isc-gmbh.info. Det er vig-
tigt at beskrive fejlen s& ngjagtigt som muligt og i hvert fald besvare felgende spergsmal:

® Har produktet fungeret, eller var det defekt fra begyndelsen?
® Har du bemeerket noget usaedvandligt, inden defekten opstod (symptom for defekt)?

® Hvilken fejlfunktion mener du, at produktet er bergrt af (hovedsymptom)?
Beskriv venligst fejlfunktionen.
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Garantibevis

Keere kunde!

Vore produkter er underlagt en streng kvalitetskontrol. Hvis produktet alligevel pa et tidspunkt skulle ud-

vise fejl, beklager vi naturligvis dette og beder dig kontakte vores kundeservice pa adressen, som star

angivet pa dette garantibevis, eller det sted, hvor du har kebt varen. For indfrielse af garantikrav gaelder
folgende:

1. Neervaerende garanti fastsaetter betingelserne for udvidede garantiydelser. Garantibestemmelser
fastsat ved lov bergres ikke af naervaerende garanti. Vores garantiydelse er gratis.

2. Garantiydelsen daekker udelukkende mangler pa produktet, der bevisligt skyldes materiale- eller
produktionsfejl, og vi har ret til at veelge, om sddanne mangler afhjeelpes pa produktet, eller om pro-
duktet udskiftes.

Bemeerk, at vore produkter ikke er konstrueret til erhvervsmaessig, handveerksmaessig eller faglig
brug. Garantien daekker saledes ikke forhold, hvor produktet er blevet brugt i erhvervsmaessige,
handvaerksmeessige eller faglige virksomheder eller er blevet udsat for lignende belastning.

3. Garantien daekker ikke folgende:

- Skader pa produktet som folge af tilsidesaettelse af montagevejledningens anvisninger eller som
folge af usagkyndig installation, tilsidesaettelse af brugsanvisningen (f.eks. tilslutning til forkert net-
speending eller stramtype) eller tilsidesaettelse af vedligeholdelses- og sikkerhedsforskrifter eller
som folge af at produktet udseettes for ikke normale miljgbetingelser eller manglende pleje og vedli-
geholdelse.

- Skader pa produktet som falge af misbrug eller usagkyndig anvendelse (f.eks. overbelastning af
produktet eller brug af veerktgj eller tilbehar, som ikke er godkendt), indtreengen af fremmediegemer
i produktet (f.eks. sand, sten eller stav, transportskader), brug af vold eller eksterne pavirkninger
udefra (f.eks. fordi produktet tabes).

- Skader pa produktet eller dele af produktet, der skyldes almindelig brug, normalt eller andet natur-
ligt slid.

4. Garantiperioden udger 60 maneder at regne fra kebsdatoen. Garantikrav skal geres geeldende in-
den garantiperiodens udlgb og inden for to uger, efter at defekten er blevet konstateret. Garantikrav
kan ikke geres geeldende efter garantiperiodens udlgb. Reparation eller udskiftning af produktet
medfarer ikke forlaengelse af garantiperioden, heller ikke for eventuelt indbyggede reservedele. Det-
te geelder ogsa servicearbejder, der foretages pa stedet.

5. Hvis du gnsker at gore brug af garantien, bedes du melde det defekte produkt til falgende adresse:
www.isc-gmbh.info. Er defekten omfattet af garantien, vil produktet omgéende blive repareret og
returneret, eller du vil modtage et helt nyt.

Hvad angér slid- og forbrugsdele samt manglende dele henviser vi til garantiens indskreenkninger i hen-
hold til serviceinformationerne i neerveerende betjeningsvejledning.
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>

Fare! - Les bruksanvisningen for & redusere faren for personskader

®

Forsiktig! Bruk horselsvern. Dersom man utsettes for stay, kan dette fore til redusert harsel.

@

Forsiktig! Bruk stevmaske. Nar du arbeider med tre og andre materialer, kan det oppsta helseskade-
lig stav. Det er ikke tillatt & bearbeide asbestholdig materiale med maskinen!

Forsiktig! Bruk vernebriller. Under arbeidet oppstar det gnister, eller det kan bli slynget ut fliser, spon
og stov fra maskinen, og dette kan fore til at man blir blind.
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Fare!

Nar man bruker utstyr, ma en del sikkerhetsregler
overholdes for & forhindre personskader og ma-
terielle skader. Les derfor ngye igjennom denne
bruksanvisningen / disse sikkerhetsinstruksene.
Ta godt vare pa bruksanvisningen, slik at du til
enhver tid har informasjonen til radighet. Dersom
du gir utstyret videre til en annen person, ma

du ogsa serge for & levere bruksanvisningen /
sikkerhetsinstruksene sammen med utstyret. Vi
patar oss intet ansvar for ulykker eller skader som
matte oppsta fordi denne bruksanvisningen og
sikkerhetsinstruksene ikke blir fulgt.

1. Sikkerhetsinstrukser

Du finner de aktuelle sikkerhetsinstruksene i det
vedlagte heftet!

Fare!

Les gjennom alle sikkerhetsinstruksene og
andre instruksjoner. Dersom du gjor feil og ikke
overholder sikkerhetsinstruksjonene og veiled-
ningene, kan dette forarsake elektrisk stet, brann
og/eller alvorlige personskader. Oppbevar alle
sikkerhetsinstrukser og instruksjoner for a
kunne sla opp i dem senere.

2. Beskrivelse av maskinen og
innholdet i leveransen

2.1 Beskrivelse av maskinen (figur 1)
Handtak

PA/AV-bryter

Stettehandtak

Lasebolt

Verktgyholder

Kontrollglass / oljepafyllingsapning
Skrungkkel

Noasrwb =

2.2 Inkludert i leveransen
Vennligst kontroller at artikkelen er komplett ut fra
det som er beskevet som innholdet i leveransen.
Dersom det mangler deler ma du henvende deg
til vart Service Center, eller til forhandleren hvor
du kjgpte maskinen, innen 5 arbeidsdager etter
kigpet. Du ma da legge fram en gyldig kjepskvit-
tering. Veer i denne forbindelse oppmerksom pa
garantiytelsestabellen i serviceinformasjonen helt
bak i veiledningen.

Apne emballasjen og ta maskinen forsiktig ut

av emballasjen.

Fjern forpakningsmaterialet og forpaknings-

og transportsikringene (hvis for handen).
Kontroller at leveringen er komplett.
Kontroller maskinen og tilbehgrsdelene med
henblikk pa transportskader.

Oppbevar om mulig emballasjen til garantiti-
den er utlopt.

Fare!

Maskinen og forpakningsmaterialet er ikke le-
ketoy for barn! Barn ma ikke leke med plast-
posene, foliene og smadelene! Det er fare for
at de svelger dem og fare for kvelning!

Nedrivningshammer
Skrungkkel
Spissmeisel
Flatmeisel
Bruksanvisning
Sikkerhetsinstrukser

3. Formalstjenlig bruk

Maskinen er beregnet pa tunge nedrivnings- og
meiselarbeider ved bruk av tilsvarende meisel.

Maskinen skal kun brukes til arbeider den er be-
regnet pa. All annen bruk som géar ut over dette
blir regnet for & veere ikke-forskriftsmessig. Pro-
dusenten patar seg intet ansvar for noen form for
materielle skader eller personskader som matte
resultere av slik bruk. For slike skader er ene og
alene brukeren/den som betjener anlegget ans-
varlig.

Vaer oppmerksom pa at vart utstyr ikke er kons-
truert for bruk innen nzeringsliv, handverk eller
industriell bruk. Slik bruk er ikke forskriftsmessig.
Vi gir ingen garanti dersom maskinen brukes i
naeringslivet, hdndverks- eller industribedrifter,
eller blir brukt til arbeider som kan likestilles med
en slik bruk.
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4. Tekniske data

Nettspenning: .......ccocceevieviinneccnene 230V ~ 50Hz
Opptatt effekt: ......cooeevereeiieeiee 1600 W
Slagtall: ....ocoovieiiieeee 1800 min
Sikkerhetsklasse: .........ccoovererieiiiniseieene /8l
VEKL: e 14,7 kg
Fare!

Stoy og vibrasjoner
Stay- og vibrasjonsverdiene ble malt i samsvar
med EN 60745.

LydtrykKniva L, oo 96,5 dB (A)
Usikkerhet KpA .......................................... 0,55 dB
Lydeffektniva Ly, .....cccoovueuereienrnne. 102,9 dB (A)
Usikkerhet K, ..ooooveeeieiiiiciiis 0,55 dB

Bruk horselsvern.
Dersom man utsettes for stoy, kan dette fore til
redusert harsel.

Samlede verdier for vibrasjon (vektorsum for tre
retninger) malt i samsvar med EN 60745.

Meisling
Emisjonsverdi for vibrasjoner a, = 16,29 m/s?
Usikkerhet K = 1,5 m/s?

Den angitte emisjonsverdien for vibrasjoner er
malt i samsvar med en standardisert kontroll-
prosedyre og kan endre seg, avhengig av hvor-
dan og til hva elektroverktayet brukes, og i unn-
takstilfeller kan emisjonen ligge over angitt verdi.

Den angitte emisjonsverdien for vibrasjoner kan
brukes for & sammenligne et elektroverktey med
et annet.

Den angitte emisjonsverdien for vibrasjoner kan
0gsa brukes til en innledende vurdering av belast-
ningen.

Begrens stoyutviklingen og vibrasjonene til
et minimum!
Bruk bare forskriftsmessige maskiner uten
skader.
Vedlikehold og rengjer maskinen med jevne
mellomrom.
Tilpass din arbeidsmate maskinen.
Overbelast ikke maskinen.
Sorg ved behov for & f& maskinen undersgkt.
Sl& av maskinen nar den ikke er i bruk.

Bruk hansker.

Forsiktig!

Resterende risikoer

Selv om du bruker dette elektroverktoyet

forskriftsmessig, vil det alltid finnes noen

resterende risikoer. Folgende risikoer kan

oppsta i forbindelse med konstruksjonen til

og utforelsen av dette elektroverktoyet:

1. Lungeskader dersom man ikke bruker en eg-
net stavmaske.

2. Horselsskader dersom man ikke bruker egnet
hgrselsvern.
3. Helseskader som kan resultere av vibrasjo-

nene som hand/arm belastes med, dersom
maskinen brukes over et lengre tidsrom, eller
dersom den ikke brukes og vedlikeholdes
forskriftsmessig.

5. For igangsetting

Far du tilkopler maskinen, ma du kontrollere at
opplysningene pa merkeplaten stemmer overens
med tilsvarende opplysninger for nettet.
Advarsel!

Trekk alltid ut nettpluggen for du utforer inns-
tillinger pa maskinen.

Kontroller stedet hvor maskinen skal brukes for
skjulte elektriske ledninger, gass- og vannrgr med
en ledningssaker.

5.1 Stottehandtak (figur 2)

Av sikkerhetsgrunner skal nedrivningshamme-
ren kun brukes sammen med stettehandtaket!
Stettehandtaket (3) gir deg bedre grep nar du
bruker nedrivningshammeren. Stettehandtaket (3)
kan dreies i en hvilken som helst stilling. Losne i
denne forbindelse skruen (a) i retning ,.+*“. Drei de-
retter stettehandtaket (3) til den arbeidsstillingen
som er mest behagelig for deg, og skru skruen (a)
fastigjen i retning ,,-“.

5.2 Innsetting av verktoy (figur 3-4)
Rengjor verktayet for du setter det inn, og
smor verktayskaftet inn med litt fett.
Trekk lasebolten (4) ut s langt det gar, drei
den 180° og slipp den lgs.
For verktayet inn i verktoyfestet (5) og skyv
dem inn til stopp. (se figur 3)
Trekk lasebolten (4) ut igjen, drei den 180° i
motsatt retning igjen og slipp den lgs.
Kontroller at verktayet er last ved & dra i det.

-151 -

Anl_PRO_AH_43_SPK7.indb 151

04.12.14 10:32



5.3 Ta ut verktoyet
Uttaket skjer i motsatt rekkefelge.

6. lgangkjoring

OBS!

For & unnga risiko ma maskinen bare holdes i de
to handtakene (1/3)! | motsatt fall er det fare for
elektrisk stgt dersom man meisler gjennom elekt-
riske ledninger!

6.1 Sla pa og av (fig. 5)
Sla pa:

Trykk inn startbryteren (2).
Sla av:

Slipp los startbryteren (2).

6.2 Arbeisinstruksjoner

6.2.1 Slipe meiselverktoy

Du oppnar bare gode resultater med skarpe meis-
ler. Sgrg derfor for & slipe meislene i rett tid for &
sikre gode arbeidsresultater og en lang levetid.

Merk!

Det kreves bare liten presskrav til meislingen. Et
for sterkt press belaster motoren ungdig. Kontrol-
ler meiselen med jevne mellomrom. Slip en slav
meisel eller skift den ut.

7. Utskiftning av nettkabelen

Fare!

Hvis nettkabelen til denne maskinen blir skadet,
ma den skiftes ut av produsenten, av produsen-
tens kundeservice eller tilsvarende kvalifisert
person, slik at risikoer unngas.

8. Rengjgring, vedlikehold og
bestilling av reservedeler

Fare!
Trekk alltid ut nettpluggen nar det skal utferes
rengjeringsarbeider.

8.1 Rengjoring
Hold sikkerhetsinnretningene, ventilasjonsap-
ningene og motorhuset sa fri for stev og
smuss som mulig. Gni maskinen ren med en
ren klut, eller blas den ren med trykkluft med
lavt trykk.

Vi anbefaler & rengjere maskinen omgéaende
etter bruk.

Rengjer maskinen med jevne mellomrom
med en fuktig klut og litt smeresépe. lkke bruk
rengjerings- eller lgsningsmidler. Disse kan
angripe delene av kunststoff p& maskinen.
Pass pa at det ikke kan komme vanninn i
maskinen. Dersom det trenger vann inn i et
elektroverktay, er det haynet risiko for elekt-
risk stot.

8.2 Kullborster

Dersom gnistdannelsen er for stor, ma du be en
autorisert elektriker kontrollere kullbgrstene.
Fare! Kullbgrstene skal bare skiftes ut av en auto-
risert elektriker.

8.3 Vedlikehold

8.3.1 Kontroll av oljenivaet (figur 6)

Sett maskinen ned pa bakken med verktoyfestet
vendt ned. Oljen ma befinne seg minst 3 mm over
nederste kant av kontroliglasset (6).

Oljeskift: Oljen ber skiftes etter ca. 40-50 driftsti-
mer.

Anbefalt olje: 45 ml SAE 15W/40 eller annen olje
av tilsvarende kvalitet.

8.3.2 Oljeskift (figur 7)

Sla av maskinen og trekk nettpluggen ut av stik-
kontakten.

Skru sekskantskruen med kontrollglasset (6) ut
ved hjelp av skrungkkelen (7) og tapp av oljen.
Hold en liten metallrenne under, slik at oljen ikke
renner ukontrollert ut, og samle opp oljeni en
beholder. La oljen renne ut til maskinen er fulls-
tendig tom.

0OBS: Den gamle oljen skal leveres inn til de-
struksjon ved et godkjent deponi!

Fyll den nye oljen (ca. 45 ml) pa gjennom ol-
jepafyllingsapningen (6) helt til oljenivaet er kom-
met opp pa nominelt niva. Skru sekskantskruen
fast igjen. Oljenivaet ber kontrolleres pa nytt etter
en kort driftstid.

8.4 Bestilling av reservedeler tilbehor:
Nar man bestiller reservedeler, ber felgende opp-
lysninger angis:
Maskintype
Maskinens artikkelnummer
Maskinens identnummer
Reservedelsnummeret til den ngdvendige
reservedelen
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Du finner aktuelle priser og informasjon under
www.isc-gmbh.info

9. Avfallsbehandling og gjenvinning

Utstyret er pakket inn i emballasje for & forhindre
transportskader. Denne emballasjen er et rastoff
og kan dermed brukes om igjen, eller den kan
fares tilbake til rastoffkretslopet. Maskinen og
tilbehgret bestar av ulike materialer, f.eks. metall
og kunststoffer. Defekte maskiner skal ikke kastes
i husholdningsavfallet. Maskinen bgr leveres inn
til et egnet depot for forskriftsmessig avfallsbe-
handling. Sper hos kommuneadministrasjonen,
dersom du ikke vet hvor et slikt deponi finnes.

10. Lagring

Lagre maskinen og tilbehgret pa et markt, tert og
frostfritt sted som ikke er tilgjengelig for barn. Den
optimale lagertemperaturen ligger mellom 5 og

30 "C. Oppbevar elektroverktayet i originalembal-
lasjen.
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2

Kun for EU-land
Ikke kast elektroverktoy i husholdningsavfallet!

I henhold til EU-direktiv 2012/19/EF om utbrukt elektro- og elektronisk utstyr og gjennomfering i nasjonal
lovgivning ma utbrukt elektroverktagy samles inn separat og tilferes miljgvennlig gjenvinning.

Recycling-alternativ til oppfordring om returnering:

Eieren av elektroutstyret er alternativt forpliktet til & vaere med og serge for at utstyret blir tilfort en fors-
kriftsmessig gjenvinning i stedet for returnering, nar vedkommende vil kvitte seg med det. Det gamle
utstyret kan i denne forbindelse ogsa leveres til et returdeponi, som gjennomferer en destruksjon i
samsvar med gjeldende nasjonale lover om resirkulering og avfall. De tilbehgrsdeler og hjelpemidler
uten elektobestanddeler som fulgte med utstyret, bergres ikke av dette.

Gijentrykk eller annen mangfoldiggjering av dokumentasjon og ledsagende papirer til produktene, ogsa i
utdrag, er bare tillatt nér ISC GmbH har gitt sitt uttrykkelige samtykke til dette.

Med forbehold om tekniske endringer
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Serviceinformasjon

Vi har kompetente servicepartnere i alle land som er angitt i garantidokumentet. Du finner kontaktopp-
lysningene i garantidokumentet. Disse star til disposisjon for deg i alle servicesaker som for eksempel

reparasjoner, levering av reservedeler og slitedeler eller bestilling av forbruksmateriell.

Vaer oppmerksom pa at for dette produktet er falgende deler utsatt for slitasje under bruk eller naturlig

slitasje, eller falgende deler er ngdvendige som forbruksmateriell.

Kategori

Eksempel

Slitedeler*

Kullbgrster

Forbruksmateriale/ forbruksdeler*

Meisel

Manglende deler

* ikke ngdvendigvis inkludert i leveransen!

Ved mangler eller feil ber vi deg registrere feilen pa internettadressen: www.isc-gmbbh.info. Serg for & gi

en ngyaktig beskrivelse av feilen, og svar i denne forbindelse alltid pa felgende sparsmal:

® Virket maskinen noen gang, eller var den defekt helt fra start av?
* Ble du oppmerksom pa noe spesielt for defekten oppstod (symptom fer defekten)?

® Hvilken feilfunksjon har maskinen etter din mening (viktigste symptom)?

Beskriv denne feilfunksjonen.
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Garantidokument

Kjeere kunde!

Vare produkter er underlagt streng kvalitetskontroll. Dersom denne maskinen en gang likevel ikke skulle

fungere forskriftsmessig, beklager vi dette sterkt og ber deg henvende deg til var kundeservice, under

den adresse som er angitt pa dette garantikortet, eller til forhandleren hvor du kjgpte maskinen. Falgen-
de vilkar gjelder for & gjere gjeldende garantikrav:

1. Disse garantivilkarene regulerer tilleggs-garantiytelser. Dine lovfestede krav pa garantiytelser berg-
res ikke av denne garantien. Var garantiytelse er gratis for deg.

2. Garantiytelsen dekker kun mangler p4 maskinen som paviselig skyldes material- eller produksjons-
feil. Det er opp til oss & velge om vi vil utbedre slike mangler pa maskinen eller erstatte maskinen.
Vaer oppmerksom pa at vart utstyr ikke er konstruert for bruk innen nzeringsliv, handverk eller yr-
kesmessig bruk. Slik bruk er ikke forskriftsmessig. En garantiavtale er dermed ikke inngéatt, dersom
maskinen i lapet av garantitiden brukes innen neeringsliv, handverk eller industri, eller dersom den
utsettes for tilsvarende belastninger.

3. Var garanti dekker ikke:

- Skader som skyldes at monteringsveiledningen ikke er blitt fulgt, eller som skyldes ikke-fors-
kriftsmessig installasjon, som skyldes at bruksanvisningen ikke er blitt fulgt (f.eks. ved at maskinen
koples til feil nettspenning eller stramtype), eller som skyldes at vedlikeholds- eller sikkerhetsfors-
kriftene ikke er blitt fulgt, at maskinen er utsatt for unormale miljgbetingelser, eller som har oppstéatt
pa grunn av manglende stell og vedlikehold.

- Skader pa maskinen som skyldes feil eller ikke-forskriftsmessig bruk (for eksempel overbelast-
ning av maskinen eller bruk av ikke tillatte redskaper og tilbeher), inntrenging av uvedkommende
gjenstander i maskinen (for eksempel sand, steiner eller stov, transportskader), bruk av makt eller
ekstern pavirkning (for eksempel skader som skyldes at maskinen har falt ned).

- Skader pa maskinen eller deler av maskinen som kan tilbakeferes pa vanlig slitasje under bruk
eller annen naturlig slitasje.

4. Garantitiden gjelder i 60 maneder og begynner & lgpe fra og med kjgpsdatoen for maskinen. Ga-
rantikrav skal gjeres gjeldende for utlopet av garantitiden og innen to uker etter at du har oppdaget
defekten. Det er ikke mulig & gjere gjeldende garantikrav etter at garantitiden er utlopt. Reparasjon
eller utskiftning av maskinen farer verken til en forlengelse av garantitiden eller til at en ny garantitid
begynner & gjelde for maskinen eller eventuelle monterte reservedeler pa grunn av denne garantiy-
telsen. Dette gjelder ogsé ved anvendelse av service pa stedet.

5. Vennligst registrer den defekte maskinen som du vil gjere gjeldende garantikrav for pa internettad-
ressen: www.isc-gmbh.info. Dersom defekten pa maskinen dekkes av var garantiytelse, vil du om-
gaende fa i retur en reparert eller en ny maskin.

Nar det gjelder slitedeler, forbruksdeler og manglende deler, henviser vi til de begrensningene som gjel-
der for garantien i henhold til serviceinformasjonen i denne bruksanvisningen.
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®

Heetta! - lesid notandaleidbeiningarnar til pess ad takmarka haettu & slysum

®

Varud! Notid heyrnahlifar. Virkni havada getur valdid heyrnaleysi.

@

Varud! Notid rykhlif. Vid vinnu med vid og énnur efni getur myndast heilsuskadlegt ryk. Pad er bannad
ad vinna med efni sem innihalda asbest med pessu teekil

Varud! Notid hliféargleraugu. Vid vinnu med pessu taeki myndast neistar, spaenir og ryk sem kastast
fré teekinu og geta valdid sjonleysi.
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Heetta!

Vid notkun & teekjum eru ymis 6éryggisatridi sem
fara verdur eftir til pess ad koma i veg fyrir slys og
skada. Lesid pvi notandaleidbeiningarnar / éryg-
gisleidbeiningarnar vandlega. Geymid allar leid-
beiningar vel pannig ad avallt sé haegt ad gripa til
peirra ef porf er a. Latid notandaleidbeiningarnar

/ 6ryggisleidbeiningarnar avallt fylgja med teekinu
ef pad er athent 6drum. Vid tékum enga abyrgd a
slysum eda skada sem hlotist getur af notkun sem
ekki er nefnd i pessum notandaleidbeiningum eda
oryggisleidbeiningar.

1. Oryggisleidbeiningar

Vidgeigandi 6ryggisleidbeiningar eru ad finna i
medfylgjandi skjali!

Heetta!

Lesid 6ryggisleidbeiningar og adrar leidbei-
ningar sem fylgja pessu taeki. Ef ekki er farid
eftir éryggisleidbeiningunum og 68rum leidbei-
ningum getur myndast haetta & raflosti, bruna og/
eda alvarlegum slysum. Geymid 6ryggisleidbei-
ningarnar og notandaleidbeiningarnar vel til
notkunar i framtidinni.

2. Takislysing og innihald

2.1 Teekislysing (myndir 1)
1. Haldfang

Hoéfudrofi

Aukahaldfang
Leesingarbolti

Patréna

Oliugler / oliuafyllingarop
Fastur lykill

Noasrwb

2.2 Innihald
Vinsamlegast yfirfarid hlutinn og athugid hvort allir
hlutir fylgi med sem taldir eru upp i notandaleid-
beiningunum. Ef ad hluti vantar, hafié pa tafar-
laust, eda innan 5 vinnudaga eftir kaup a taeki,
samband vid pjonustubod okkar eda pa verslun
sem teekid var keypt i og hafid med innkaupanétu-
na.Vinsamlegast athugid téflu aftast i leidbeinin-
gunum vardandi hluti sem eru abyrgdir.
Opnid umbudirnar og takid taekid varlega ut ar
umbudunum.
Fjarlzegid umbudirnar og leesingar umbuda /
teekis (ef slikt er til stadar).
Athugid hvort ad allir hiutir fylgi med taekinu.
Yfirfarid taekid og aukahluti pess og athugi®

hvort ad flutningaskemmdir séu ad finna.
Geymid umbudirnar ef heegt er par til ad abyr-
gdartimabil hefur runnid ut.

Heetta!

Teekid og umbudir pess eru ekki barnaleik-
fong! Born mega ekki leika sér med plastpo-
ka, filmur og smahluti! Haetta er a ad hlutir
geti fests i halsi og einnig hzetta & kofnun!

Brothamar

Fastur lykill
Oddmeitill

Flatur meitill
Notandaleidbeiningar
Oryggisleidbeiningar

3. Tilaetlud notkun

Petta taeki er eetlad til notkunar vid erfida brotvin-
nu og til ad meitla med videigandi meitli.

betta tacki ma einungis nota i pau verk sem pad
er framleitt fyrir. Oll 5nnur notkun sem fer Gt fyrir
tileetlada notkun er ekki tileetlud notkun. Fyrir
skada og slys sem til kunna ad verda af peim
sO6kum, er eigandinn / notandinn abyrgur og ekki
framleidandi teekisins.

Vinsamlegast athugid ad taekin okkar eru hvorki

framleidd né hdnnud fyrir notkun i atvinnuskini, i
idnadi eda notkun sem bera ma saman vid slika

notkun. Vid tékum enga abyrgd a teekinu, sé pad
notad i idnadi, i atvinnuskini eda i tilgangi sem a
einhvern hatt jafnast 4 vid slika notkun.

4. Teknilegar upplysingar

SPENNA: ..o 230V ~ 50Hz
AL 1600 W
Slagtal: ....cceeoveieeeeeen 1800 min"!

Haetta!

Havadi og titringur
Havadagildi og titringsgildi voru meeld eftir stadli-
num EN 60745.
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Hamarks hljédprystingur LpA ................ 96,5 dB(A)

OVISSA K .o 0,55 dB
Hamarks havadi L, .........c.ccccocueuenene 102,9 dB(A)
OVISSA Ky cvvvveevererercenieneeeceseesseesenens 0,55 dB

Notid heyrnahlifar.
Virkni havada getur valdid heyrnaleysi.

Titringsgildi (summa vektora i premur rymum)
voru meeld samkveemt stadlinum EN 60745.

Meitlad
Titringsgildi a, = 16,29 m/s?
OvissaK =1 5 m/s?

Uppgefin sveiflugildi pessa teekis eru stodlud gildi
sem meeld eru vid stadladar adsteedur. Pessi gildi
geta breyst vid mismunandi teeki og notkun peirra,
pessi gildi geta pd i sumum tilvikum ordid haerri
en pau gildi sem gefin eru upp af framleidanda
teekisins.

Uppgefin sveiflugildi er haegt ad nota til vidmidu-
nar vid énnur lik teeki.

Uppgefid sveiflugildi getur auk pess verid notad til
pess ad aeetla dlag notanda pess.

Takmarkid havadamyndun og titring eins og
heegt er!
Notid einungis teeki sem eru i fullkomnu asig-
komulagi.
Hirdid um teekid og hreinsid pad reglulega.
Lagid vinnu ad teekinu.
Ofgerid ekki teekinu.
Latid yfirfara teekid ef porf er a.
SI6kkvid a teekinu & medan ad pad er ekki i
notkun.
Notid hlifdarvettlinga

Varud!

Adrar ahaettur

Po6 svo ad rafmagnsverkfzerid sé notad full-

komlega eftir notandaleidbeiningum fram-

leidanda pess, eru enn ahaettuatridi til stadar.

Eftirtaldar haettur geta myndast vegna upp-

byggingu takis og notkun pess:

1. Lungnaskadi, ef ekki er notast vid vidgeigandi
rykhlifar.

2. Heyrnarskada ef ekki eru notadar videigandi
heyrnahlifar.

3. Heilsuskadar, sem myndast geta vegna tit-
rings & hdndum og handleggjum, ef ad teekid
er notad samfleytt til langs tima eda ef ad
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teekid er ekki notad samkveaemt leidbeiningum
pess eda ef ekki er rétt hirt um pad.

5. Fyrir notkun

Gangid ur skugga um ad rafrasin sem notud er
passi vid paer upplysingar sem gefnar eru upp a
upplysingarskilti teekisins.

Vidvérun!

Takid taekid ur sambandi vidé straum adur en
aod pad er stillt.

Leytid med leidsluleitara par sem nota a teekid og
gangid ur skugga um ad par séu engar rafmagns-
leidslur, gasleidslur eda vatnsleidslur.

5.1 Aukahaldfang (myndir 2)

Af 8ryggisastaedum ma einungis nota brothama-
rinn med aukahaldfanginu! Aukahaldfangid (3)
bidur aukalegt hald vid vinnu med brothamarinn.
Haegt er ad snua aukahaldfanginu (3) eins og
6skad er. Til pess er skrufan losud (a) i attina ,,+*.
Snuid aukahaldfanginu (3) pannig ad pad veiti
paegilega vinnu og herdid aftur skrufuna (a) i
attina ,-“.

5.2 itél isett (myndir 3-4)
Hreinsid itolid adur en ad pad er isett og
smyrjid skaft pess létt med feiti.
Dragid leesingarboltann (4) eins langt ut og
haegt er, snui® honum um 180° og sleppid
honum sidan.
Stingid itdlinu inni patrénuna (5) og rennid pvi
eins langt inn og pad kemst. (sja mynd 3)
Dragid aftur laesingarboltann (4) ut, snuid ho-
num um 180° i hina attina og sleppid honum
sidan.
Athugid hvort ad it6lid sé fast med pvi ad toga
i pad.

5.3 itél fjarlaegt
Hér er eins farid ad og vid isetningu i 6fugri rdd.
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6. Teeki tekid til notkunar

Varud!

Til ad koma i veg fyrir slys, ma einungis nota
teekid a medan ad haldid er a pvi a badum hald-
fongunum (1/3)! Annars getur myndast haetta &
raflosti ef ad taeki® kemst i rafmagnsleidsiu!

6.1 Teeki gangsett og slokkt a pvi (mynd 5)

Gangsetning:
Prystid a héfudrofann (2)

Slokkt & teeki:
Sleppid hoéfudrofanum (2).

6.2 Vinnuleidbeiningar

6.2.1 Meitlar slipadir

Afkastamikla vinnu er einungis heegt ad tryggja
med beittum meitlum. Pess vegna er mikilveegt
ad slipa meitlana reglulega til ad tryggja géda og
drugga vinnu og lengja par med liftima teekisins.

Abending!

Beita parf einungis litlum prysting a taekid vid mei-
tilvinnu. Ef pryst er of pétt 4 taekid getur métorinn
ordid fyrir of mikli alagi. Yfirfarid meitilinn reglule-
ga. Skiptid um obeitta meitla eda slipid pa.

7. Skipt um rafmagnsleidsiu

Heetta!

Ef ad rafmagnsleidsla pessa teekis er skemmd,
verdur ad lata framleidanda, vidurkenndan pjé-
nustuadila eda annan fagadila skipta um hana til
pess ad koma i veg fyrir tjon.

8. Hreinsun, umhirda og péntun
varahluta

Haetta!
Takid teekid ur sambandi vid straum adur en ad
pad er prifid.

8.1 Hreinsun
Haldid hlifum, loftrifum og métorhusi taekisins
eins lausu vid ryk og éhreinindi og heegt er.
Purrkid af taekinu med hreinum klut eda blasid
af pvi med haprystilofti.
Vid maelum med pvi ad teekid sé hreinsad eftir
hverja notkun.

Hreinsid teekid reglulega med rékum kiut og
oOrlitilli sdpu. Notid ekki hreinsilegi eda setandi
efni; pessi efni geta skemmt plastefni teeki-
sins. Gangid ur skugga um ad pad komist ekki
vatn inn i taekid. Ef vatn kemst inn i rafmagns-
verkfeeri, eykst haetta a raflosti.

8.2 Kolaburstar

Vid 6edlilega mikla neistamyndun verdur ad lata
fagadila skipta um kolabursta teekisins.

Heetta! Einungis mega fagadilar i rafmagnsvinnu
skipta um kolaburstana.

8.3 Umhirda

8.3.1 Stada oliu athugud (mynd 6)

Athuga verdur stédu oliu fyrir hverja notkun teeki-
sins.

Stillid teekinu & golfid pannig ad patréna pess snui
niduravid. Yfirbord oliunnar verdur ad minnstakosti
ad vera 3mm yfir nedri kanti glersins (6).
Oliuskipti: Skipta aetti um oliu & um pad bil 40-50
vinnutima millibili.

Oliugerd sem mzelt er med: 45 ml SAE 15W/40
eda samskonar.

8.3.2 Oliuskipti (mynd 7)

Slokkvid & teekinu og takid pad ur sambandi vid
straum.

Fjarlaegi® sexhyrnda oliulokid med glerinu (6)

ur taekinu med skruflyklinum og hellid oliunni ar
teekinu. Til ad olian sullist ekki yfir teekid er gott ad
nota malmrennu til ad lata oliuna renna ur teekinu
ofan i ilat par til ad 6l olian er farin ar taekinu.
Varad: Gamalli oliu verdur ad farga a videi-
gandi hatt!

Fyllid taekid med nyrri oliu (um pad bil 45 ml) i
gegnum oliugati® (6) par til ad oliukvardinn er i
go0ri stddu. Skrufid oliulokid aftur i taekid. Athuga
etti oliufyllinguna eftir stutta stund.

8.4 Péntun varahluta:
Pegar ad varahlutir eru pantadir aettu eftirfarandi
atridi ad vera tilgreind:

Gerd teekis

Gerdarnumer teekis

Numer taekis

Varahlutanumer pess varahlutar sem panta &
Verd og upplysingar eru ad finna undir
www.isc-gmbh.info
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geaedavinnu meelum vié med
ad nota gaeda-aukahluti fra
Bkwb ! www.kwb.eu

E welcome@kwb.eu

a1 T .
El’i‘E}E Rad! Til pess ad tryggja

9. Férgun og endurnotkun

Petta teeki er afhent i umbudum sem hlifa teekinu
fyrir skemmdum vié flutninga. Pessar pakkningar
endurnytanlegar eda haegt er ad endurvinna peer.
Petta taeki og aukahlutir pess eru Ur mismunandi
efnum eins og til deemis malmi og plastefnum.
Skemmd teeki eiga ekki heima i venjulegu heimi-
lissorpi. Til pess ad tryggja rétta férgun a pessu
teeki aetti ad skila pvi til par til gerdra sorpmotto-
kustodvar. Ef ad pér er ekki kunnugt um pesshat-
tar sorpmoéttokustodvar eettir pu ad leita til bagjars-
krifstofur vardandi upplysingar.

10. Geymsla
Geymid teekid og aukahluti pess & dimmum, pur-
rum og frostlausum stad par sem ad bérn na ekki

til. Kjorhitastig geymslu er & milli 5 og 30 °C. Gey-
mid rafmagnsverkfzeri i upprunalegum umbudum.
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2

Sérstok skilyrdi fyrir I6nd Evropubandalagsins:

Kastid ekki notudum rafmagnsteekjum i vanalega ruslatunnu.

Samkvaemt reglugerd fyrir Evrépu 2012/19/EU um gdémul rafmangsteeki og samkvaemt breytingum i
lagasetningu hverrar pjédar sambandsins verdur ad safna rafteekjum adskilid og koma fleim i sérstaka
endurvinnslu i flagu umhverfisverndar.

i stadinn fyrir ad senda teekin til baka er eigandi peirra hvattur til ad vinna ad pvi ad rétt endurvinnsla eigi
sér stad pegar hann afsalar sér teekinu sem eigandi. pad er mégulegt ad afhenda teekid til sérstakrar

séfnunarstofnunar, sem sér um endurvinnslu teekisins samkveemt [dgum hinna ymsu pjéda um endur-
vinnslu og sorp. petta a samt ekki vid um vidbétarhluti, sem innihalda ekki rafmagnshluta.

Eftirprentun eda énnur fjiélprentun fylgiskjala og leidarvisa vérunnar, lika i urdreetti, er ekki leyfileg nema
grerinilegt samflykki fra iSC GmbH komi til.

Pad er askilid ad teeknilegar breytingar séu leyfilegar
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Pjonustuupplysingar

Vid héfum faglega pjonustuadila i 6llum peim Idndum sem ad abyrgdarskyrteini ef gefid Ut & og er hei-
milisfang peirra gefid upp i abyrgdarskirteininu. Pessir pjonustuadilar eru til stada fyrir pig vardandi vio-
gerdir, pantanir varahluta og ihluta.

Athuga verdur ad sumir eftirtaldir hlutir taekisins eru hlutir sem notast upp vid notkun eda & annan nat-
turulegan hatt og/eda eftirfarandi hlutir er eru naudsynlegir vegna notkunar eda slits.

Grein Daemi
Slithlutir® Kolaburstar
Notkunarefni/hlutir sem notast upp* Meitill
Hlutir sem vantar

* verda ekki endilega ad fylgja!

Vegna galla eda bilana bidjum vid pig um ad hafa samband vid skra pad a netinu undir www.isc-gmbh.
info. Vinsamlegast athugid ad lysa biluninni nakveemlega og svarid endilega eftirfarandi spurningum:

o Virkadi teekio fyrst eda var pad bilad strax fra upphafi?
®  Vard pér vart vid eitthvad dvenjulegt adur en bilunin kom til (greining bilunar)?

® Hvada bilun lysir sér i teekinu samkveemt pinni skodun (adalbilun)?
Lysid biluninni.
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Abyrgdarskirteni

Keeri vidskiptavinur,

vorur okkar eru framleiddar undir stréngu gaedaeftirliti. Ef ad teekid virkar pratt fyrir pad ekki fullkomlega,

pykir okkur pad mjég leitt og bidjum pig endilega um ad hafa samband vid pjonustuadila okkar. Heimilis-

fang er ad finna nedar & pessu abyrgdarskjali. Pu getur einnig haft samband vid verslunina par sem ad
teekid var keypt. Vardandi gildi &byrgdarskirteinisins gildir eftirfarandi:

1. Pessar dbyrgdaryfirlysingar fjalla um aukalega abyrgdalidi. Pin almenna lagaleg abyrgd helst 6snert
brétt fyrir bessa abyrgdalidi. Abyrgdarbjonusta okkar eru pér ad kostnadarlausu.

2. Abyrgd framleidanda naer eingéngu yfir galla 4 taeki, sem hzaegt er ad syna framma ad orsakast hafa
vegna galla i efnum- eda framleidslu og er bundin peirri leid sem vid meelum med vardandi vidgerdir
eda endurnyjun.

Vinsamlegast athugid ad taekin okkar eru hvorki framleidd né hénnud fyrir notkun i atvinnuskini, i
idnadi eda notkun sem bera ma saman vid slika notkun. Abyrgdarsamningurinn fellur Gr gildi ef ad
teekid er notad innan abyrgdartimans i atvinnuskini eda annan slikan sambeerilegan hatt.

3. Abyrgd okkar gildir ekki yfir:

- Skemmdir & taeki sem til verda vegna pess ad ekki hefur verid farid eftir leidbeiningum vardandi
samsetningu pess, rangrar uppsetningar, ef ad ekki hefur verid farid eftir notandaleidbeiningunum
(til deemis ef ad teekid hefur verid tengd vid ranga rafspennu eda rafstraum) eda ef ad ekki hefur
verid farid eftir leidbeiningum taekis vardandi umhirdu og éryggi pess eda ef ad teekid hefur verid no-
tad undir 6edlilegum natturuahrifum eda vegna of litillar umhirdu og pjénustu.

- Skemmdir & teeki, sem til verda vegna misnotkunar eda 6videigandi notkunar (til daemis of mikid
alag a taeki eda ef ad notadir eru rangir ihlutir eda aukahlutir), ef ad utanadkomandi hlutir komast inn
i taekid (eins og til daemis sandur, steinar eda ryk, flutningaskemmdir), vegna rangnotkunar eda uta-
nadkomandi alags (eins og til deemis skemmdir vid pad ad teekid fellur nidur).

- Skemmdir & taeki eda hlutum teekisins, sem til verda vegna notkunar pess eda vegna annarra uta-
nadkomandi edlilegra uppnotkunar.

4. Abyrgdartiminn eru 60 manudir sem byrjar vid dagsetningu kaups & teeki. Tilkynna verdur um
skemmdir eda galla a taeki adur en ad abyrgdin fellur dr gildi og innan tveggja vikna eftir ad skemm-
din er fundin. Abyrgd teekisins fellur ur gildi eftir ad abyrgdartimabilid er Gtrunnid. Ef ad gert er vid
teeki eda pvi skipt ut vegna abyrgdar, leidir pad ekki til pess ad abyrgdartimabilid lengist og ekki
gildir ny abyrgd & nyja taekinu eda varahlutunum sem settir hafa verid i pad. Petta gildir einnig um
pjonustu sem hefur verid framkvaemd til stadar.

5. Til pess ad fa abyrgdarpjonustu, hafid pa samband vid: www.isc-gmbh.info. Ef ad skemmdin & teeki-
nu er innan abyrgdarramma pess faerd pu umsvifalaust vidgert eda nytt teeki i stad pess gamla.

Vardandi hluti sem notast upp og hluti sem vantar bendum vid & takmarkanir abyrgdar pessa teekis sem
eru i notandaleidbeiningunum.
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®

Fara! - Las igenom bruksanvisningen for att sdnka risken fér skador

®

Obs! Bar horselskydd. Buller kan leda till att hérseln forstors.

@

Obs! Bar dammskyddsmask. Vid bearbetning av tr4 och andra material finns det risk for att halsovad-
ligt damm uppstéar. Asbesthaltiga material far inte bearbetas!

Obs! Anvand skyddsglaségon. Medan du anvander elverktyget finns det risk for att gnistor uppstar
eller att splitter, span och damm slungas ut ur verktyget. Dessa kan leda till att du blir blind.
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Fara!

Innan maskinen kan anvandas maste sarskilda
sakerhetsanvisningar beaktas for att férhindra
olyckor och skador. Lés darfér noggrant igenom
denna bruksanvisning och dessa sékerhetsanvis-
ningar. Férvara dem pa ett sékert stélle sa att du
alltid kan hitta 6nskad information. Om maskinen
ska Overlatas till andra personer maste aven
denna bruksanvisning och dessa sékerhetsanvis-
ningar medfélja. Vi évertar inget ansvar for olyckor
eller skador som har uppstatt om denna bruksan-
visning eller sékerhetsanvisningarna asidosatts.

1. Sékerhetsanvisningar

Gallande sakerhetsanvisningar finns i det bifoga-
de haftet.

Fara!

Lé&s alla sdkerhetsanvisningar och instrukti-
oner. Férsummelser vid iakttagandet av saker-
hetsanvisningarna och instruktionerna kan féror-
saka elst6t, brand och/eller svara skador. Férvara
alla sékerhetsanvisningar och instruktioner
fér framtiden.

2. Beskrivning av maskinen samt
leveransomfattning

2.1 Beskrivning av maskinen (bild 1)
Handtag

Strémbrytare

Stédhandtag

Sparrstift

Verktygsfaste

Synglas / oljepafylining

Nyckel

Noasrwb =

2.2 Leveransomfattning
Kontrollera att produkten ar komplett med hjalp av
beskrivningen av leveransen. Om delar saknas vill
vi be dig ta kontakt med vart servicecenter eller
butiken d&r du képte produkten inom fem dagar
efter att du kdpte artikeln. Ténk pa att du maste
visa upp ett giltigt kvitto. Beakta &ven garantita-
bellen i serviceinformationen i slutet av bruksan-
visningen.
Oppna férpackningen och ta férsiktigt ut pro-
dukten ur férpackningen.
Ta bort férpackningsmaterialet samt férpack-
nings- och transportsékringar (om férhan-
den).
Kontrollera att leveransen ar komplett.

Kontrollera om produkten eller tillbehérsdelar-
na har skadats i transporten.

Spara om mdjligt pa férpackningen tills ga-
rantitiden har géatt ut.

Fara!

Produkten och férpackningsmaterialet &r
ingen leksak! Barn far inte leka med plast-
pasar, folie eller smadelar! Risk fér att barn
svaljer delar och kvévs!

Rivningshammare
Nyckel

Spetsmejsel

Flatmejsel
Original-bruksanvisning
Sakerhetsanvisningar

3. Andamalsenlig anvandning

Maskinen ar avsedd fér krdvande rivnings- och
bilningsarbeten med en passande mejsel.

Maskinen far endast anvandas till sitt avsedda
andamal. Anvandningar som stracker sig utéver
detta anvéandningsomrade &r ej andamalsenliga.
Fér materialskador eller personskador som resul-
terar av sddan anvandning ansvarar anvandaren/
operatoren sjalv. Tillverkaren patar sig inget
ansvar.

Téank pa att vara produkter endast far anvandas
till &ndamalsenligt syfte och inte har konstruerats
for yrkesmassig, hantverksmassig eller industriell
anvandning. Vi ger darfér ingen garanti om pro-
dukten ska anvandas inom yrkesméssiga, hant-
verksmassiga eller industriella verksamheter eller
vid liknande aktiviteter.
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4. Tekniska data

NAatspanning ........ccoceeevveiiieneeenen, 230V~ 50 Hz
Upptagen effekt ..., 1600 W
Slagtal .....cocvvieiiiice e 1800 min™
SkyddSKIass .......cocereerirrierirniee e /@
VIKE o 14,7 kg
Fara!

Buller och vibration
Buller- och vibrationsvéarden har bestamts enligt
EN 60745.

Ljudtrycksniva L , ...ocooocvveiniiincinins 96,5 dB(A)
Osékerhet KpA ......................................... 0,55dB
Ljudeffektniva L, ....coocoervvmreiiinninns 102,9 dB(A)
Osékerhet K, ..o, 0,55dB

Bér horselskydd.
Buller kan leda till att hérseln forstors.

Totala vibrationsvérden (vektorsummai tre riktnin-
gar) har bestéamts enligt EN 60745.

Bilning
Vibrationsemissionsvérde a, = 16,29 m/s?
Osékerhet K = 1,5 m/s?

Vibrationsemissionsvérdet som anges har métts
upp med en standardiserad provningsmetod och
kan variera beroende pa vilket satt som elverk-
tyget anvands. | undantagsfall kan det faktiska
vardet avvika fran det angivna vardet.

Vibrationsemissionsvardet som anges kan anvén-
das om man vill jaAmféra olika elverktyg.

Vibrationsemissionsvérdet som anges kan aven
anvandas fér en forsta beddémning av inverkan
fran elverktyget.

Begréansa uppkomsten av buller och vibration
till ett minimum!
Anvand endast intakta maskiner.
Underhall och rengdr maskinen regelbundet.
Anpassa ditt arbetssatt till maskinen.
Overbelasta inte maskinen.
Lé&mna in maskinen for éversyn vid behov.
Sla ifran maskinen om den inte anvands.
Béar handskar.

Obs!

Kvarstaende risker

Kvarstaende risker féreligger alltid &ven om

detta elverktyg anvands enligt foreskrift. F6l-

jande risker kan uppsta pa grund av elverkty-

gets konstruktion och utférande:

1. Lungskador om ingen lamplig dammfilter-
mask anvands.

2. Horselskador om inget [Ampligt hérselskydd
anvands.
3. Halsoskador som uppstar av hand- och

armvibrationer om maskinen anvands under
langre tid eller om det inte hanteras och un-
derhalls enligt féreskrift.

5. Fére anvéndning

Innan du ansluter maskinen maste du vertyga
dig om att uppgifterna pa typskylten stammer
OGverens med natets data.

Varning!

Dra alltid ut stickkontakten innan du gor nag-
ra instéllningar pa maskinen.

Kontrollera med en kabeldetektor att omradet dar
du ska arbeta ér fritt fran dolda gas- och vattenrér
samt elektriska ledningar.

5.1 Stodhandtag (bild 2)

Av sékerhetsskél ska du alltid anvanda
rivningshammaren tillsammans med
stodhandtaget. Stédhandtaget (3) ger dig ytter-
ligare

stéd medan du anvander rivningshammaren.
Stédhandtaget (3) kan vridas till en valfri position.
Lossa pa skruven (a) i riktning “+”. Vrid runt
stédhandtaget (3) till ett Iampligt arbetsldge och
skruva sedan &t skruven (a) i riktning “-”.

5.2 Siatta in verktyg (bild 3-4)
Rengér verktyget och fetta in dess faste med
en aning fett innan du sétter in det.
Dra ut spéarrstiftet (4) tills det tar emot, vrid
runt med 180° och slépp darefter.
For in verktyget i verktygsféstet (5) och skjut
in det tills det tar emot (se bild 3).
Dra ut sparrstiftet (4) igen, vrid runt med 180°
i motsatt riktning och slapp darefter.
Dra i verktyget for att kontrollera att det sitter
fast.
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5.3 Ta ut verktyg
Verktyget kan demonteras i omvéand ordningsféljd.

6. Anvanda maskinen

Varning!

For att undvika faror far maskinen endast héllas
i de bada handtagen (1 /3)! | annat fall finns det
risk for elektriska slag om du skulle raka bila i
kablar!

6.1 Strombrytare (bild 5)
Inkoppling:
Tryck in strémbrytaren (2).

Frankoppling:
Slapp strémbrytaren (2).

6.2 Arbetsanvisningar

6.2.1 Vassa mejselverktyg

Endast vassa mejslar kan ge bra resultat. Se
dérfor till att vAssa mejslarna i god tid fér att ga-
rantera bra arbetsresultat och lang livslangd for
verktygen.

Mark!

Nar du bilar behdver du inte pressa maskinen
sarskilt mycket. En alltfér hég anliggningskraft
belastar bara motorn onédigt mycket. Kontrollera
mejseln i regelbundna intervaller. Slipa eller byt ut
trubbiga mejslar.

7. Byta ut natkabeln

Fara!

Om nétkabeln till denna produkt har skadats méas-
te den bytas ut av tillverkaren, kundtjéanst eller av
en annan person med liknande behdérighet efter-
som det annars finns risk fér personskador.

8. Rengoring, Underhall och
reservdelsbestéllning

Fara!
Dra alltid ut stickkontakten infor alla rengérings-
arbeten.

8.1 Rengdra maskinen
Hall skyddsanordningarna, ventilationsépp-
ningarna och motork&pan i s& damm- och

Anl_PRO_AH_43_SPK7.indb 168

smutsfritt skick som méjligt. Torka av mas-
kinen med en ren duk eller blas av den med
tryckluft med svagt tryck.

Vi rekommenderar att du rengér maskinen
efter varje anvandningstillfélle.

Rengér maskinen med jdmna mellanrum med
en fuktig duk och en aning sépa. Anvand inga
rengdrings- eller I6sningsmedel. Dessa kan
skada maskinens plastdelar. Se till att inga
vatskor tranger in i maskinens inre. Om vatten
tranger in i ett elverktyg hdjs risken for elekt-
riska slag.

8.2 Kolborstar

Vid éverdrivning gnistbildning maste du lata en
behdrig elinstallatér kontrollera kolborstarna.
Fara! Kolborstarna far endast bytas ut av en be-
hérig elinstallator.

8.3 Underhall

8.3.1 Kontrollera oljenivan (bild 6)

Kontrollera oljenivan varje gang innan du anvén-
der maskinen.

Stall maskinen pa golvet med verktygsféstet ne-
dat. Oljenivan maste befinns sig minst 3 mm &éver
synglasets (6) kant.

Oljebyte: Oljan bor bytas ut efter 40-50 drifttim-
mar.

Rekommenderad olja: 45 ml SAE 15W/40 eller
likvardig.

8.3.2 Byta olja (bild 7)

Sla ifrin maskinen och dra ut stickkontakten ur
vagguttaget.

Anvand nyckeln (7) for att skruva ut sexkantskru-
ven inkl. synglaset (6) och tappa sedan av oljan.
For att undvika att oljan rinner ut okontrollerat, hall
en liten platranna under 6ppningen och ta upp
oljan i en behallare tills all olja har runnit ut.

Obs! Spillolja maste lamnas in till ett godkant
insamlingsstille!

Fyll pa ny olja (ca 45 ml) i pafyliningséppningen
(6) tills oljenivan har natt bérnivan. Skruva in sex-
kantskruven pa nytt.

Kontrollera oljenivan efter en kort tids anvandning.
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8.4 Reservdelsbestallning
Ange féljande information nér du bestéller reser-
vdelar:

Produkttyp

Produktens artikelnummer

Produktens ID-nr.

Reservdelsnumret fér reservdelen
Aktuella priser och ytterligare information finns pa
www.isc-gmbh.info

9. Skrotning och atervinning

Produkten ligger i en férpackning som fungerar
som skydd mot transportskador. Denna férpack-
ning bestar av olika material som kan atervinnas.
Lamna in férpackningen till ett insamlingsstalle for
atervinning. Produkten och dess tillbehér bestar
av olika material som t ex metaller och plaster.
Defekta produkter far inte kastas i hushallssopor-
na. Ladmna in produkten till ett insamlingsstélle

i din kommun fér professionell avfallshantering.
Hor efter med din kommun om du inte vet var
narmsta insamlingsstélle finns.

10. Férvaring

Férvara produkten och dess tillbehdr pa en mork,
torr och frostfri plats samt otillgangligt fér barn.
Den basta férvaringstemperaturen ar mellan 5

och 30°C. Forvara elverktyget i originalférpack-
ningen.
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2

Endast fér EU-lander
Kasta inte elverktyg i hushallssoporna.

Enligt det europeiska direktivet 2012/19/EG om avfall som utgérs av eller innehaller elektriska eller
elektroniska produkter och dess tilldmpning i den nationella lagstiftningen, maste foérbrukade elverktyg
kéllsorteras och lamnas in fér miljévanlig atervinning.

Atervinnings-alternativ till begaran om atersandning:

Som ett alternativ till returnering ar &garen av elutrustningen skyldig att bidraga till &ndamalsenlig av-
fallshantering for det fall att utrustningen ska skrotas. Efter att den férbrukade utrustningen har lamnats
in till en avfallsstation kan den omhandertas i enlighet med gallande nationella lagstiftning om atervin-
ning och avfallshantering. Detta galler inte fér tillbehdrsdelar och hjalpmedel utan elektriska komponen-
ter vars syfte har varit att komplettera den férbrukade utrustningen.

Eftertryck eller annan duplicering av dokumentation och medféljande underlag fér produkterna, aven
utdrag, ar endast tillatet med uttryckligt tillstdnd fran iISC GmbH.

Med férbehall for tekniska &ndringar.
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Serviceinformation
| alla lAnder som ndmns i garantibeviset har vi kompetenta servicepartners. Adresserna till dessa part-
ners finns i garantibeviset. Vara partners star garna till tjénst for alla slags servicearbeten sadsom repara-

tion och tillhandahallande av reservdelar, slitagedelar och férbrukningsmaterial.

Kom ihag att féljande delar i denna produkt ar utsatta for ett bruksmassigt och naturligt slitage samt att
féljande delar kravs som férbrukningsmaterial.

Kategori Exempel
Slitagedelar* Kolborstar
Forbrukningsmaterial/férbrukningsdelar® Mejslar
Delar som saknas

*ingar inte tvunget i leveransomfattningen!

Vid brister eller stdrningar kan du anmala detta pa webbplatsen www.isc-gmbh.info. Ge en detaljerad
beskrivning av felet som har uppstatt och besvara alltid féljande fragor:

® Fungerade produkten forst eller var den defekt fran bérjan?
* Markte du av nagonting innan produkten slutade att fungera (symptomer fore defekt)?

* Enligt din asikt, vilken funktion ar felaktig i produkten (huvudsymptom)?
Beskriv den felaktiga funktionen.
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Garantibevis

Bésta kund,

vara produkter genomgar en strang kvalitetskontroll. Om denna produkt mot férmodan inte fungerar pa

ratt satt, beklagar vi detta och ber dig att kontakta var serviceavdelning under adressen som anges pa

garantikortet, eller védnda dig till butiken dar du kdpte produkten. Féljande punkter géller fér att du ska
kunna géra ansprak pa garantin:

1. | dessa garantivillkor regleras extra garantitjanster. Garantiansprak som regleras enligt lag paverkas
inte av denna garanti. Vara garantitjanster ar gratis for dig.

2. Garantitjansterna omfattar endast sddana brister i produkten som bevisligen kan hérledas till materi-
al- eller tillverkningsfel. Vi avgdr om sadana brister i produkten ska atgardas eller om produkten ska
bytas ut.

Tank pa att vara produkter endast far anvandas till &andamalsenligt syfte och inte har konstruerats
fér kommersiell, hantverksméssig eller yrkesméssig anvandning. Ett garantiavtal sluts darfér ej om
produkten inom garantitiden har anvénts inom yrkesméssiga, hantverksméssiga eller industriella
verksamheter eller har utsatts for liknande pakanning.

3. Garantin omfattar inte:

- Skador pa produkten som kan hérledas till att monteringsanvisningen missaktats eller pa grund av
felaktig installation, asidosatt bruksanvisning (t ex anslutning till felaktig nétspanning eller strémart),
missaktade underhalls- och sékerhetsbestammelser, om produkten utsatts fér onormala miljéfakto-
rer eller bristfallig skotsel och underhall.

- Skador pa produkten som kan héarledas till missbruk eller ej &ndamalsenlig anvandning (t ex 6ver-
belastning av produkten eller anvandning av ej godk&nda insatsverktyg eller tillbehdr), frammande
partiklar som har trangt in i produkten (t ex sand, sten eller damm, transportskador), yttre vald eller
yttre paverkan (t ex skador efter att produkten fallit ned).

- Skador pa produkten eller delar av produkten som kan héarledas till bruksmassigt, normalt eller for
dvrigt naturligt slitage .

4. Garantitiden uppgar till 60 manader och géller fran datumet nar produkten kdptes. Medan garantiti-
den fortfarande géaller ska ansprak pa garanti stallas inom tva veckor efter att defekten faststélldes.
Det ar inte mdjligt att stélla ansprak pa garanti efter att garantitiden har 16pt ut. Garantitiden forlangs
inte nar produkten repareras eller byts ut, dessutom medfér sddana arbeten inte att en ny garantitid
bérjar galla fér produkten eller fér ev. reservdelar som har monterats in. Detta galler aven vid hem-
besok.

5. Anmal den defekta produkten pa féljande webbplats for att géra ansprak pa garantin: www.isc-
gmbh.info. Om defekten i produkten tacks av vara garantitjanster, far du genast en reparerad eller
ny produkt.

For slitage- och férbrukningsdelar samt fér delar som saknas hanvisar vi till begrdnsningarna i garantin
enligt serviceinformationen som anges i denna bruksanvisning.
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®

Vaara! - Tapaturmavaaran vahentamiseksi lue kaytt6ohje

®

Huomio! Kéytéa kuulosuojuksia. Melu saattaa aiheuttaa kuulon menetyksen.

<

Huomio! Kéytd pélynsuojanaamaria. Puuta tai muita materiaaleja tyéstettdessé saattaa syntyé ter-
veydelle haitallista pdlya. Asbestipitoista materiaalia ei saa tyéstaa!

Huomio! Kayta suojalaseja. Tyon aikana syntyvat kipinat tai laitteesta sinkoilevat sirut, lastut ja polyt
saattavat aiheuttaa nakékyvyn menetyksen.
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Vaara!

Laitteita kaytettdessa tulee noudattaa tiettyja
turvallisuusvarotoimia tapaturmien ja vaurioiden
valttamiseksi. Lue sen vuoksi tdma kayttdohje /
nama turvallisuusmaaraykset huolellisesti 1api.
Séilyta ne hyvin, jotta niissa olevat tiedot ovat
myShemminkin milloin vain kéytettavissasi. Jos
luovutat laitteen muille henkilGille, ole hyva ja
anna heille myos tdma kayttéohje / ndma turval-
lisuusmaaréykset laitteen mukana. Emme ota
mitdén vastuuta tapaturmista tai vaurioista, jotka
ovat aiheutuneet tdmén kayttdohjeen tai turvalli-
suusohjeiden noudattamisen laiminlyénnisté.

1. Turvallisuusmaéréaykset

Laitetta koskevat turvallisuusmaaréaykset 16ydat
oheistetusta vihkosesta.

Vaara!

Lue kaikki turvallisuusmaéraykset ja ohjeet.
Jos turvallisuusmaérayksia tai muita ohjeita ei
noudateta, saattaa tasté aiheutua séhkdiskuja,
tulipaloja ja/tai vaikeita vammoja. Sailyta kaikki
turvallisuusmaaraykset ja ohjeet myé6hempaa
tarvetta varten.

2. Laitteen kuvaus ja toimituksen
sisaltd

2.1 Laitteen kuvaus (kuva 1)
Kahva

Paalle-/pois-katkaisin
Tukikahva

Lukituspultti

Ty6kaluistukka

Tarkastuslasi / éljyntayttéaukko
Ruuviavain

Noasrwb =

2.2 Toimituksen sisélté
Tarkasta tdssa kuvatun toimitusselostuksen avul-
la, etté tuote on tdysiméaaréinen. Jos osia puuttuu,
ota viimeistéan 5. arkipaivana oston jalkeen
yhteytté asiakaspalveluumme tai siihen myyn-
tipisteeseen, josta olet ostanut laitteen, ja esita
vastaava ostotosite. Huomioi tdssé myos tdméan
ohjekirjan lopussa olevat asiakaspalveluohjeet ja
takuusuoritustaulukko.
Avaa pakkaus ja ota laite varovasti pakkauk-
sesta.
Poista pakkausmateiriaalit seké pakkaus- ja
kuljetusvarmistukset (mikali kaytetty).
Tarkasta, onko toimitus taysilukuinen.

Tarksta, onko laitteessa ja varusteissa kulje-
tusvaurioita.

Sailyta pakkaus, mikali mahdollista, takuua-
jan loppuun saakka.

Vaara!

Laite ja pakkausmateriaalit eivat ole lasten
leikkikaluja! Lapset eivéit saa leikkid muovi-
pusseilla, kelmuilla tai pienilla osilla! Niista
uhkaa nielaisu- ja tukehtumisvaara!

Murtovasara
Ruuviavain

Pistotaltta

Laakataltta
Alkuperaiskayttdohje
Turvallisuusmaéraykset

3. Maaraysten mukainen kaytto

Laite on tarkoitettu raskaisiin murto- ja talttatéihin
kayttaen tarkoitukseen sopivaa talttaa.

Konetta saa kéyttéda ainoastaan sille maarattyyn
tarkoitukseen. Kaikkinainen taman ylittava kayttoé
ei ole maaréysten mukaista. Kaikista tésté aiheu-
tuvista vahingoista tai loukkaantumisista on vas-
tuussa laitteen omistaja/kayttaja eika suinkaan
sen valmistaja.

Ole hyvé ja ota huomioon, ett4 laitteitamme ei ole
suunniteltu ja valmistettu kaytettavaksi pienteol-
lisuus- tai teollisuustarkoituksiin. Emme siksi ota
mitédan vastuuta vaurioista, jos laitetta kaytetaan
pienteollisuus-, kasityolais- tai teollisuustydpaiko-
illa tai naihin verrattavissa olevissa toimissa.

4. Tekniset tiedot

Verkkojannite: .........ccocoeeviiiieeneene 230V~ 50 Hz
Virranotto: ......cceeeeeeiieiiieeeee e 1600 wattia
ISKUIUKU: <o 1800 min-'
SuojaluokKa: .......cccceviriirieeeeeeeen /8l
PaiNo: ....oeeiiiee s 14,7 kg
Vaara!

Melu ja tarina
Melu- ja tarindarvot on mitattu standardin EN
60745 mukaisesti.
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Aanen painetaso L, ......cooovvvuernnniens 96,5 dB(A)
Mittausvirhe KpA ....................................... 0,55 dB
Adnen tehotaso Ly, .....cocerrvnrererene. 102,9 dB(A)
Mittausvirhe K, «oooovvveiiiniiiiics 0,55 dB

Kéyta kuulosuojuksia.
Melu saattaa aiheuttaa kuulon menetyksen.

Tarinan kokonaisarvot (vektorisumma kolmesta
suunnasta) mitattu standardin EN 60745 mukai-
sesti.

Talttaaminen
Térin&npééstéarvo a, = 16,29 m/s?
Epéavarmuus K = 1,5 m/s?

limoitettu tarinan paéstéarvo on mitattu normite-
tun koestusmenetelméan avulla ja se saattaa
muuttua, riippuen sahkétydkalun kayttétavasta
ja olosuhteista, ja poikkeustapauksissa ylittda
annetun arvon.

Annettua térindnpéastdarvoa voidaan kayttaa
vertailutarkoituksiin verrattaessa yhta sahkotyoka-
lua toiseen samantyyppiseen tydkaluun.

llomoitettua tarindnpaéstéarvoa voidaan myos
kayttéa hyvaksi laadittaessa paastdjen vaikutuk-
sen alustavaa arviointia.

Rajoita melunpéaastot ja tarind mahdollisim-
man véhaisiksi!
Kéyté ainoastaan moitteettomia laitteita.
Huolla ja puhdista laite séannéllisesti.
Sovita ty6skentelytapasi laitteen mukaiseksi.
Ala ylikuormita laitetta.
Tarkastuta laite aina tarvittaessa.
Sammuta laite, kun sita ei kayteta.
Kéyté suojakasineité.

Huomio!

Jaamariskit

Silloinkin, kun kaytéat tita sdhkotyokalua

maardysten mukaisesti, jaa jaljelle aina tietty

jéamariski. Tdmén sadhkotyokalun raken-

teesta ja mallista riippuen saattaa esiintya

seuraavia vaaroja:

1. keuhkovaurioita, ellei kayteté sopivaa poly-
suojanaamaria.

2. kuulovaurioita, ellei kayteta soveliaita kuulo-
suojaimia.

3. terveydellisia haittoja, jotka aiheutuvat kaden-
kasivarren tarindsta, jos laitetta kaytetéaan
pitemman aikaa tai sité ei kasitella ja huolleta

maaraysten mukaisesti.

5. Ennen kaytté6nottoa

Tarkistakaa ennen kayttdénottoa, etta tyyppikilven
tiedot tAsméavét verkkotietojen kanssa.

Varoitus!

Vetékaa aina vahvavirtapistoke pistorasiasta,
ennen kuin suoritatte laitteen saatoja.

Tutki johdonhakulaitteella, onko kéyttékohdassa
piilossa olevia sahkdjohtoja tai kaasu- tai vesi-
putkia.

5.1 Tukikahva (kuvat 2)

Kéaytéd murtovasaraa turvallisuussyisté ainoasta-
an tukikahvan kera. Tukikahva (3) antaa sinulle
enemman tukea murtovasaran kayton aikana.
Tukikahva (3) voidaan k&éantéa haluttuun asen-
toon. Léysenn4 taté varten ruuvia (a) ,,+“-merkin
suuntaan. Kéanna sitten tukikahva (3) sinulle
mukavimpaan tydasentoon ja kierra ruuvi (a)

»~ -merkin suuntaan jélleen kiinni.

5.2 Ty6kalun paikalleenasettaminen

(kuvat 3-4)
Puhdista tydkalu ennen sen asettamista
paikalleen ja rasvaa ty6kalun varsi ohuesti
rasvalla.
Veda lukituspultti (4) ulos vasteeseen saakka,
k&anna sitd 180° ja paasta irti.
Vie tyékalu tydkalun istukkaan (5) ja tyénna
se vasteeseen asti sisdan. (katso kuvaa 3)
Veda lukituspultti (4) jalleen ulos, kd&nna sita
180° vastakkaiseen suuntaan ja p4asté se irti.
Tarkasta lukittuminen vetamalla tydkalusta.

5.3 Tybkalun poisottaminen
Poisottaminen tehdaan péainvastaisessa jarjes-
tyksessa.

6. Kaytté6notto

Huomio!

Vaaratilanteiden vélttdmiseksi saa konetta pidella
ainoastaan molemmista kahvoista (1 /3)! Muussa
tapauksessa uhkaa s&hkdiskun vaara, jos taltta
osuu sadhkéjohtoon!
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6.1 Kaynnistys / sammutus (kuva 5)
Kéynnistys:
Paina kayttékatkaisinta (2)

Sammutus:
Pa&sta kayttokatkaisin (2) irti.

6.2 Tyéskentelyohjeita

6.2.1 Talttaty6ékalujen teroittaminen

Hyvia tuloksia aikaansaadaan vain teravilla talto-
illa. Sen vuoksi tulee taltat teroittaa ajoissa, jotta
ty6tulokset ovat hyvét ja elinika pitké&.

7. Verkkojohdon vaihtaminen

Vaara!

Kun tdman laitteen verkkojohto vahingoittuu sen
on korvattava joko valmistaja tai hanen asiakas-,
huolto- ja varaosapalvelunsa tai vastaavan pa-
tevyyden omaava henkild, jotta vaaratilanteita ei
paase syntymaan.

8. Puhdistus, huolto ja varaosatilaus

Vaara!
Irroita verkkopistoke pistorasiasta ennen kaikkia
puhdistusstoimia.

8.1 Puhdistus
Pida suojalaitteet, iimaraot ja moottorin kotelo
niin puhtaina pélysta ja liasta kuin suinki mah-
dollista. Pyyhi laite puhtaalla rievulla tai puhal-
la se puhtaaksi vahapaineisella paineilmalla.
Suosittelemme laitteen puhdistamista heti
joka kaytdn jalkeen.
Puhdista laite s&annéllisin valiajoin kayttden
kosteaa riepua ja vahan saippuaa. Ala kéyta
sellaisia puhdistusaineita tai liuotteita, jotka
saattavat syévyttaa laitteen muoviosia. Huo-
lehdi siitd, ettei laitteen sispuolelle paase
vetta. Veden tunkeutuminen sahkétydkaluun
lisd& séhkdiskun vaaraa.

8.2 Hiiliharjat

Jos kipinéita syntyy ylettémasti, anna séhkdalan
ammattihenkilon tarkastaa hiiliharjojen kunto.
Vaara! Hiiliharjojen vaihdon saa tehdé vain séh-
kdéalan ammattihenkil®.

8.3 Huolto

8.3.1 Oljymaaran tarkastus (kuva 6)

Oliyn maara tulee tarkastaa ennen laitteen jokais-
ta kayttoa.

Aseta laite lattialle tydkalun istukka alaspéin.
Oljyn tulee olla vahintdan 3 mm tarkastuslasin (6)
alareunan ylapuolella.

Oljynvaihto: Oljy tulee vaihtaa noin 40-50 kéytto-
tunnin jalkeen.

Suositeltu 6ljy: 45 ml SAE 15W/40 tai samanar-
voinen.

8.3.2 Oljynvaihto (kuva 7)

Sammuta laite ja irroita verkkopistoke pistorasi-
asta.

Kierré ruuviavaimella (7) kuusikantaruuvi tarkas-
tuslasin (6) kera pois ja laske 6éljy pois. Jotta éljy
ei virtaa pois hallitsematta, pida ruuvin alapuolella
pienté peltikourua ja ota 6ljy talteen astiaan, kun-
nes se on valunut taysin pois.

Huomio: Kéytetty 6ljy tulee toimittaa havi-
tettdvéksi vastaavaan 6ljyn kerdyspistee-
seen!

Tayta 6ljyn tayttdaukkoon (6) uutta 6ljya (n. 45
ml), kunnes 6éljyn pinta on noussut tavoitearvoon
saakka. Kirista kuusikantaruuvi jélleen.

Lyhyen kayttdajan jalkeen tulee 6ljymaéra tarka-
staa vield uudelleen

8.4 Varaosatilaus:
Varaosia tilattaessa tulee antaa seuraavat tiedot:
laitteen tyyppi
laitteen tuotenumero
laitteen tunnusnumero
tarvittavan varaosan varaosanumero
Aktuellit hinnat ja muita tietoja I16ydéat verkkosivus-
tosta www.isc-gmbh.info

9. Kaytdstapoisto ja uusiokaytté

Laite on pakattu kuljetuspakkaukseen, jotta vélte-
taan kuljetusvauriot. Tama pakkaus on raaka-ai-
netta ja sité voi siksi kayttéaa uudelleen tai sen voi
toimittaa kierratyksen kautta takaisin raaka-aine-
kiertoon. Laite ja sen varusteet on valmistettu eri
materiaaleista, kuten esim. metallista ja muoveis-
ta. Vialliset laitteet eivat kuulu kotitalousjatteisiin.
Laite tulee toimittaa asianmukaiseen kerayspis-
teeseen ammattitaitoista havittamista varten. Jos
et tieda, missa on tallainen kerayspiste, tiedustele
asiaa kuntasi hallinnosta.
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10. Sailytys

Sailyta laite ja sen varusteet valolta, kosteudelta
ja pakkaselta suojatussa tilassa poissa lasten
ulottuvilta. Paras sailytyslampétila on 5°C ja 30°C
valilla. Sailyta sahkotyokalut alkuperaispakkauk-
sissaan.
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Koskee ainoastaan EU-maita
Ala heita sahkétyokaluja kotitalousjatteisiin!

Euroopan direktiivin 2012/19/EY loppuunkaytetyista sdhko- ja elektronisista laitteista ja sen kansallisek-
si laiksi muuntamisen mukaan tulee kaytetyt sdhkétydkalut koota erikseen ja toimittaa ne ympéristoystéa-
vélliseen kierratykseen.

Kierratysvaihtoehto takaisinléhetykselle:

Séahkolaitteen omistaja on velvoitettu laitteen palauttamisen vaihtoehtona vaikuttamaan siihen, etta
hénen luovuttamansa omaisuus havitetdan asianmukaisesti. Loppuun kaytetty laite voidaan tata varten
luovuttaa myods kerdyspisteeseen, joka suorittaa sen kaytdstapoiston kansallisten kierratystalous- ja
jatehuoltolakien tarkoittamalla tavalla. Tamé ei koske kéytettyihin laitteisiin liitettyja lisvarusteita ja apu-
vélineitd, joissa ei ole sdhkdosia.

Tuotedokumentaation ja tuotteen mukana toimitettujen papereiden osittainenkin kopiointi tai muu monis-
taminen on sallittu ainoastaan iISC GmbH:n nimenomaisella luvalla.

Oikeus teknisiin muutoksiin pidatetaan

-178 -

Anl_PRO_AH_43_SPK7.indb 178 04.12.14 10:32



Asiakaspalvelutiedot

Meilla on kaikissa takuutodistuksessa mainituissa maissa péatevia asiakaspalvelusta huolehtivia kump-
paneita, joiden yhteystiedot 16ydéat takuutodistuksesta. Heidan kauttaan voit saada kaikki asiakaspalve-

lut, kuten korjaukset, varaosien ja kulumaosien seka tarvittavien kayttémateriaalien toimitukset.

Huomaa, etta seuraaviin tdmén tuotteen osiin kohdistuu kéytosta johtuvaa, luonnollista kulumista, ja etta

seuraavia osia tarvitaan kéyttdémateriaaleina.

Laji

Esimerkki

Kuluvat osat*

Hiiliharjat

Kayttémateriaali / kayttdosat*

Taltat

Puuttuvat osat

* ei valttdmatta kuulu toimitukseen!

Puutteellisuuksien tai vikojen ilmetessé pyyddmme ilmoittamaan virheesta verkossa sivustoon www.
isc-gmbh.info. Ole hyva ja anna vian tarkka kuvaus ja vastaa sen liséksi joka tapauksessa seuraaviin

kysymyksiin:

®  Onko laite toiminut jo ainakin kerran, vai oliko se jo alusta l&htien viallinen?
® Havaitsitko jotain erikoista ennen vian ilmenemisté (oireita ennen vikaa)?
® Mika mielestéasi on laitteessa vikana (paaasiallinen vika)?

Kuvaa tata toimintavirhetta.
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Takuutodistus

Arvoisa asiakas,

tuotteemme Iapikayvat erittdin tiukan laadunvalvontatarkastuksen. Mikéli tma laite ei kuitenkaan toimi

moitteettomasti, valitamme tapahtunutta suuresti ja pyyddmme sinua ottamaan yhteytté tekniseen asia-

kaspalveluumme kayttden tédsséa takuukortissa annettua osoitetta, tai siihen myyntipisteeseen, josta olet
laitteen ostanut. Takuuvaateiden esittdmisté koskevat seuraavat maaraykset:

1. Né&ma takuuméaraykset koskevat laajennettuja takuusuorituksia. Ne eivét vaikuta lakimaéraisiin ta-
kuusuoritusvaateisiisi milldén tavalla. Takuumme on sinulle maksuton.

2. Takuusuoritus kattaa ainoastaan sellaiset laitteen puutteellisuudet, jotka todistettavasti aiheutuvat
materiaali- tai valmistusvirheista, ja se on rajattu valintamme mukaan ainoastaan naiden laitteen
vikojen korjaamiseen tai laitteen korvaamiseen uudella.

Ole hyva ja ota huomioon, etté laitteitamme ei ole suunniteltu kaytettavaksi pienteollisuus-, kasi-
tyodlais- tai ammattitarkoituksiin. Takuusopimusta ei siksi synny, jos laitetta on takuun kestoaikana
kaytetty pienteollisuus-, késitydlais- tai teollisuustydpaikoilla tai siihen on kohdistunut néihin verrat-
tavissa oleva rasitus.

3. Antamamme takuu ei kata naité vaurioita:

- laitteessa esiintyneet vauriot, jotka aiheutuvat asennusohjeen noudattamatta jattamisesté tai asi-
antuntemattomasta asennuksesta, kayttéohjeen noudattamatta jattamisesta (kuten esim. litdnté
vaaréan verkkojénnitteeseen tai virtalajiin) tai huolto- ja turvallisuusmaéraysten laiminlyénnista tai
laitteen altistamista epdnormaaleille ymparistolosuhteille tai puutteellisesta hoidosta ja huollosta.

- laitteessa esiintyneet vauriot, jotka aiheutuvat méaraysten vastaisesta tai virheellisesta kaytdsta
(esim. laitteen ylikuormitus tai hyvaksyméttémien litostykalujen tai varusteiden kayttd), vieraiden
esineiden tunkeutumisesta laitteeseen (esim. hiekka, kivet tai pély, kuljetusvauriot), vakivoiman kay-
tOsté tai ulkopuolisista tekijdisté (esim. putoamisesta aiheutuneet vahingot).

- laitteessa tai sen osissa esiintyneet vauriot, jotka aiheutuvat kéytdsta johtuvasta, tavanomaisesta
tai muuten tavallisesta kulumisesta.

4. Takuuajan kesto on 60 vuotta ja se alkaa laitteen ostopéivasta. Takuuvaateet tulee esittdé ennen ta-
kuuajan paattymisté kahden viikon kuluessa siitd, kun olet havainnut vian. Takuuvaateiden esittami-
nen takuuajan p4atyttya ei ole mahdollista. Laitteen korjaus tai vaihto ei johda takuuajan pitenemi-
seen tai laitteen tai siihen mahdollisesti asennettujen varaosien takuuajan alkamiseen uudelleen
alusta. Tamé koskee myds paikan péalla suoritettuja palveluja.

5. Viallista laitetta koskevat takuuvaateet tulee esittda osoitteella: www.isc-gmbh.info. Jos takuumme
kattaa laitteessa olevan vian, saat korjatun tai uuden laitteen valittémasti takaisin.

Kuluvien osien, kayttdosien ja puuttuvien osien suhteen viittaamme tdméan takuun rajoituksiin, jotka on
selostettu tdman kayttéohjeen asiakaspalvelutiedoissa.
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®

Oht! - vigastusohu véhendamiseks lugege kasutusjuhendit

®

Ettevaatus! Kasutage korvaklappe. Mira vdib pohjustada kuulmiskaotust.

@

Ettevaatus! Kandke tolmumaski. Puidu ja teiste materjalide t66tlemisel voib tekkida tervisele kahjulik
tolm. Asbesti sisaldavat materijali ei tohi té6delda!

Ettevaatus! Kandke kaitseprille. T66 ajal tekkivad sddemed ning seadmest lendavad killud, laastud ja
tolm vdivad halvendada nahtavust.
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Oht!

Vigastuste ja kahjustuste valtimiseks tuleb
seadme kasutamisel votta tarvitusele moningad
ohutusabindud. Seepérast lugege kasutusjuhend
/ ohutusjuhised hoolikalt labi. Hoidke need korra-
likult alles, et informatsioon oleks teil igal hetkel
kdeulatuses. Kui peaksite seadme teisele isikule
edasi andma, siis andke talle ka kasutusjuhend /
ohutusjuhised. Me ei vota endale vastutust 6nne-
tuste voi kahjude eest, mis tekivad k&esoleva
juhendi ja ohutusjuhiste mittejargimisel.

1. Ohutusjuhised

Vastavad ohutuseeskirjad leiate kaasasolevast
broSudrist.

Oht!

Lugege koiki ohutusjuhiseid ja juhendeid.
Ohutusjuhiste ja juhendite eiramine vdib pdhjus-

tada elektril6dgi, pdletuse ja/vdi raskeid vigastusi.

Hoidke koik ohutusjuhised ja juhendid alles.

2. Seadme kirjeldus ja
tarnekomplekt

2.1 Seadme kirjeldus (joonis 1)
Kéepide

Toiteldliti

Lisakaepide

Lukustuspolt

Tooriistapesa

Vaateava / 0li taiteava
Kruvivoti

Noasrwb =

2.2 Tarnekomplekt
Kontrollige loendi alusel, kas tarnekomplektis on
koik vajalikud osad. Juhul, kui mdni osa on puu-
du, pdérduge hiljemalt 5 td6paeva jooksul parast
kauba ostmist meie teeninduskeskusesse voi 1a-
himasse padevasse ehitusmaterjalide kauplusse
ning esitage kehtiv ostukviitung. Jargige siinkohal
juhendi 16pus esitatud garantiitingimustes olevat
garantiitabelit.
Avage pakend ja votke seade ettevaatlikult
valja.
Eemaldage pakkematerjal ning pakke- ja
transporditoed (kui on olemas).
Kontrollige, kas tarnekomplekt on terviklik.
Kontrollige, ega seadmel ja tarvikutel pole
transpordikahjustusi.
Hoidke pakend véimalusel kuni garantiiaja
I6puni alles.

Oht!

Seade ja pakkematerjal ei ole laste médnguas-
jad! Lapsed ei tohi kilekottide, fooliumi ja
pisidetailidega méngida! Oht alla neelata ja
lambuda!

Meiselvasar

Kruvivoti

Teravmeisel
Lapikmeisel
Originaalkasutusjuhend
Ohutusjuhised

3. Sihiparane kasutamine

Seade on mdeldud lammutus- ja meislitéddeks
vastava meisli kasutamise abil.

Masinat voib kasutada ainult sihiparasel otstarbel.
Igasugune teisel otstarbel kasutamine ei ole sihi-

pérane. Koigi sellest tulenevate kahjude voi vigas-
tuste eest vastutab kasutaja/kéitaja ja mitte tootja.

Votke palun arvesse, et meie seadmed ei ole
konstrueeritud ettevotluses, kasitéénduses ega
tédstuses kasutamise otstarbel. Me ei anna min-
git garantiid, kui seadet kasutatakse ettevotluses,
kasitddnduses voi todstuses jt sarnastel tegevu-
saladel.

4. Tehnilised andmed

VOrgupinge: ....ccceeevveerieeenienireeseeenne 230V ~ 50Hz
VOIMSUS: ..ottt 1600 W
LOOKIdE arv: ..coooceeeeeiiieeee e 1800 min"!
Ohutuskategooria: ........ccccovvreeenerieencneennene /8l
Kaal: ......ccceveeeen.

Oht!

Miira ja vibratsioon
Mura- ja vibratsioonivaéartused tehti kindlaks stan-
dardi EN 60745 jargi.

Helirohutase L, ..o, 96,5 dB(A)
Halbepiir K, ..o 0,55 dB
Miratase Ly, «.ocooeeeeeninininiiiieiinn 102,9 dB(A)
Halbepiir Ky, «ovovoeeeeeieeecc 0,55 dB

Kasutage korvaklappe.
Mira vdib pdhjustada kuulmiskaotust.

-182-

Anl_PRO_AH_43_SPK7.indb 182 04.12.14 10:32



Vonke koguvaértused (kolme suuna vektorsum-
ma) on kindlaks méaratud standardi EN 60745
jargi.

Meiseldamine
Véngete emissioonivaartus a, = 16,29 m/s?
Vérisemine K = 1,5 m/s?

Esitatud vongete emissioonivaértus on méddetud
standarditud testimismeetodi jérgi ning vdib mu-
utuda séltuvalt elektritdoriista kasutamise liigist ja
viisist ning olla erandjuhtudel esitatud véartusest
suurem.

Esitatud vongete emissioonivaéartust voib kasuta-
da vordluseks mone teise elektritddriista vongete
emissioonivaartusega.

Esitatud vongete emissioonivaéartust voib kasuta-
da ka kahjustuste esialgseks hindamiseks.

Piirake miira teket ja vibratsiooni miinimu-
mini!
Kasutage ainult taiesti korras seadmeid.
Hooldage ja puhastage seadet korraparaselt.
Kohandage oma téémeetodid seadmega.
Arge koormake seadet ille.
Laske seadet vajaduse korral kontrollida.
Lulitage seade vélja, kui seda ei kasutata.
Kandke kindaid.

Ettevaatus!

Jaakriskid

Ka siis, kui te kasutate elektritéoriista eeskir-

jadekohaselt, jaab jaakriskide oht alati plisi-

ma. Esineda voivad jargmised elektritooriista
konstruktsioonist ja mudelist tulenevad ohud:

1. Kopsukahjustused juhul, kui ei kanta sobivat
tolmukaitsemaski.

2. Kuulmiskahjustused juhul, kui ei kanta sobivat
kuulmiskaitset.

3. Tervisekahjustused, mis tulenevad kéte
vibreerimisest juhul, kui seadet kasutatakse
pikema aja jooksul voi seda ei kasutata ega
hooldata nbuetele vastavalt.

5. Enne kasutuselevottu

Enne Ghendamist veenduge, et tilbisildil toodud
andmed vastaksid toiteandmetele.

Hoiatus!

Enne seadme reguleerimist tommake toite-
pistik alati pistikupesast valja.

Kontrollige juhtmete otsimise seadmega lle, ega
té6kohas ei ole varjatud elektrijuhtmeid, gaasi- ja
veetorusid.

5.1 Lisakaepide (joonis 2)

Ohutuse tagamiseks kasutage meiselvasarat
ainult koos lisakéepidemegal! Lisakaepide (3)
pakub meiselvasara kasutamisel lisatuge. Lisaka-
epidet (3) saab soovitavasse asendisse pddrata.
Vabastage selleks kruvi (a) suunas ,+“. Naud
pdodrake lisakéepide (3) teie jaoks sobivaimasse
tédasendisse ja keerake kruvi (a) suunas -, jalle
kinni.

5.2 Téoriista paigaldamine (joonised 3-4)
Puhastage t66riist enne td6sse votmist ja
maérige voll kergelt maéardega.

Tdmmake lukustuspolt (4) 16puni valja, pédra-
ke 180° ja laske lahti.

Viige t60riist todriistaotsikusse (5) ja likake
kuni piirikuni. (vt joonist 3)

Tdmmake lukustuspolt (4) uuesti valja, pddra-
ke 180° vastupidises suunas ja laske lahti.
Kontrollige lukustust téériista tdommates.

5.3 Téoriista eemaldamine
Tébriista eemaldamine toimub vastupidises jar-
jekorras.

6.TOO alustamine

Téhelepanu!

Ohu valtimiseks tohib masinat ainult mélemast
kaepidemest (1/3) hoida! Vastasel juhul véib
juhtmete pihta meisliga 166misel &hvardada elek-
trilook!

6.1 Sisse- ja viljaliilitamine (joonis 5)
Sisselulitamine:
Vajutage kaivituslilitit (2)

Véljalulitamine:
Vabastage kéivitusluliti (2).

6.2 Té6juhised

6.2.1 Meisliotsikute teritamine

Haid t66tulemusi saavutate ainult teritatud meisli
abil. Seepérast tagab meisli digeaegne teritamine
hea té6tulemuse ja tddriista pika eluea.
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Mérkus!

Meisliga td6tamiseks vajate ainult véhest su-
rumisjoudu. Liiga tugev surumisjoud koormab
iimaasjata mootorit. Kontrollige meislit regulaar-
selt. Lihvige nurid meislid voi asendage need.

7. Toitejuhtme vahetamine

Oht!

Kui kdesoleva seadme toitejuhe on kahjustatud,
tuleb see ohtude valtimiseks lasta tootjal voi teda
esindaval klienditeenindusel voi sarnase kvalifika-
tsiooniga isikul vahetada.

8. Puhastus, hooldus ja varuosade
tellimine

Oht!
Lahutage seade enne puhastustdid vooluvorgust.

8.1 Puhastamine
Hoidke kaitseseadised, dhupilud ja mootori-
kestad voéimalikult tolmu- ja mustusevabad.
Ho6druge seade puhta ratikuga puhtaks voi
puhastage surudhuga madalal survel.
Soovitame puhastada seadet otsekohe
péarast iga kasutamist.
Puhastage seadet regulaarselt niiske ratikuga
ja véhese koguse vedelseebiga. Arge kasu-
tage puhastusvahendeid voi lahusteid; need
voivad kahjustada seadme plastdetaile. Ar-
vestage sellega, et seadme sisemusse ei tohi
vett sattuda. Vee tungimine elektriseadmesse
suurendab elektril66gi saamise ohtu.

8.2 Siisiharjad

Ulemaarase sadeluse korral laske kvalifitseeritud
elektrikul stsiharju kontrollida.

Oht! Sisiharju tohib vahetada ainult kvalifitseeri-
tud elektrik.

8.3 Hooldus

8.3.1 Olitaseme kontrollimine (joonis 6)
Olitaset tuleb kontrollida enne seadme igakordset
kasutamist.

Asetage seade porandale tddriistaotsikuga alla-
poole. Oli peab ulatuma vahemalt 3 mm le vaa-
teava (6) alumise serva.

Olivahetus: 8li tuleks vahetada umbes 40-50
té6tunni jarel.

Soovitatav 6li: 45 ml SAE 15W/40 voi samavaar-
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ne.

8.3.2 Olivahetus (joonis 7)

Lulitage seade vélja ja tommake pistik pistiku-
pesast. Kruvige kruvivotme (7) abil vaateavaga
(6) kuuskantkruvi vélja ja laske 6li valja. Et dli ei
voolaks vélja kontrollimatult, hoidke véikest plekk-
renni all ja laske 6li anumasse, kuni see on taieli-
kult vélja voolanud.

Téhelepanu: Vanadli tuleb viia vastavasse va-
nadli kogumiskohta!

Pange 0li taiteava (6) kaudu sisse uus 06li (umbes
45 ml), kuni 6litase jouab soovitava tasemeni.
Keerake kuuskantkruvi uuesti kinni. Lihikese t66-
aja jarel tuleks olitaset veelkord kontrollida.

8.4 Varuosade tellimine:
Varuosade tellimisel on vajalikud jargmised an-
dmed:

Seadme tulp

Seadme artikli number

Seadme identifitseerimisnumber

Vajamineva varuosa varuosanumber
Kehtivad hinnad ja info leiate aadressilt
www.isc-gmbh.info.

9. Jaadtmekaitlus ja taaskasutus

Transpordikahjustuste valtimiseks on seade
pakendis. See pakend on toormaterjal ja seega
taaskasutatav ning selle saab toorainetdé6tlusse
tagasi toimetada. Seade ja selle tarvikud koosne-
vad mitmesugustest materjalidest nagu nt metall
ja plast. Katkised seadmed ei kuulu olmeprugi
hulka. Asjatundlikuks kaitlemiseks tuleks seade
anda &ra vastavasse kogumiskohta. Kui Te ei tea
Uhtki kogumiskohta, siis kusige teavet kohalikust
omavalitsusest.

10. Hoiustamine

Hoidke seadet ja selle lisatarvikuid pimedas,
kuivas ja kulmakindlas ning lastele ligipddsmatus
kohas. Optimaalne laotemperatuur on vahemikus
5 kuni 30°C. Hoidke elektritdoriista originaalpa-
kendis.
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Ainult Euroopa Liidu riikidele

Arge visake elektrilisi toériistu olmepriigi hulka!

Euroopa Liidu direktiiviga 2012/19/EU elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete kohta ja siseriiklikele
kohaldamistele tuleb kasutatud elektrilised tdériistad koguda kokku eraldi ja leida neile keskkonnasaast-
lik taaskasutus.

Taaskasutusalternatiiv tagasisaatmisndudele:

Elektriseadme omanik on kohustatud omandisuhte I6ppemisel alternatiivina tagasisaatmisele kaasa
aitama sobivale taaskasutusele. Seega voib vana seadme loovutada ka tagasivotukohta, mis korraldab

selle kdrvaldamise riikliku ringlusmajanduse ja jadtmeseadusandluse tdhenduses. Asjasse ei puutu va-
nade seadmete elektrikomponentideta lisaseadmed ja abivahendid.

Tootedokumentatsiooni ja kaasasolevate dokumentide kordustrikk v6i muul viisil paljundamine, ka osa-
liselt, on lubatud ainult iISC GmbH loal.

Tehniliste muudatuste 6igus reserveeritud
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Hooldusteave

Meil on koikides garantiitunnistusel loetletud riikides pddevad hoolduspartnerid, kelle kontaktandmed
leiate garantiitunnistuselt. Nemad on Teie k&sutuses seoses mis tahes hooldusklsimustega, nagu re-
mondit6éd, varu- ja kuluosade muretsemine voi kulumaterjalid.

Tuleb tahele panna, et selle toote korral esineb kasutamisest tulenevaid voi loomulikke kulumisilmin-
guidjargmistel detailidel ning neid detaile késitletaksekulumaterjalina.

Kategooria Néide
Kuluosad* Susiharjad
Kulumaterjal / Kuluosad* Meisel
Puuduolevad detailid

* ei pruugi tingimata tarnekomplektiga kaasas olla!

Puuduste vai rikete korral palume Teid registreerida see internetis aadressil www.isc-gmbh.info. Marki-
gekindlasti vea tapne kirjeldus ja vastake lisaks igal juhul jargmistele kisimustele.

o Kas seade on té6tanud voi oli ta algusest peale defekine?
o Kas Teile hakkas enne defekti iimnemist midagi silma (defekti tunnused)?

® Missugune torge Teie arvates seadmel on (pShitunnus)?
Kirjeldage seda torget.
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Garantiitunnistus

Lugupeetud klient!

Meie tooted l&bivad range kvaliteedikontrolli. Kui seade ei peaks siiski korralikult té6tama, on meil siiralt

kahju ja me palume Teil péérduda meie klienditeenindusse selle garantiitunnistuse I6pus toodud aad-

ressil vdi kauplusesse, kust Te seadme ostsite. Garantiinduete esitamisel kehtib jargnev:

1. Taiendavat garantiid reguleeritakse nende garantiitingimustega. See garantii ei puuduta Teie
seaduslikke garantiindudeid. Meie garantiiteenus on Teile tasuta.

2. Garantiiteenus hdlmab ainult seadme neid puudusi, mis tulenevad materjali- voi tootmisvigadest,
ning piirneb meie valikul nende puuduste kérvaldamise v6i seadme vahetamisega.

Votke palun arvesse, et meie seadmed ei ole konstrueeritud ettevotluses, késitddnduses ega kutse-
tegevuses kasutamise otstarbel. Seetdttu ei kehti garantiileping juhul, kui seadet kasutatakse garan-
tiiajal ettevotluses, kasitddnduses voi tddstuses jt sarnastel tegevusaladel.

3. Meie garantii alla ei kuulu:

- kahjud, mis on tekkinud montaazijuhendi mittejargimise voi asjatundmatu paigalduse, kasutus-
juhendi mittejargimise (nagu nt vale vérgupinge voi vooluliigi thendamisel) voi hooldusjuhendi ja
ohutusnduete eiramise tottu, samuti seadme jatmise tottu ebaharilike keskkonnatingimuste katte voi
puuduliku hoolduse ja kontrolli tottu.

- seadme kahjustused, mis on tekkinud kuritegeliku voi asjatundmatu késitsemise téttu (nagu nt
seadme Ulekoormamine véi lubamatute instrumentide voi tarvikute kasutamine), vodrkehade (nt liiv,
kivid voi tolm, transpordikahjustused) seadmesse tungimisel, jdu kasutamisel voi valisjpudude mgju
korral (nt kahjustused mahakukkumise tagajarjel).

- kahjustused seadmel v6i seadme osadel, mis on pdhjustatud kasutamisest tingitud, tavalise voi
muu loomuliku kulumise tagajarjel.

4. Garantiiaeg on 60 kuud ning see algab seadme ostmise kuupdevaga. Garantiinduded tuleb esitada
garantiiajal kahe nadala jooksul parast defekti tuvastamist. Garantiinduete esitamine parast garan-
tilaja kestuse 16ppu on vélistatud. Seadme remont vdi valjavahetamine pikendab garantiiaega voi
antakse ndude tottu seadmele ja voimalikele paigaldatud varuosadele uus garantiiaeg. See kehtib
ka kliendi juures kohapeal teostatud teeninduse korral.

5. Garantiindude esitamiseks registreerige defektne seade alltoodud aadressil: www.isc-gmbh.info.
Kui seadme defekt kdib meie garantii alla, saate esimesel vdimalusel tagasi remonditud voi uue
seadme.

Kulu-/tarbe- ja puuduolevate detailide osas juhime tahelepanu garantiipiirangutele vastavalt selles kasu-
tusjuhendis antud hooldusteabele.
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Bistami! - Lai izvairitos no savaino$anas riska, izlasiet lietoSanas instrukciju

®

Uzmanibu! Lietojiet ausu aizsargus. Trok$nu iedarbiba var izraisit dzirdes zaudésanu.

@

Uzmanibu! Lietojiet puteklu aizsargmasku. Apstradajot kokmaterialus un citus materialus, var ras-
ties veselibai kaitigi putekli. Nedrikst apstradat azbestu saturoSu materialu!

Uzmanibu! Lietojiet aizsargbrilles. Dzirksteles vai no ierices izvadamas Skembas, skaidas un putekli,
kas rodas darba laika, var izraisit redzes zaudéSanu.
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Bistami!

Lietojot ierices, jaievéro vairaki droSibas
pasakumi, lai novérstu savainojumus un
bojajumus, tapéc ruapigi izlasiet 8o lietoSanas
instrukciju / droSibas noradijumus. Saglabajiet $o
informaciju, lai ta vienmér butu pieejama. Ja ierice
ir janodod citai personai, ludzu, iedodiet l1dzi art
80 lietoSanas instrukciju / drosibas noradijumus.
Razotajs neuznemas atbildibu par negadijumiem
vai zaudéjumiem, kas rodas, ja nenem véra o
instrukciju un droSibas noradijumus.

1. DroSibas noradijumi

Ar atbilstoSajiem droSibas noradijumiem
iepazistieties pievienotaja burtnicina.

Bistami!

Izlasiet visus drosibas noradijumus un ins-
trukcijas. Neievérojot droSibas noradijumus un
instrukcijas, var gut elektrisko triecienu, apdegu-
mus un/vai smagas traumas. Uzglabajiet visus
drosibas noradijumus un instrukcijas, lai tos
nepiecieSamibas gadijuma varétu izmantot
nakotne.

2. lerices apraksts un piegades
komplekts

2.1 lerices apraksts (1 att.)

Rokturis

leslégSanas un izslégSanas slédzis
Papildu rokturis

Fiksacijas tapa

Instrumenta stiprinajums

Limena raditajs/ellas uzpildes atvere
UzgrieZnu atsléga

Noasrwb =

2.2 Piegades komplekts
Lddzam parbaudit, vai prece ir piegadata pilniba
atbilstosi piegades komplektacijas aprakstam. Ja
preces komplektacija nav pilniga, ludzam vérsties
musu apkopes centra vai tirdzniecibas vieta, kur
Jus ierici iegadajaties, piecu darba dienu laika
no preces iegades briza, uzradot derigu pirkuma
dokumentu. Ludzam nemt véra garantijas tabulu,
kas ir pievienota $is instrukcijas beigas sadala,
kura sniegta informacija par apkalpoSanu.
Atveriet iepakojumu un uzmanigi iznemiet no
taierici.
Nonemiet iepakojuma materialu, ka art iepa-
kojuma un transporté$anas stiprinajumus (ja

ir).

Parbaudiet, vai piegades komplekts ir pilnigs.
Parbaudiet, vai ierices un piederumu dalas
transportéSanas laika nav bojatas.

Péc iespéjas uzglabajiet iepakojumu lidz ga-
rantijas termina beigam.

Bistami!

lerice un iepakojuma materials nav bérnu
rotallietas! Berni nedrikst rotalaties ar
plastikata maisiniem, plévém un sikam
detalam! Pastav noriSanas un nosmaksanas
risks!

Pneimatiskais amurs
Uzgrieznu atsléga

Pikveida cirtnis

Plakanais cirtnis

Originala lietoSanas instrukcija
Dro&ibas noradijumi

3. Merkim atbilstoSa lietoSana

lerice ir paredzéta smagiem nojauk$anas un
kalSanas darbiem, izmantojot atbilstoSu uzgali.

lerici drikst izmantot tikai paredzétajiem mérkiem.
Ikviena lietoSana, kas parsniedz minétos

mérkus, nav noteikumiem atbilstoa. Par visa
veida bojajumiem vai savainojumiem ir atbildigs
lietotajs/operators, nevis razotajs.

Ludzam nemt véra to, ka musu ierices atbilstosi
priekSrakstam nav konstruétas profesionalai,
amatnieciskai vai ripnieciskai izmantoSanai. Més
neuznemsimies nekadu garantiju, ja ierice izman-
tota komercialos, amatniecibas vai ripniecibas
uznémumos, ka art tamlidzigos papilddarbos.

4. Tehniskie raditaji

Tikla spriegums: ........cccceecveeneeeneen. 230V~ 50 Hz
Jaudas patéring: .........ccccccviiiiiieiiiiiis 1600 W
Triecienu skaits: ..........cooecvvveeeeeieiiinens 1800 min.™!
Aizsardzibas Klase: ........ccccccveeeeiieecccieeeennen. II/@
SVAIS: ..ot 14,7 kg
Bistami!

Troksnis un vibracijas
Trok$nu un vibracijas vértibas ir noskaidrotas
atbilstoSi EN 60745.
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TrokSna spiediena limenis LpA ............. 96,5 dB(A)
KITdE K oo 0,55 dB
Trokna jaudas lmenis L ,................ 102,9 dB(A)
KIOda K, oovveiereieiciiiiicccs 0,55 dB

Lietojiet trokSnu slapéSanas austinas.
TrokSnu iedarbiba var izraisit dzirdes zudumu.

Vibracijas summaras vértibas (tris virzienu vek-
toru summa) ir noskaidrotas atbilstosi EN 60745.

CirSana
Vibraciju emisijas vértiba a, = 16,29 m/s?
Kluda K = 1,5 m/s?

Noradita vibraciju emisijas vertiba ir izmérita
atbilsto$i standartizétai parbaudes metodei un var
mainities atkariba no elektroierices izmantoSanas
veida, ka arT iznémuma gadijumos parsniegt
noradito vértibu.

Noradtto vibraciju emisijas vértibu var izmantot,
lai salidzinatu vienu elektroierici ar citu.

Noradtto vibraciju emisijas vertibu var izmantot
ari iepriek$€jai kaitéjuma novértésanai.

Nodrosiniet, lai trok8na rasanas un vibracijas
butu minimalas!
Izmantojiet tikai ierices, kas ir nevainojama
kartiba.
Regulari apkopiet un tiriet ierici.
Savu darba veidu pielagojiet iericei.
Neparslogojiet ierici.
NepiecieSamibas gadijuma lieciet veikt
ierices parbaudi.
I1zslédziet ierici, kad no nelietojat.
Stradajiet cimdos.

Uzmanibu!

Atlikusie riski

Pat ja lietojat So elektroierici atbilstosi notei-

kumiem, vienmér saglabajas atlikusie riski.

Elektroierices konstrukcijas un izpildijuma

dél var rasties Sadi riski:

1. plau$u bojajumi, ja netiek lietota piemérota
puteklu aizsargmaska;

2. dzirdes bojajumi, ja netiek lietoti pieméroti
ausu aizsargi;

3. veselibas kaitéjumi, ko izraisa plaukstu un
roku vibracijas, ja ierici lieto ilgaku laiku, ka
arija to lieto neatbilstosi un pienacigi neap-
kopj.

5. Pirms lietoSanas

Pirms ierices pieslég8anas parliecinieties, ka
parametri uz datu plaksnites atbilst tikla parame-
triem.

Bridinajums!

Pirms iericei veicat kadus reguléjumus,
vienmer atvienojiet kontaktdakSu no
elektrotikla.

Darbibas vieta parbaudiet ar vadu meklétaju, vai
apaksa nav apslépti elektribas vadi, gazes un
adens caurules.

5.1. Papildu rokturis (2. att.)

Drosibas apsvérumu dél pneimatiskais amurs
jalieto tikai ar papildu rokturi.

Pneimatiska amura lietoSanas laika papildu
rokturis (3) nodroSina papildu atbalstu. Papildu
rokturi (3) var novietot jebkura vélamaja pozicija.
Sim nolikam skriive (a) jaatskrivé “+” virziena.
Papildu rokturis (3) japagriez sev vélamaja darba
pozicija un skrave (a) atkartoti japieskrave “”
virziena.

5.2. Uzgalu ievietoSana (3.-4. att.)
Pirms ievietoSanas notiriet uzgali un uzgalu
galeni viegli ieziediet ar smérvielu.
Izvilkt fiksacijas tapu (4) lidz atdurai, pagriezt
par 180° un atlaist.
Uzgali ievietot stiprinajuma (5) "dz atdurai (sk.
3. attélu).
Atkal izvilkt fiksacijas tapu (4), pagriezt par
180° pretéja virziena un atlaist.
Parbaudit fiksaciju, pavelkot uzgali.

5.3. Uzgala iznemSana
Iznem3anu veiciet apgriezta seciba.

6. LietoSanas sakums

Uzmanibu!

Lai izvairttos no negadijumiem, ierici drikst turét
tikai aiz abiem rokturiem (1/3)! Pretéja gadijuma,
kalot vadus, var gut elektroSoku!

6.1. leslegSana un izslegsana (5. attéls)
lesleégSana:
nospiediet darbibas slédzi (2).

Izslegsana:
atlaidiet darbibas slédzi (2).
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6.2. Darba noradijumi

6.2.1. Uzasinat kalSanas instrumentus

Labus rezultatus var sasniegt tikai ar uzasinatiem
instrumentiem. Tadé| laikus veiciet instrumentu
asinasanu, lai nodro$inatu labus darba rezultatus
un ilgu kalpo$anu.

Noradijums!

Kal$anai nepiecieSams mazs piespieSanas
spéks. Parak liels piespieSanas spéks nevajadzigi
noslogo motoru. Regulari parbaudiet kaltu. Strupu
kaltu uzasiniet vai nomainiet.

7. Tikla piesleguma vada nomaina

Bistami!

Ja §is ierices tikla piesléguma vads tiek sabojats,
razotajam vai servisa dienestam, vai atbilstoSi
kvalificétai personai tas ir janomaina, lai izvairitos
no iespéjama apdraudéjuma.

8. TiriSana, apkope un rezerves dalu
pasutiSana

Bistami!
Pirms jebkadiem tiriSanas darbiem atvienojiet
kontaktdak$u.

8.1 Tinsana
Uzturiet aizsargmehanismus, gaisa sprau-
gas un motora korpusu maksimali tirus no
putekliem un netirumiem. Noberziet ierici
ar tiru dranu vai noputiet ar zema spiediena
gaisu.
lerici ieteicams tirtt tulit péc katras lietoSanas.
Regulari tiriet ierici ar mitru dranu un nelielu
daudzumu 8kidro ziepju. Nelietojiet tirisanas
lTdzeklus vai Skidinatajus, kas varétu bojat
ierices plastmasas detalas. Jarupé€jas, lai
ierices iekspusé neieklatu Gdens. Udens
iekluSana elektroierice palielina elektroSoka
risku.

8.2 Ogles sukas

Ja paradas parmeériga dzirksteJoSana, uzticiet
ogles suku parbaudi veikt kvalificEtam elektrijim.
Bistami! Ogles suku nomainu drikst veikt tikai
kvalificéts elektriis.

8.3. Apkope

8.3.1. Parbaudiet ellas limeni (6. att.)

Ellas limenis japarbauda pirms katras lietoSanas
reizes.

Novietot ierici ar uzgalu stiprinajumu uz gridas.
Ellas limenim jabat vismaz 3 mm virs apakséjas
[Tmena raditaja (6) malas.

Ellas maina: ella bdtu jamaina ik péc 40-50 darba
stundam.

leteicama ella: 45 ml SAE 15W/40 vai lidzvertiga.

8.3.2. Ellas maina (7. att.)

Izslédziet ierici un atvienojiet kontaktdaksu no
kontaktligzdas.

Ar skravgriezi (7) izskruvéjiet seSskaldnu skravi
ar limena raditaju (6) un noteciniet ellu. Lai ella
nekontroléti neiztecétu, palieciet apakda nelielu
metala reni un savaciet ellu trauka, lidz ta pilntba
ir iztecéjusi.

Uzmanibu! Izlietota ella ir jautilize izlietotas
ellas pienems$anas punktos!

lepildiet jauno ellu (apm. 45 ml) ellas iepildiSanas
atveré (6), [1dz ir sasniegts nepiecieSamais ellas
[imenis. Pievelciet seSskaldnu skravi.

Péc neilgas darbibas ellas lilmeni vajadzétu
vélreiz parbaudtt.

8.4. Rezerves dalu pasitiSana
Pasutot rezerves dalas, janorada $ada
informacija:

ierices modelis;

ierices preces numurs;

ierices identifikacijas numurs;

nepiecieSamas rezerves dalas numurs.
Pasreizéjas cenas un informacija ir pieejama
vietné www.isc-gmbh.info.

9. Utilizacija un otrreizéja
izmantoSana

lerice atrodas iepakojuma, lai izvairitos no
bojajumiem transportéSanas laika. lepakojums

ir izejmaterials un to var izmantot atkartoti vai
nodot izejvielu aprité. lerice un tas piederumi ir

no dazadiem materialiem, pieméram, metala un
plastmasas. Bojatas detalas nav sadzives atkri-
tumi. Lai nodroS$inatu tehniski pareizu utilizaciju,
ierice janodod attieciga savak$anas vieta. Ja
Jums nav zinama $§ada savakSanas vieta, jautajiet
pasvaldiba.
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10. Glabasana

Glabajiet ierici un tas piederumus tumsa, sausa,
no sala pasargata un bérniem nepieejama vieta.
Vélama glabasanas temperatira ir 5-30°C.
Uzglabajiet elektroierici originalaja iepakojuma.
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Tikai ES valstim
Neizmetiet elektroierices sadzives atkritumos!

Saskana ar Eiropas direktivu 2012/19/EK par nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém un
tas transponésanu nacionalaja likumdosana nolietotas elektroierices ir jasavac atseviski un janodod
atkartotai izmantoSanai atbilstosi apkartéjas vides prasibam.

Otrreizéja izmanto$ana ka alternativa atpakalnosutiSanas prasibai:

Ta vieta, lai nosutitu atpakal nolietoto elektroierici, tas Tpadniekam ka alternativa ir uzlikts pienakums
sadarboties pienacigas izmantoSanas ietvaros ipaSuma tiesibu nodoSanas gadijuma. Nolietoto
ierici Saja gadijuma var nodot arT atpakalpienemsanas uznémuma, kas veic tas likvidésanu atbilstosi
nacionalajam likumam par cirkulacijas saimniecibu un atkritumiem. Tas neattiecas uz nolietotajam
iericém pievienoto piederumu detalam un paliglidzekliem bez elektriskajam sastavdalam.

RaZojuma dokumentacijas un pavaddokumentu pardrukasana vai citada izplatiS8ana, art fragmentari ir
atlauta tikai ar skaidru iISC GmbH piekri§anu.

Paturétas tiesibas veikt tehniskas izmainas
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Informacija par apkalposanu

Visas valstis, kas minétas garantijas talona, mums ir kompetenti partneri apkopes jautajumos,

vinu kontaktinforméacija ir noradita garantijas talona. Sie partneri ir Jisu riciba saistiba ar visiem
apkalpo$anas jautajumiem, pieméram, remontu, rezerves detalu un dilstoSo detalu nodrosinasanu vai
patérina materialu sanemsanu.

Nemiet véra, ka Saja izstradajuma ir dalas, kas nodilst atbilstoSas vai dabiskas izmanto$anas gaita,
respektivi, ir detalas, kas nepiecieSamas ka patérina materiali.

Kategorija Piemérs
DilstoSas detalas* Oglu sukas
Izlietojamie materiali/izlietojamas detalas* Kalts

TrukstoSas detalas
* Nav noteikti jabut piegades komplektal!

Ja atklajat defektus vai klumes, lidzam pieteikt klumes gadijumu interneta vietné www.isc-gmbh.info.
Ladzam nemt véra, ka klimi nepiecieSams precizi aprakstit un ir jaatbild uz $adiem jautajumiem:

Vai ierice jau vienreiz ir darbojusies vai ari jau sakotnéji tai ir bijis kads defekts?
Vai pirms defekta raSanas ir noverots kaut kas neparasts (simptoms pirms defekta)?

Kada zina, péc Jusu domam, ierice darbojas nepareizi (galvenais simptoms)?
Raksturojiet So nepareizo darbibu.
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Garantijas talons

Loti cientta kliente, augsti godatais klient!

Musu razojumu kvalitate tiek stingri kontroléta. Ja ST ierice tomér kadreiz nedarbojas nevainojami, més

to loti nozelojam un ladzam Jus vérsties misu apkopes dienesta, kura adrese noradita 8aja garantijas

talona, vai tirdzniecibas vieta, kura Jus $o ierici iegadajaties. Lai iesniegtu garantijas prasibas, jaievéro
turpmak minétie nosacijumi:

1. Sie garantijas noteikumi reglamenté papildu garantijas pakalpojumus. Jisu likumigas garantijas
prasibas §1 garantija neskar. Musu garantijas pakalpojumi Jums ir bez maksas.

2. Garantijas pakalpojumi attiecas vienigi uz ierices trikumiem, kas ir izskaidrojami ar materiala defek-
tiem vai klimi razoSana, un ir iespéjama tikai So defektu novér8ana vai ierices nomaina.

Nemiet véra, ka musu ierices nav konstruétas izmantoSanai komercialam, amatniecibas vai
profesionalam vajadzibam, tadél garantijas llgums nav speka, ja ierice garantijas laika ir tikusi iz-
mantota komercialos, amatniecibas un rupniecibas uznémumos vai ari lidzigi noslogota.

3. Mausu garantija neattiecas uz $adiem defektiem:

— ierices bojajumi, kas radusies montazas instrukcijas neievéro$anas vai nekvalitativas
uzstadidanas, lietoSanas instrukcijas prasibu neievéro$anas (pieméram, neatbilstoda elektrotikla
sprieguma vai stravas veida pieslégSanas) vai apkopes un droSibas noteikumu neievérosSanas,
ierices paklausanas neatbilstoSiem vides apstakliem vai tas nepareizas uzturé$anas un apkopes
del;

— ierices bojajumi, kas radusies nepareizas un neatbilstodas izmantoSanas dél (pieméram, ierices
parslogosana vai neatbilstoSu darba instrumentu vai piederumu izmanto$ana), vai, ja iericé ieklust
sveSkermeni (pieméram, smiltis, akmeni vai putekli, bojajumi transportéjot), vai fiziska spéka
lietoSanas vai citas iedarbibas dé| (pieméram, bojajumi, nometot zemé);

— ierices vai tas dalu bojajumi, kuru célonis ir to nodilums atbilsto8as, parastas vai citadas
izmanto$anas laika.

4. Garantijas termins ir 60 ménesi, un tas sakas ar ierices pirk8anas dienu. Garantijas prasibas ir
iesniedzamas pirms termina izbeig$anas, divu nedélu laika no briza, kad esat atklajusi defektu. Ga-
rantijas prasibu iesniegSana péc termina izbeigSanas nav iespéjama. lerices remonta vai apmainas
rezultata garantijas termin$ netiek ne pagarinats, ka ar netiek noteikts jauns garantijas termins, ne
attieciba uz ierici, ne uz taja iesp&jams iemontétajam rezerves dalam. Tas pats ir spéka arf, veicot
apkalpo$anu uz vietas.

5. Laiiesniegtu garantijas prasibu, lidzam registrét bojato ierici $ada adresé: www.isc-gmbh.info.

Ja ierices defekts ir attiecinams uz musu garantijas pakalpojumiem, Jus nekavéjoties sanemsiet
saremontétu vai jaunu ierici.

Atgadinam, ka attieciba uz dilstoSajam, patérina un brakétajam detalam saskana ar Saja lietoSanas
instrukcija minéto informaciju par apkalpo$anu ir spéka garantijas ierobezZojumi.
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®

Pavojus! - Norédami sumazinti susizeidimo rizikg, perskaitykite naudojimo instrukcija

®

Atsargiai! Naudokite apsaugos nuo triukSmo priemones. Dél triuk§mo poveikio kyla pavojus pra-
rasti klausa.

@

Atsargiai! Dévékite apsaugos nuo dulkiy priemones. Apdorojant medj ar kitas medziagas paprastai
susidaro sveikatai pavojingy dulkiy. Negalima apdoroti medziagy, kuriose yra asbesto!

Atsargiai! Uzsidékite apsauginius akinius. Darbo metu atsiradusios Ziezirbos, i$ prietaiso
skriejancios skeveldros, smulkios drozlés ir dulkés kartais pazeidzia akis.
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Pavojus!

Naudodami prietaisus, batinai laikykités kai kuriy
saugumo taisykliy — nesusizalosite ir nepatirsite
nuostoliy. Todél atidziai perskaitykite Sig naudoji-
mo ir saugos instrukcijg. Kruop&diai jg saugokite,
kad visada galétuméte pasinaudoti informacija.
Jei prietaisg perduodate kitiems asmenims, kartu
perduokite ir 8ig naudojimo ir saugos instrukcijg.
Neatsakome uz nelaimingus atsitikimus ar

Zalg, patirtg nesilaikant instrukcijos ir saugos
nurodymy.

1. Saugos nurodymai

Atitinkamus saugos nurodymus rasite pridedamo-
je knygeléje.

Pavojus!

Perskaitykite visus saugos nurodymus. Nes-
ilaikydami saugos nurodymy galite gauti elektros
smugj, sukelti gaisrg arba sunkiai susizaloti.
Visus saugos nurodymus iSsaugokite
ateiciai.

2. Prietaiso aprasymas ir tiekimo
apimtis

2.1 Prietaiso aprasymas (1 pav.)
Rankena

Jjungimo (i§jungimo) jungiklis
Papildoma rankena

Tvirtinamieji sklgsciai

|rankio laikiklis

Veidrodélis / alyvos pripildymo anga
Verzliaraktis

Noasrwb =

2.2 Tiekimo apimtis
Pagal pristatomos prekés apraSyma patikrinkite,
ar gavote visg komplekta. Jeigu truksta detaliy,
praSome kreiptis j musy aptarnavimo centrg arba
pardavimo vieta, kurioje jsigijote prietaisg, ne
véliau nei per 5 darbo dienas po prekeés jsigijimo
ir pateikti galiojantj pirkimo ¢ekj. Kartu praSome
atsizvelgti j instrukcijos pabaigoje prie aptarna-
vimo informacijos pateikta garantiniy paslaugy
lentele.

Atidarykite pakuote ir atsargiai iSimkite i$ jos

prietaisa.

Nuimkite pakavimo medziaga ir pakuotés bei

Jei jmanoma, saugokite pakuote iki garantinio
laikotarpio pabaigos.

Pavojus!

Prietaisas ir pakavimo medziaga - ne vaiky
zaislai! Vaikams draudziama zaisti su plastiki-
niais maiSeliais, folijomis ir smulkiomis dali-
mis! Kyla prarijimo ir uzdusimo pavojus!

Grezimo perforatorius
VerZliaraktis

Smailas kaltas

Bukas kaltas

Originali naudojimo instrukcija
Saugos nurodymai

3. Naudojimas pagal paskirtj

|renginys skirtas sunkiems griovimo ar kalimo
darbams naudojant tinkama kalta.

|renginj naudoti tik pagal paskirtj. Bet koks kitas
naudojimas yra naudojimas ne pagal paskirt;.
Uz bet kokj pazeidima, atsiradusi dél netinkamo
naudojimo, atsako vartotojas arba operatorius, o
ne gamintojas.

Atkreipkite démesj j tai, kad musy prietaisai

savo konstrukcija néra pritaikyti gamybiniam,
amatininkiS8kam ar pramoniniam naudojimui. Mes
neprisiimame atsakomybés, jeigu prietaisas nau-
dojamas gamybos, amaty ar pramonés jmonése
bei pagal panasig paskirt].

4. Techniniai duomenys

Tinklo jtampa: .......cocoeevveeiicniceen. 230V ~50Hz
Galia: ..o 1600 W
Smugiy SKaiCius: ......cccoevverveeririeerienn. 1800 min"!
Apsaugos KIase: ..........ccevveveririnineencneeene /8l
SVOFIS: oot 14,7 kg
Pavojus!

TriukSmas ir vibracija
TriukSmo ir vibracijos vertés pateiktos pagal EN
60745.

’ S Garso slégio lygis L , «occeevevrveeniennne. 96,5 dB(A)
transportavimo apsauga (jei yra). PA
Patikrinkite, ar viskas pristatyta. Nesandar.umas ‘KPA ................................. 0,55dB
Patikrinkite, ar prietaisas i priedai nepazeisti Garso galios lygis Ly, «...coovvveeniienns 102,9 dB(A)
transportuojant. Nesandarumas K, ....ccccoevvririniniiieinnnnnnen. 0,55 dB
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Nesiokite apsauga nuo triuk§mo.
Dél triuk8mo poveikio galite prarasti klausg.

Bendros svyravimo vertés (trijy krypciy vektoriy
suma) pateiktos pagal EN 60745.

Kaltai
Vibracijos emisijos dydis a, = 16,29 m/s?
Nestabilumas K = 1,5 m/s?

Nurodyta svyravimo emisijos verté pamatuota,
taikant standartizuotus bandymo metodus; i gali
skirtis, atsizvelgiant j elektros jrankio naudojimo
buda, ir iSimtiniais atvejais virSyti nurodytajg.

Pagal nurodytg svyravimo emisijos verte galima
palyginti vieng elektros jrankj su kitu.

Be to, pagal nurodytg svyravimo emisijos verte
galima atlikti pirminj nejprasto poveikio jvertinima.

VisiSkai sumazinkite triukSmo susidaryma ir
vibracija!
Naudokite tik nepriekaistingos buklés prietai-
sus.
Reguliariai techniskai priziurékite ir valykite
prietaisa.
Savo darbo pobudij pritaikykite prie prietaiso.
Neperkraukite prietaiso.
Jei reikia, leiskite prietaisui atvésti.
ISjunkite prietaisa, kai jis nebenaudojamas.
Muvékite pirstines.

Atsargiai!

Kiti pavojai

Net naudojant §j elektros jrankj pagal visus

reikalavimus, gali kilti kity pavojy. Galimi pa-

vojai, susije su elektros jrankio konstrukcija

ir specifikacija, yra Sie:

1. kvépavimo taky dirginimas, jei naudojamas
tinkamas respiratorius nuo dulkiy;

2. klausos pakitimai, jei nenesiojamos tinkamos
ausinés;

3. sveikatos sutrikimai dél plastakos ir rankos
vibravimo, jei prietaisas naudojamas ilgg laikg

5. Prie$ naudojima

Prie$ prijungdami sitikinkite, kad duomenys ant
prietaiso duomeny lentelés sutampa su tinklo
duomenimis.

Ispéjimas!

Prie$ nustatydami prietaisa, visada iStraukite
kiStuka.

Pasitelkdami linijy paieSkos prietaisg, apzitrékite
darbo vieta, kad jsitikintumeéte, ar néra nematomai
pravesty elektros laidy, dujy ir vandens vamzdziy.

5.1 Papildoma rankena (2 pav.)

Saugumo sumetimais grezimo perforatoriy nau-
dokite tik kartu su papildoma rankena! Dirbdami
su grezimo perforatoriumi papildomai galite laikyti
uz papildomos rankenos (3). Papildoma rankena
(8) gali buti sukama j bet kurig padétj. Norédami
tai padaryti, atlaisvinkite varztg (g) sukdami jj ,+“
kryptimi. Tuomet pasukite papildoma rankeng (3)
j Jums patogiausig darbo padétj ir prisukite varztg
(a), sukdami jj .- kryptimi.

5.2 Darbo jrankio jtvirtinimas (3-4 pav.)
Prie§ jstatydami jrankj, nuvalykite ir jrankio
kotg lengvai sutepkite tepalu.
Visiskai iStraukite tvirtinamuosiuos sklgscius
(4), pasukite 180° ir paleiskite.
|dékite jrank| j jj fiksuojantj lizdg (5) ir prisukite
iki galo. (zr. 3 pav.)
Vél iSimkite tvirtinamuosius sklgscius (4), pa-
sukite 180° priesinga kryptimi ir paleiskite.
Patraukdami jrankj patikrinkite ar jis
uzsifiksavo.

5.3 Darbo jrankio iSémimas
ISimamas atvirkstine tvarka.

6. Naudojimas

Démesio!

Norint iSvengti pavojaus, masing galima laikyti tik

paémus uz abiejy rankeny (1-3)! PrieSingu atveju
pataikius j laidus gali kilti elektros smugio grésmé!

6.1 Jjungimas / iSjungimas (5 pav.)
ljungimas:
paspauskite jungiklj (2).

ISjungimas:
atleiskite jungiklj (2).
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6.2. Darbo nurodymai

6.2.1 Kalimo jrenginio galandimas

Puikiy rezultaty pasieksite tik su astriu kaltu. Laiku
galandamas kaltas uztikrins gerus darbo rezulta-
tus ir ilgalaikiSkuma.

Pastaba!

Kalimo metu reikalinga tik nedidelé spaudimo
jéga. Per stiprus spaudimas bereikalingai apkrau-
na variklj. Kaltg reikia tikrinti reguliariai. AtSipes
kaltas turi buti pagalgstas arba pakeistas.

7. Tinklo kabelio pakeitimas

Pavojus!

Jei pazeidziamas $io prietaiso tinklo kabelis, kad
buty iSvengta grésmés, jj pakeisti turi gamintojas
arba jo klienty aptarnavimo servisas, arba kitas
kvalifikuotas asmuo.

8. Valymas, techniné prieziara ir
atsarginiy daliy uzsakymas

Pavojus!
Prie$§ pradedami bet kokius valymo darbus i$ tink-
lo iStraukite kiStuka.

8.1 Valymas
Pasirlpinkite, kad ant apsauginiy jtaisy,
ventiliacinése angose ir variklio korpusuose
nebuty dulkiy bei neSvarumy. Prietaisg nuva-
lykite Svaria Sluoste arba iSpuskite suspausto
oro srove, esant Zemam slégiui.
Rekomenduojame prietaisg i§ karto iSvalyti
po kiekvieno panaudojimo.
Prietaisg valykite reguliariai drégna $luoste
su trupuciu skysto muilo. Nenaudokite jokiy
valikliy ar tirpikliy; jie gali paZeisti prietaiso
plastikines dalis. Bukite atidus, kad j prietaiso
vidy nepatekty vandens. Vandeniui patekus
| elektros prietaisg padidéja elektros smugio
rizika.

8.2 Anglies Sepetéliai

Pastebéjus per didelj kibirk§¢iavima, anglies
Sepetélius turi patikrinti elektrikas.

Pavojus! Anglies Sepetélius keisti gali tik elekt-
rikas.
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8.3 Techniné prieziura

8.3.1 Stebékite alyvos lygj (6 pav.)

Patikrinkite alyvos lygj kas kartg pries naudodami
jrenginj.

Pastatykite jrenginj ant Zemés darbo jrankio
jtvirtinimu Zemyn. Alyva turi bati maZiausiai 3mm
vir§ Zzemutinés veidrodélio ribos (6).

Alyvos keitimas: Po 40-50 darbo valandy, alyva
turéty bati keiiama.

Rekomenduojama alyva: 45 ml SAE 15W/40 arba
atitinkama.

8.3.2 Alyvos keitimas (7 pav.)

ISjunkite jrenginj ir iStraukite laidg i$ elektros lizdo.
Naudodami verzliaraktj (7) iSsukite SeSiabriaunj
varztg su veidrodéliu (6) ir iSleiskite alyvg. Tam,
kad alyva neiSbégty visur, padékite po juo
dubenél; ir laikykite kol j jj nesubégs visa alyva.
Démesio: Sena alyva turi bati pristatyta j
atitinkama senos alyvos perdirbimo punkta!

| alyvos pildymo anga pripilkite naujos alyvos
(6) (apie 45 ml), kol pasieksite ribg. Uzsukite
SeSiabriaunj varzta. Trumpai panaudojg jrenginj,
vél patikrinkite alyvos lyg;.

8.4 Atsarginiy daliy uzsakymas:
UZsakant atsargines detales reikia nurodyti tokius
duomenis:

prietaiso tipa;

prietaiso prekés numerj;

prietaiso identifikacinj numerj;

reikiamos atsarginés detalés numer;j.
Dabartinés kainos ir naujausia informacija nuro-
dyta interneto svetainéje www.isc-gmbh.info

9. Utilizavimas ir antrinis
panaudojimas

Prietaisas yra jpakuotas, kad gabenamas nebuty
sugadintas. Si pakuoté yra Zaliaviné medziaga,
tinkama panaudoti dar kartg arba perdirbti. Prieta-
isas ir jo priedai yra i$ jvairiy medziagy, tokiy kaip
metalas ir plastikas. Sugedusiy prietaisy negali-
ma iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Sieki-
ant prietaisg tinkamai utilizuoti, jj reikia atiduoti
atitinkamam surinkimo punktui. Jeigu neZinote kur
toks surinkimo punktas yra, pasiteiraukite komu-
naliniame Ukyje.
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10. Laikymas

Prietaisg ir jo priedus laikykite tamsioje, sauso-
je, nesaltoje ir vaikams neprieinamoje vietoje.
Geriausia laikyti 5-30 “C temperatiroje. Elektros
prietaisg laikykite originalioje pakuotéje.
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2

Tik ES Salims
Elektros prietaisy neiSmeskite kartu su buitinémis atliekomis!

Remiantis ES elektros ir elektronikos atlieky direktyva 2012/19/EB ir jos perkélimu j nacionaling teising
baze, panaudotus elektros prietaisus reikia surinkti ir perdirbti nekenkiant aplinkai.

Perdirbimas - grgzinimo alternatyva:

Elektros prietaiso savininkas jpareigotas negrazinti pasirinktg prietaisg, bet tinkamai jj utilizuoti. Tuo
tikslu elektros ir elektronikos atliekos gali buti perduotos atlieky tvarkymu uzsiimanéioms jmonéms,
kurios jas utilizuoja remdamiesi nacionaliniu atlieky perdirbimo pramonés ir atlieky tvarkymo jstatymu.
Sis reikalavimas netaikomas elektros prietaisuose panaudotiems priedams ir pagalbinéms priemonéms,
kuriy sudétyje néra elektros daliy.

Perspausdinimas ar bet koks visy gaminio dokumenty visas ar dalinis dauginimas leidZiamas tik gavus
aisky iSC GmbH leidima.

Teise atlikti techninius pakeitimus pasiliekame sau
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Aptarnavimo informacija

Mes palaikome santykius visose Salyse, kurios nurodytos garantiniame dokumente. Kompetentingi ap-
tarnavimo partneriy kontaktai yra pateikti garantinio dokumento kontaktuose. Jie yra Jusy paslaugoms
atliekant remonta, kei€iant atsargines ir nusidévéjusias dalis arba prireikus darbiniy medziagy.

Reikia atsizvelgti j tai, kad atitinkamos Sio produkto detalés priklausomai nuo naudojimo arba natdraliai
nusideévi, arba yra reikalingos kaip darbiné medziaga.

Kategorija Pavyzdys
Besidévincios detalés* Anglies Sepetéliai
Naudojamos medziagos / dalys* Kaltas
Detaliy truikumas

* netiekiamos kartu su prietaisu!

Esant defektui arba trakumui, praSome gedimo atvejj registruoti internetu www.isc-gmbbh.info. PraSome
gedimag apra$yti tiksliai ir atsakyti j bet kokiu atveju pateikiamus klausimus:

® Arprietaisas veiké, ar jau i$ pradziy buvo sugedes?
® Arpries sugendant kg nors pastebéjote (gedimo simptomas)?

® Kokia, jusy nuomone, prietaiso funkcija veikia netinkamai (pagrindinis simptomas)?
Aprasykite netinkamai veikiancia funkcija.
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Garantinis dokumentas

Gerbiami pirkéjai,

netinkamai, kreipkités | musy serviso tarnybg garantinéje korteléje nurodytu adresu arba j artimiausius

igaliotuosius prekybos atstovus, i$ kuriy jsigijote prietaisg. Garantiniai reikalavimai galioja Siais atvejais:

1. Sios garantinés sglygos reguliuoja papildomas garantines paslaugas. Si garantija neturi jtakos
teisétiems garantiniy paslaugy reikalavimams. Masy garantinio remonto darbai atliekami ne-
mokamai.

2. Garantija suteikiama tik prietaiso defektams, kurie atsiranda dél medziagos arba gamintojo klaidos.
Mums nusprendus tokie prietaiso defektai yra pasalinami arba pakei¢iamas prietaisas.
|sidémékite, kad misy prietaisai dél savo konstrukcijos nepritaikyti naudoti gamyboje, amatuose ar
pramonéje. Todél garantijos sutartis negalioja, jeigu garantiniu laikotarpiu prietaisas buvo naudo-
jamas verslo, amaty arba pramonés jmonése arba buvo naudojamas atliekant panasios apkrovos
darbus.

3. Garantijos nesuteikiame:

— Prietaiso gedimams, kurie atsiranda neatsizvelgus j montavimo instrukcijg arba dél neprofesionali-
os instaliacijos, neatsizvelgus j naudojimo instrukcijg (pvz., prijungus prie netinkamos jtampos arba
srovés) arba j techninés prieziuros ir saugos potvarkius, arba naudojant prietaisg nenormaliomis
aplinkos sglygomis, arba esant per mazai prieZiurai ir nepakankamai techninei prieZiarai.

— Prietaiso gedimams, kurie atsirado dél neleistino arba netinkamo naudojimo (pvz., per daug ap-
kraunant prietaisa arba naudojant neleistinus darbo jrankius ar reikmenis), dél j prietaisg patekusiy
svetimkiniy (pvz., smélio, akmeny arba dulkiy, transportavimo pazeidimy), naudojant jéga arba dél
kity poveikiy (pvz., gedimas nukritus ant Zemés).

— Prietaiso gedimams arba jo dalims, susijusiems su naudojimo nulemtu, jprastu ir kitu nataraliu
déveéjimusi.

4. Garantija galioja 60 ménesius ir prasideda nuo prietaiso jsigijimo dienos. Atpazinus defekta, garan-
tiniai reikalavimai turi buti pateikti per dvi savaites prie$ pasibaigiant garantiniam laikotarpiui. Pasi-
baigus garantiniam laikotarpiui, garantiniai reikalavimai nebepriimami. Atlikus remontg arba pakeitus
prietaisg, garantinis laikotarpis nei prasitgsia, nei suteikiama prietaisui arba galbut pakeistoms
atsarginéms dalims nauja garantija. Tai galioja naudojantis ir technine priezitra darbo vietoje.

5. Norédami pateikti garantinj reikalavimg, uzregistruokite sugedusj prietaisg svetainéje www.isc-
gmbh.info. Jeigu musy garantija apima prietaiso gedima, nedelsiant Jums bus grazintas suremon-
tuotas arba naujas prietaisas.

Pagal Sios naudojimo instrukcijos aptarnavimo informacijg atkreipiame démesj dél garantiniy apribojimuy,
susijusiy su nusidévéjusiomis, darbinémis ir trakstamomis dalimis.

-203 -

Anl_PRO_AH_43_SPK7.indb 203 04.12.14 10:32



ISC GmbH - EschenstraBe 6 - D-94405 Landau/lsar
Konformitatserklarung

D  erklart folgende Konformitat geman EU-Richtlinie und PL deklaruje zgodno$¢ wymienionego ponizej artykutu z
Normen fir Artikel nastepujgcymi normami na podstawie dyrektywy WE.

GB explains the following conformity according to EU directi- BG pgexnapvpa CbOTBETHOTO ChOTBETCTBUE CHINIACHO
ves and norms for the following product AupekTuBa Ha EC v Hopmu 3a apTUKyn

F  déclare la conformité suivante selon la directive CE et les LV  paskaidro $adu atbilstibu ES direktivai un standartiem
normes concernant I'article LT apibldina §j atitikimg EU reikalavimams ir prekés normoms

| dichiara la seguente conformita secondo la direttiva UE e RO declard urmatoarea conformitate conform directivei UE si
le norme per l'articolo normelor pentru articolul

NL verklaart de volgende overeenstemming conform EU GR &nAwvel TNV ak6Aoudn cuppdpdwon cUUPWVaA He TV
richtlijn en normen voor het product Odnyia EK kat Ta pdTuTa yla To poiov

E  declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva y HR potvrduje sljedecu uskladenost prema smjernicama EU i
normas de la UE para el articulo normama za artikl

P declara a seguinte conformidade, de acordo com a BIH potvrduje sljedecu uskladenost prema smjernicama EU i
directiva CE e normas para o artigo normama za artikl

DK attesterer folgende overensstemmelse i medfer af RS potvrduje sledecu uskladenost prema smernicama EZ i
EU-direktiv samt standarder for artikel normama za artikal

S  forklarar féljande verensstammelse enl. EU-direktiv och RUS cnepytowmm yaocToBepaeTca, YTO Cneaytolme npoayKTbl
standarder for artikeln COOTBETCTBYIOT AAMPEKTMBaM U Hopmam EC

FIN vakuuttaa, etta tuote tayttda EU-direktiivin ja standardien UKR nporosioLuye npo 3a3HayeHy HUMHYe BiAnoBiAHICTb BUPOBY
vaatimukset AVPEKTVBaM Ta cTaHgaptam €C Ha BUpi6

EE tdendab toote vastavust EL direktiivile ja standarditele MK ja usjaByBa cnepgHara Coo6p3HOCT COMacHoO

CZ vydava nasledujici prohlaseni o shodé podle smérnice EU EY-pvpeKTBaTa ¥ HOPMUTE 3a apTUKIN
a norem pro vyrobek TR Uriin ile ilgili AB direktifleri ve normlar geredince asagida

SLO potrjuje sledeco skladnost s smernico EU in standardi za aciklanan uygunlugu belirtir
izdelek N  erkleerer folgende samsvar i henhold til EU-direktivet og

SK vydava nasledujlce prehlasenie o zhode podla smernice standarder for artikkel
EU a noriem pre vyrobok IS  Lysir uppfyllingu EU-reglna og annarra stadla véru

H acikkekhez az EU-iranyvonal és Normak szerint a
kovetkezé konformitast jelenti ki

Abbruchhammer PRO-AH 43 (Toolson)

[[]87/404/EC_2009/105/EC [x] 2006/42/EC

[12005/32/EC_2009/125/EC [JAnnex1v
Notified Body:
[]2006/95/EC Notified Body No.:
[]2006/28/EC Reg. No.:
[X] 2004/108/EC |2:(|)2\011 4/E\§:_2005/88/EC
nnex
[J2004/22/EC [X] Annex VI
[11999/5/EC Noise: measured L,,, = 103,29 dB (A); guaranteed L,,, = 105 dB (A)
P=1,6kW;L/0=cm
[J97/23/EC Notified Body: SNCH (0499)
[[190/396/EC_2009/142/EC []2004/26/EC
[[189/686/EC_96/58/EC Emission No.:
[x]2011/65/EC

Standard references: EN 60745-1; EN 60745-2-6;
EN 55014-1; EN 55014-2; EN 61000-3-2; EN 61000-3-3

Landau/Isar, den 05.12.2014 : NYED oy
Weichselgartner/denévél-Manager Yang/Product-Mahagement,
First CE: 13 Archive-File/Record: NAPR011532
Art.-No.: 41.390.69 1.-No.: 11024 Documents registrar: Riedel Georg
Subject to change without notice Wiesenweg 22, D-94405 Landau/Isar
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